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1 Grundlegende
Sicherheitshinweise

AWARNUNG

Das Gefahrenzeichen A mit dem Signal-
wort WARNUNG und grau hinterlegter Text
warnen Sie vor schweren bis lebensgefahr-
lichen Verletzungen.

Hinweis

kennzeichnet Informationen fir einen effek-
tiven Betrieb der Maschine ohne Gefahr-
dungsrisiko.

S Lesen Sie vor Inbetriebnahme der
EE Maschine die Betriebsanleitung.
Bewahren Sie diese fur den spa-
teren Gebrauch auf und geben
Sie die Anleitung an spatere Nutzer weiter.

Beachten Sie alle auf dem Aktenvernichter
angebrachten Sicherheitshinweise.

Verletzungsgefahr durch
scharfe Messer!
Fassen Sie niemals in den Schlitz
der Papierzufuhr.

& Verletzungsgefahr durch
Einziehen!
Bringen Sie lange Haare, lose

j Kleidung, Krawatten, Schals,
7
s

Hals- und Armkettchen usw. nicht
in den Bereich der Zufuhroffnung.
Vernichten Sie kein Material, das
Verletzungsgefahr durch Splitter!
Splitterschutz ist nur gewahrleistet, wenn
das Sicherheitselement die Zuflihrungsoff-

zu Schlingenbildung neigt, z.B.

Bander, Verschnurungen, Weich-
nung abdeckt. Fihren Sie CDs und DVDs
nur durch den Einwurfschlitz zu.

plastikfolien.

@ Gefahren fir Kinder und andere
k Personen!
-4 Die Maschine darf nicht durch
Personen (einschlielich Kin-
der unter 14 Jahren) mit einge-
schrankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder mangels Erfah-
rung und/oder mangels Wissen benutzt
werden, es sei denn, sie werden durch eine
fur ihre Sicherheit zustandige Person beauf-
sichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen,
wie das Gerat zu benutzen ist. Kinder sollen
beaufsichtigt werden, um sicherzustellen,
dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

Lassen Sie den Aktenvernichter nicht unbe-
aufsichtigt eingeschaltet.

Gefahrdung durch elektrischen
Strom

Gefahrliche Netzspannung kann

bei fehlerhaftem Umgang mit der

Maschine zu elektrischem Stromschlag
fUhren.

» Prifen Sie Gerat und Kabel regelmalig
auf Schaden.

Schalten Sie den Aktenvernichter
bei Beschadigung oder nicht
ordnungsgemaler Funktion sowie
vor Platzwechsel oder Reinigung
aus und ziehen Sie den Netzstecker.

* Verhindern Sie, dass Wasser in den Ak-
tenvernichter gelangt. Tauchen Sie weder
Netzkabel noch Netzstecker in \Wasser.
Fassen Sie den Netzstecker niemals mit
feuchten Handen an.

« Ziehen Sie den Netzstecker nie an der

Zuleitung aus der Steckdose, sondern
fassen Sie immer den Netzstecker an.

9
O
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2 BestimmungsgemiRe 3 Ubersicht

Verwendung, Gewahrleistung

Die Maschine ist ausschlieBlich zum Ver-
nichten optischer Datentrager
(z.B. CDs und DVDs) bestimmt.

Die Garantiezeit fur den Aktenvernichter
betragt 1 Jahr. Verschleild, Schaden durch
unsachgemafen Gebrauch, sowie Eingriffe
von dritter Seite, fallen weder unter die Ge-
wahrleistung noch unter die Garantie.

O~NOO O WDN -

Bedien- und Anzeigeelemente

1 23 4 5 67

Tar

Sicherheitshinweise

Lichtschranke

Bedien- und Anzeigeeinheit
Sicherheitselement / Splitterschutz
Typenschild

Netzschalter

Externer Oler (optional)

Anzeige ( HSM

7 Anzeigen
Schneidwerk blockiert

Behalter voll

Bedientaste

Anzeige
Betriebsbereit

Tur offen /
Sicherheitselement
gedrickt

Reversiertaste

4 HSM StoreEx OMDD 130 06/2026



4 Inbetriebnahme

* Fur die Kartonbox 1.767.995.200 muss

AWARNUNG vorab ein Zwischenboden eingesetzt
Gefihrliche Netzspannung! werden. Montieren Sie hierzu die vier

Fehlerhafter Umgang mit der Maschine Fachbodentrager (2) wie in der Abbildung

kann zu elektrischem Stromschlag fuhren. gﬁ]zelgt und setzen den Zwischenboden (1)

* Verwenden Sie den Aktenvernichter nur

in trockenen Innenraumen. Betreiben Sie
ihn nicht in RGumen mit hoher Luftfeuch- A
tigkeit oder im Regen.

* Halten Sie das Gerat, den Netzstecker
und das Netzkabel von offenem Feuer 0

und heiflden Flachen fern. Die Luftungs-

schlitze mussen frei sein und ein Abstand “\@_‘

zur Wand oder zu Mébeln von min. 5 cm -

eingehalten werden. . @ | ==
* Achten Sie darauf, dass der Netzstecker ' -

leicht erreichbar ist. ° - M
« Uberpriifen Sie vor dem Einstecken des

Netzsteckers, dass Spannung und Fre- _

quenz lhres Stromnetzes mit den Anga- ,C* °

ben auf dem Typenschild Ubereinstim-

men.

. » Schliel3en Sie das gelieferte Netzkabel an
« Offnen Sie vor der ersten Inbetriebnahme der Riickseite der Maschine an und ste-

die Tur und entfernen Sie die 2 Flugel- cken Sie den Netzstecker in eine

schrauben der Transportsicherung aus der  ordnungsgemaR installierte Steckdose.

Bodenplatte unterhalb des Schneidwerks.

06/2026 HSM StoreEx OMDD 130 5



5 Bedienung

Maschine einschalten

« Schalten Sie den Netzschalter an der
Ruckseite des Aktenvernichters auf ,|“.

* Dricken Sie die Bedientaste.
» Anzeige ,Betriebsbereit” leuchtet.

Datentrager vernichten

* Fuhren Sie den Datentrager in der Mitte
des Zufuhrschlitzes zu. Die Lichtschran-
ke startet das Schneidwerk automatisch.
Flhren Sie bei jedem Mal nur eine
CD/DVD durch den Schlitz im Sicherheits-
element.

» 3 Sekunden, nachdem die Lichtschranke
im Zufuhrschlitz wieder frei ist, wird das
Schneidwerk automatisch abgeschaltet
und die Maschine geht in den Modus
Betriebsbereitschaft.

Maschine ausschalten

* Dricken Sie die Bedientaste.
» Anzeige ,Betriebsbereit” erlischt.

» Schalten Sie den Netzschalter an der
Ruckseite der Maschine auf ,0“.

Weitere Funktionsmodi

¢ Permanent-Modus

Funktion: Schneidwerk lauft ununterbrochen.
Wenn 2 min. kein Material zugefuhrt wird,
schaltet das Schneidwerk ab und die Ma-
schine geht in Betriebsbereitschaft.

Start: Dricken Sie die Bedientaste

3 Sekunden lang.

Vorzeitiger Abbruch: Driicken Sie die Be-
dientaste.

+ Stand-by-Modus

Funktion: 2 Minuten nach der letzten Zufuhr
werden automatisch alle unnétigen Verbrau-
cher abgeschaltet.

Die Anzeige ,Betriebsbereit” blitzt in regel-
malfdigen Abstanden kurz auf.

Bei Materialzufuhr lauft die Maschine selb-
standig an.

6 HSM StoreEx OMDD 130
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6 Storungsbeseitigung

Hinweis

Das Sicherheitselement ist mit einem Berlhrungsschutz ausgestattet. Die Maschine schaltet ab,
wenn Sie wahrend des Vernichtungsvorgangs auf das Sicherheitselement driicken.

Anzeige | Storung |Storungsbehebung
SJ\I' Maschine | Sie haben zu viel Material auf einmal zugeflhrt.
blockiert » Das Schneidwerk lauft einige Sekunden riickwarts und schiebt das
. Material heraus.
Dauerlicht  Driicken Sie gegebenenfalls noch die Reversiertaste ,R“, um das
Material zu entnehmen.
* Fuhren Sie die Datentrager nacheinander zu.
Uberlast » Der Motor wurde Uberlastet. Lassen Sie die Maschine vor erneuter
Inbetriebnahme 20 Minuten abkuhlen.

Blinklicht |allg. « Wahrend der Materialvernichtung ist ein Fehler aufgetreten.
Storungs- Ziehen Sie das Material aus dem Eingabeschlitz, sodass die Licht-
anzeige schranke frei ist.

|!| Schnittgut- |+ Leeren Sie den Schnittgutbehalter.
behalter Hinweis
voll Wenn Sie vor dem Entnehmen des Behélters die Reversiertaste kurz-
zeitig betatigen, wird ein Teil des Schnittgutes in das Schneidwerk
zurtickgezogen und fallt nicht in den Innenraum des Aktenvernichters.
A Tur offen * Schliel3en Sie die Tur.
Ii Sicherheits- |« Drlcken Sie nicht auf das Sicherheitselement.
element
gedruckt

06/2026
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7 Reinigung und Wartung

AWARNUNG

Gefahrliche Netzspannung!

Fehlerhafter Umgang mit der Maschine
kann zu elektrischem Stromschlag fuhren.

Schalten Sie die Maschine vor
9 Platzwechsel oder Reinigung aus
und ziehen Sie den Netzstecker.
Servicearbeiten, die mit dem
Entfernen von Gehauseabde-
\ 0 ckungen verbunden sind, dlrfen
/ nur vom Kundendienst und Ser-
o vice-Technikern unserer
Vertragspartner durchgefihrt
werden.
Kundendienstadressen siehe 192.

Reinigen Sie die Maschine nur mit einem
weichen Tuch und einer milden Seifenwas-
serldsung. Dabei darf kein Wasser in das
Gerat eindringen.

8 Entsorgung / Recycling

Elektrische und elektronische

Altgerate enthalten vielfach noch

wertvolle Materialien, teils aber

auch schadliche Stoffe, die fur die
B Funktion und Sicherheit notwendig

waren. Bei falscher Entsorgung
oder Handhabung kénnen diese flr die
menschliche Gesundheit und die Umwelt
gefahrlich sein. Geben Sie Altgerate nie in
den Restmlll. Beachten Sie die aktuell gel-
tenden Vorschriften und nutzen Sie
Sammelstellen zur Rickgabe und Verwer-
tung elektrischer und elektronischer
Altgerate. Fuhren Sie auch das Verpa-
ckungsmaterial einer umweltgerechten
Entsorgung zu.

9 Lieferumfang

* Maschine in Karton verpackt
Netzanschlussleitung
Kartonbox

1 Zwischenboden

4 Fachbodentrager

* Betriebsanleitung

1.767.995.200
1.767.070.050
1.767.070.110

Kundendienstadressen siehe 192.

8 HSM StoreEx OMDD 130
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10 Technische Daten

Schnittart Partikelschnitt

SchnittgroBe (mm) 22x4 2x2
Sicherheitsstufe ISO 21964 0-5, T-6, E-5 0-6
Durchsatz* 1 optischer Datentrager (CD oder DVD)
Stck/h 2000 1300
Gewicht 91 kg 88 kg
Eingabebreite 125 mm
Schnittgeschwindigkeit 70 mm/s 52 mm/s
Anschluss 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Leistungsaufnahme 1920 W

Betriebsart Dauerbetrieb
Umgebungsbedingungen im Betrieb:

Temperatur -10°C bis +25°C

relative Luftfeuchte max. 90 %, nicht kondensierend

Hohe Uber NN max. 2000 m

MaBe B x T x H (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Volumen des Schnittgutbehalters 511
Emissionsschalldruckpegel 60 dB (A)/75dB (A)

(im Leerlauf / unter Last)

* Die Anzahl der Datentrager (CD/DVD), die in einem Durchgang zerschnitten werden. Die Ermittlung der angegebenen
Leistungsdaten erfolgt mit neuem, Schneidwerk und kaltem Motor und bezieht sich auf eine Spannung von 230V / 50
Hz bzw. 120V / 60 Hz. Eine schwachere Netzspannung oder andere Netzfrequenz als angegeben kann zu einer gerin-
geren Leistung und zu erhdhten Laufgerauschen fihren.

Der Aktenvernichter erfiillt die einschlagigen Harmonisierungsvorschriften der Europaischen Union:

» Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU
» EMV-Richtlinie 2014/30/EU
* RoHS-Richtlinie 2011/65/EU

Die EU-Konformitatserklarung kann beim Hersteller angefordert werden.

06/2026 HSM StoreEx OMDD 130 9



English

1 General safety instructions

AWARNING

The safety alert sign A with the signal
word WARNING and text on a grey back-
ground warns of the risk of serious to life-
threatening injuries.

Note
indicates information for the effective operati-
on of the machine without risk of danger.

S Read the machine’s operating
‘ 1 \ manual before commissioning.
Keep it for later use and to pass

on to any subsequent users.

Observe all safety instructions attached to
the machine.

Risk of injury from sharp
@ blades!
Never reach into the slot of the
paper feed.
A Risk of injury
from being pulled in!

Do not go near the infeed opening
9‘?:}

with long hair, loose clothing, ties,
scarves, necklaces, bracelets etc.
Do not shred any material that
may become tangled, such as
Q{:} tapes, binder ties plastic or foil.
Splinters can cause injuries!
Splinter protection is only guaranteed if the
safety element is covering the feed ope-
ning. Feed only CDs and DVDs into the
insertion slot.

@ Danger to children and other

.k persons! _

The machine may not be used by

persons (including children under

14 years of age) with limited phy-
sical, sensory or mental capabilities or with
a lack of experience and knowledge, unless
they are supervised by a responsible per-
son or are instructed by them on the use of
the machine. Children must be supervised
to ensure they do not play with the device.

Do not leave the document shredder swit-
ched on when it is unattended.

Electrical hazard
Dangerous mains voltage can lead
to electrocution in the event of im-

proper handling of the machine.

* Check the machine and cable regularly
for damage.

Switch the shredder off if it is
damaged or not working correctly
or before relocating or cleaning it
and disconnect the power plug
from the mains.

» Make sure that no water gets into the
shredder. Do not immerse the power
cable or the power plug in water. Never
touch the power plug with wet hands.

* Never pull the power plug out of the so-
cket using the power cable. Always pull
out the power plug directly.

9
O
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English

2 Proper use, warranty 3 Overview

1 23 4 5 67

The machine is designed exclusively for the
shredding of optical data media
(e.g. CDs and DVDs).

The device has a one-year warranty. The
warranty and the guarantee do not cover
wear and damage caused by improper hand-
ling or actions taken by third parties.

Door

Safety instructions

Light barrier

Operating and display unit

Safety element / splinter protection
Name plate

Power switch

External lubricator (optional)

O~NOOOAPR~WDN -

Operating and display elements

Display ( HS5M 7 Displays

Container full Cutting unit blocked
Door open / safety element
pressed

Control key

Reverse button

Display
Ready for operation

06/2026 HSM StoreEx OMDD 130 11



English

4

Initial start-up

AWARNING

Dangerous mains voltage!

Improper handling of the machine can lead
to an electric shock.

Only use the document shredder in dry
rooms indoors. Do not operate the device
in rooms with high humidity or the rain.

Keep the device, the power plug and the
cable away from naked flames and hot
surfaces. The ventilation slots must not
be blocked or covered and there must be
at least 5 cm space between the shred-
der and any wall or furniture.

Make sure that the mains plug is well
accessible.

Before you insert the mains plug, make
sure that the voltage and frequency of
your power supply comply with the infor-
mation on the name plate.

Before starting up the machine for the
first time, open the door and remove the
2 wing nuts of the transport locks from the
base plate under the cutting unit.

* For the cardboard box 1.767.995.200,

an intermediate bottom must be inserted
beforehand. Fit the four shelf supports (2)
as shown in the figure and insert the inter-
mediate bottom (1).

» Connect the power cable provided to the

back of the machine and plug the power
plug into a properly installed socket.

12
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5 Operation

Switching the machine on

* Move the power switch on the back of the
document shredder to position “I”.

* Press the operation button.

» The “Ready for operation” indicator lights up.

Shredding the data media

» Feed the data media into the middle of
the infeed slot. The light barrier starts the
cutting unit automatically.

* Insert only one CD/DVD through the slot
in the safety element each time.

» Three seconds after the light barrier in the

infeed slot is free again, the cutting unit is
switched off automatically and the machi-
ne switches to standby mode.

Switching the machine off

* Press the operation button.
> “Ready for operation” indicator goes out.

* Move the power switch on the right-hand
side of the machine to position “0”.

English

Other function modes

e Permanent mode

Function: Cutting unit runs continuously.

If no material is fed in within a period of 2 minu-
tes, the cutting unit shuts down and the machi-
ne switches to standby.

Start: Press the operation button for 3 seconds.
Premature cancellation: Press the operation
button.

« Standby mode

Function: Two minutes after the last feed
operation, all consumers that are not requi-
red are switched off automatically.

The “Ready for operation” indicator flashes
briefly at regular intervals.

The machine starts automatically when ma-
terial is fed in.

06/2026
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English

6 Troubleshooting

Note
The safety element is fitted with contact protection. The machine switches off if you press the safety
element during the shredding process.

Display Fault Remedy
8J\l' Machine You have fed in too much material at once.
blocked » The cutting unit runs in reverse for a few seconds and pushes the
. material back out again.
Conti- « If necessary, press the reverse button "R" to remove the material.
nuous + Feed in the data media one at a time.
lamp Overloading |+ The motor was overloaded. Let the machine cool down for 20 min-

utes before starting it up again.

Flashing | General fault |« A fault has occurred while shedding material.
light indicator Pull the material out of the slot to clear the light barrier.

|!| Full shred- |« Empty the shredded material container.
ded material Note

container If you briefly press the reversing button before removing the con-
tainer, some of the shredded material will be pulled back into the
cutting unit and will not fall into the interior of the document shredder.

L Door is open |+ Close the door.

Ii Safety Do not press on the safety element.
element
pressed

14 HSM StoreEx OMDD 130 06/2026



7 Cleaning and maintenance

AWARNING

Dangerous mains voltage!

Improper handling of the machine can lead
to an electric shock.

Switch off the machine before

:D— relocating or cleaning and discon-
nect the power plug.
Service work which requires the
housing covers to be removed
may only be carried out by Cus-
tomer Service and service
technicians from our contractual
partners.

9

AN
o/

For Customer Service address, see 192.

Clean the machine only with a soft cloth and
a mild soap-water solution. Do not allow wa-
ter to enter the equipment.

English

8 Disposal/ Recycling

Electrical and electronic old
devices contain a variety of valu-
able materials, but also hazardous
substances which were required
for function and safety. Incorrect
disposal or handling can be dan-
gerous to your health and the environment.
Never dispose of old devices in the residual
waste. Observe the current applicable regu-
lations and use the collection points for
returning and recycling electric and elec-
tronic devices. Also dispose of the packaging
material in an environmentally-responsible
way.

9 Scope of delivery

» Machine packed in a cardboard box
» Power supply cable
 Cardboard box

1 intermediate bottom
+ 4 shelf supports

+ Operating manual

1.767.995.200
1.767.070.050
1.767.070.110

For Customer Service address, see 192.

06/2026
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English

10 Technical data

Cutting type Particle cut
Cutting size (mm) 22x4 2x2
Security level ISO 21964 0O-5, T-6, E-5 0-6

Throughput* 1 optical data media (CD or DVD
pcs/h 2000 1300
Weight 91 kg 88 kg
Intake width 125 mm

Cutting speed 70 mm/s 52 mm/s

Power supply

110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz

Power consumption

1920 W

Operating mode

Continuous operation

Temperature
relative humidity

Operating ambient conditions:

-10 °C up to +25 °C
max. 90%, non-condensing

height above SL max. 2000 m
Size W x D x H (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Waste container volume 511

(idle running / under load)

Emission sound pressure level

60 dB (A)/ 75 dB (A)

* The amount of data media (CD/DVD) which can be cut in one cycle. The specified capacity is determined with a new
cutting unit and with a cold motor, and relates to a voltage of 230V/50 Hz or 120V/60 Hz. A weaker mains voltage or
different mains frequency than that specified may reduce the capacity and increase the operation noises.

* Low Voltage directive 2014/35/EU

c € This document shredder meets the applicable harmonisation legislation of the European Union:

» EMC directive 2014/30/EU
* RoHS directive 2011/65/EU

The EU declaration of conformity can be requested from the manufacturer.

l ' K + Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016
» Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

c n » The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment

Regulations 2012
The EU declaration of conformity can be requested from the manufacturer.

16
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1 Consignes générales de
sécurité

AAVERTISSEMENT

Le symbole de danger A avec le terme
AVERTISSEMENT et le texte sur fond gris
vous avertissent d’un risque de blessures

graves ou mortelles.

Remarque
désigne des informations pour un fonction-

nement efficace de la machine, sans risques.

S Lisez la notice d'utilisation de I'appa-
‘ | \ reil avant de le mettre en service.
Conservez la pour une exploitation

ultérieure et transmettez la aux
utilisateurs ultérieurs.

Veuillez respecter toutes les consignes de sé-
curité lisibles sur le destructeur de documents.

Risque de blessures avec des
lames tranchantes !

N’introduisez jamais les mains dans
la fente d’alimentation du papier.

Risque de blessure par
entrainement !

Tenez cheveux longs, vétements
laches, cravates, écharpes, colliers,
bracelets, etc. éloignés de l'orifice
d’alimentation. Ne jamais procéder a
la destruction de matériel provoquant
la formation de boucles, p. ex. ban-
des, lacets, pochettes plastiques.

7o
0!

Risque de blessure par projection d’éclats !

La protection contre les projections est garantie
uniquement si le dispositif de sécurité recouvre
l'ouverture d'introduction. Insérez les CD et les

DVD a travers la fente uniquement.

francais

@ Dangers pour les enfants et pour
k d’autres personnes !

-4 La machine ne doit pas étre utilisée
par des personnes (y compris les
enfants de moins de 14 ans) aya-

nt des capacités physiques, sensorielles ou

intellectuelles limitées, ou encore manquant
de I'expérience et/ou des connaissances re-
quises, a moins qu’elles ne soient surveillées
par une personne responsable de leur sécurité
ou n‘aient recu des instructions d’utilisation de

I'appareil. Les enfants doivent étre surveillés

afin de s’assurer qu'’ils ne jouent pas avec

I'appareil.

Ne laissez pas le destructeur de documents

allumé sans surveillance.

Risques en raison du courant

électrique

Une tension du secteur dangereuse

peut entrainer une électrocution en
cas de manipulation non conforme de la machi-
ne.

+ Vérifiez régulierement que I'appareil et les
cables ne présentent aucun dommage.

Eteignez le destructeur de docu-
ments en cas de détérioration ou de
dysfonctionnement, ainsi qu’avant un
changement de place ou un nettoya-
ge, et débranchez la prise secteur.

« Evitez que de 'eau pénétre dans le de-
structeur de documents. Ne plongez ni les
cables secteur ni la fiche secteur dans I'eau.
Ne touchez jamais la fiche secteur lorsque
vous avez les mains mouillées.

* Ne tirez jamais sur le cable pour débrancher
la fiche de la prise secteur, tenez toujours la
fiche.

9
O
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francais

2 Utilisation conforme, garantie 3 Vue d’ensemble

1 23 4 5 67

La machine est exclusivement destinée a la
destruction de supports de données optiques
(par ex. CD et DVD).

La garantie de I'appareil est d’1 an. L'usure
ou les dommages causés par toute utilisati-
on impropre, ou par des interventions d’'un
tiers ne sont ni couverts par la responsabilité
du fabricant, ni par la prestation de garantie.

Porte

Consignes de sécurité

Cellule photoélectrique

Unité de commande et d’affichage
Elément de sécurité/protection contre
les projections

Plaque signalétique

Commutateur secteur

Graisseur externe (en option)

abbwoN -

o N O

Eléments de commande et d’affichage

Affichage ( HSM 7 Témoins

Collecteur plein 7 Bloc de coupe bloqué
Porte ouverte / élément de
sécurité enfoncé

Bouton de commande

| Touche de retour
Témoin
En ordre de marche
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4 Mise en service

AAVERTISSEMENT
Dangers résultant de la tension du secteur !

Une mauvaise utilisation de la machine peut
entrainer une électrocution.

» N'utilisez le destructeur de documents qu’a

l'intérieur, dans des piéces non humides.
Ne l'utilisez pas dans les piéces avec une
humidité élevée de l'air ou sous la pluie.

» Gardez I'appareil, la fiche secteur et le
cable secteur éloignés de tout feu et de
surfaces chaudes. Veillez a ce que les
fentes d’aération ne soient pas obstruées
et a ce que I'appareil se trouve a au moins
5 cm du mur ou des meubles avoisinants.

» Assurez-vous que la prise secteur soit faci-

le d’acceés.

 Veérifiez avant de brancher la prise secteur
que la tension et la fréquence de votre
réseau électrique correspondent aux indi-
cations figurant sur la plaque signalétique.

francais

Pour la boite en carton 1.767.995.200, il faut
d'abord mettre en place une tablette
intermédiaire. Pour ce faire, montez les quat-
re supports de tablette (2) comme indiqué sur
la figure et insérer la tablette intermédiaire

(1).

Avant la premiére mise en service, ouvrez
la porte et retirez les 2 boulons a oreilles
du dispositif de sécurité du transport si-

tués sur la plaque du fond sous le disposi-
tif de coupe.

Raccordez le cable secteur fourni a
I'arriere de la machine et branchez la prise
secteur a une prise correctement installée.

06/2026 HSM StoreEx OMDD 130 19
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5 Exploitation

Mise en marche de la machine

* Basculez le commutateur secteur a l'arriére du
destructeur de documents en position « | ».

* Appuyez sur le bouton de commande.
» Le témoin « En ordre de marche » s’allume.

Destruction des supports de données

* Introduisez le support de données au
milieu de la fente d’alimentation. La cellule
photoélectrique active automatiquement le
bloc de coupe.

* N'insérez qu'un seul CD/DVD a la fois
par la fente de I'élément de sécurité.

» 3 secondes apres que la cellule photoé-
lectrique de la fente d’alimentation soit de
nouveau libre, le dispositif de coupe se
met automatiquement a l'arrét et la machi-
ne se met en veille.

Eteindre la machine

* Appuyez sur le bouton de commande.
» Le témoin « En ordre de marche » s’éteint.

» Basculez le commutateur secteur a
I'arriére de la machine en position « 0 ».

Autres modes de fonctionnement

* Mode permanent

Fonction : le dispositif de coupe fonctionne en
continu.

Si aucun matériau n’est introduit apres 2 minutes,
le bloc de coupe se met a I'arrét et la machine se
met en ordre de marche.

Démarrage : Appuyez sur le bouton de commande
pendant 3 secondes.

Annulation prématurée : Appuyez sur le bouton de
commande.

* Mode veille

Fonction : tous les consommateurs de courant
inutiles sont automatiquement mis a l'arrét

2 minutes apres la derniére introduction.
L’affichage « en ordre de marche » clignote a
intervalles réguliers.

La machine fonctionne de maniére autonome
lors de l'introduction de matériaux.

20 HSM StoreEx OMDD 130
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6 Dépannage

Remarque

francais

Le dispositif de sécurité est équipé d’'une protection de contac. La machine s’arréte si vous appuyez
sur le dispositif de sécurité pendant la procédure de destruction.

Affichage Panne | Résolution de la panne
SJ\I' Machine Vous avez introduit trop de matériel a la fois.
bloquée » Le bloc de coupe fonctionne en sens inverse pendant quelques secondes,
puis expulse le matériel.
A]Igmage « Appuyez si nécessaire sur le bouton retour « R » pour enlever le matériel.
ininter- * Introduisez les supports de données peu a peu.
rompu Surcharge |+¢ Le moteur a subi une surcharge. Laissez refroidir la machine pendant
20 minutes environ avant de la mettre a nouveau en service.
Témoin | Témoin * Une erreur est survenue pendant la destruction du matériel.
clignotant | général de Retirez le matériel de la fente d’alimentation, de sorte que la cellule
dysfoncti- photoélectrique soit libre.
onnement
|!| Collecteur |+ Videz le collecteur.
plein Remarque
Si vous actionnez briévement le bouton retour avant de retirer le col-
lecteur, une partie du matériau découpé est ramenée dans le bloc de
coupe et ne tombe pas a l'intérieur du destructeur de documents.
Porte ou- |+ Fermer la porte.
—
Ii verte
Elément * Ne pas appuyer sur I'élément de sécurité.
de sécurité
appuye

06/2026
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7 Nettoyage et entretien

AAVERTISSEMENT

Dangers résultant de la tension du sec-
teur!

Une mauvaise utilisation de la machine peut
entrainer une électrocution.

Eteignez la machine et débranchez
la prise secteur avant tout change-
ment de place ou nettoyage.

Les travaux d’entretien liés au
retrait de caches du bati ne doivent
étre effectués que par le service
apres-vente et les techniciens de
maintenance de nos partenaires
agrees.

9
OO

- C
"

Adresses des services aprés-vente, voir
192.

Nettoyez la machine uniquement avec un
chiffon doux et une solution savonneuse non
corrosive. Veillez a ce que de I'eau ne pénét-
re pas dans l'appareil.

8 Traitement des déchets /
recyclage

Les anciens appareils électriques
et électroniques contiennent de
nombreux matériaux précieux,
mais aussi des substances nocives
qui étaient nécessaires au fonc-
tionnement et a la sécurité. En cas
de manipulation ou d’élimination incorrectes,
ces substances peuvent étre dangereuses
pour la santé et I'environnement. Ne jetez
jamais les anciens appareils avec les
ordures ménageéres. Respectez les direc-
tives actuelles en vigueur et apportez vos
anciens appareils électriques et électro-
niques aux points de collecte afin qu'ils
puissent étre recyclés. Veillez également a
ce que les matériaux d’emballage soient
traités et recyclés dans le respect de I'envi-
ronnement.

. REPRISE A DEPOSER A DEPOSER
ALALIVRAISON  EN MAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil

et ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

9 Contenu de la livraison

* Machine, emballée dans un carton

» Cable de raccordement secteur

» Boite en carton 1.767.995.200
* 1 tablette intermédiaire 1.767.070.050
* 4 supports de tablette 1.767.070.110
* Notice d’utilisation

Adresses des services aprés-vente, voir
192.
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10 Caractéristiques techniques

Type de coupe en particules

Largeur de coupe (mm) 2,2x4 2x2
Niveau de sécurité ISO 21964 0O-5, T-6, E-5 0-6
Débit* 1 support de données optique (CD ou DVD)
pce/h 2000 1300
Poids 91 kg 88 kg
Largeur d’introduction 125 mm

Vitesse de coupe 70 mm/s 52 mm/s
Raccordement 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Puissance absorbée 1920 W

Mode de fonctionnement Fonctionnement permanent
Conditions ambiantes d’utilisation :

Température -10°C a +25°C

Humidité relative de I'air max. 90 %, sans condensation
Hauteur au-dessus du niveau zéro max. 2000 m

Dimensions la x p x h (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Capacité du récipient de collecte 511

Niveau sonore 60 dB (A)/ 75 dB (A)

(en marche a vide / en fonctionnement)

* Le nombre de supports de données (CD/DVD) qui sont découpés en un seul passage. La mesure des données de
rendement s’effectue avec un bloc de coupe neuf et un moteur a froid, avec une tension de 230V/50 Hz ou 120V/60
Hz. Une tension inférieure du secteur ou une autre fréquence du secteur que celles indiquées peuvent entrainer une
diminution de la puissance et une augmentation du bruit pendant le fonctionnement.

Le destructeur de documents est conforme aux normes harmonisées en vigueur de I'Union Européenne :

» Directive basse tension 2014 / 35/ UE
* Directive CEM 2014 / 30/ UE
* Directive RoHS 2011 /65 / UE

La déclaration de conformité CE peut étre demandée au fabricant.
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1 Avvertenze di base per la
sicurezza

AAWERTIMENTO

Il simbolo di pericolo A con la parola
chiave AVVERTIMENTO e il testo evidenzi-
ato in colore grigio avvisano del pericolo di
lesioni gravi o mortali.

Avvertenza

definisce informazioni per un funzionamen-
to effettivo della macchina senza rischio di
pericolo.

S Leggere il manuale d’uso prima di
P | mettere in funzione la macchina.
Conservare il manuale per una

consultazione successiva e conse-
gnarlo ai futuri utenti.

Prestare attenzione a tutte le avvertenze di
sicurezza riportate sul distruggidocumenti.

Pericolo di lesioni a causa di
lame affilate!

Non intervenire mai nella fessura
dell’alimentazione della carta.

Pericolo di lesioni per
agganciamento!

Non indossare indumenti ampi, cra-
vatte, sciarpe, collane e braccialetti,
né tenere i capelli lunghi sciolti nei
pressi dell’apertura di alimentazio-
ne. Non distruggere materiali che
tendono ad avvolgersi, quali nastri,
corde e film in plastica morbidi.

7o
7e;

Pericolo di lesioni a causa di schegge!#

La protezione contro le schegge € garan-
tita solo se I'elemento di sicurezza copre
I'apertura dell’alimentazione. Inserire i CD e
i DVD esclusivamente nella fessura di inseri-
mento.

@ Pericoli per bambini e altre
k persone!

A La macchina non deve essere
utilizzata da persone (compresi
bambini sotto i 14 anni) con ridotte

capacita fisiche, sensoriali 0 mentali oppure

prive della necessaria esperienza e/o com-
petenza, a meno che esse non siano sotto la
supervisione di una persona responsabile per
la loro sicurezza o abbiano ricevuto da questa
disposizioni sull’'uso del dispositivo. Control-
lare sempre che i bambini non giochino con

I'apparecchio.

Non lasciare mai il distruggidocumenti incus-
todito mentre € ancora acceso.

Pericolo dovuto a scossa

elettrica

In un uso improprio della macchina

una tensione di rete pericolosa puo
causare scosse elettriche.

+ Controllare regolarmente che apparecchio
e cavo non siano danneggiati.
Spegnere il distruggidocumenti ed
> o )
:D— estrarre la spina di rete se dann
eggiato o se non funziona corretta-
mente, in caso di cambio di posizio-
ne o durante la pulizia.

» Impedire che penetri acqua nel distruggido-
cumenti. Non immergere il cavo e la spina
di rete in acqua. Non toccare mai la spina
di rete con le mani umide.

+ Staccare sempre la spina di rete dalla pre-
sa afferrando la spina e mai tirando il cavo
di alimentazione.

24 HSM StoreEx OMDD 130
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2 Uso conforme alla 3 Panoramica
destinazione, garanzia

1 23 4 5 67

La macchina ¢ stata ideata unicamente per
la distruzione di supporti dati ottici
(come CD o DVD).

L'apparecchio & coperto da garanzia per
1 anno. Usura, danni derivanti da un uso
non corretto o interventi da parte di terzi non
sono né coperti da garanzia, né in garanzia.

1 Sportello

2 Avvertenze per la sicurezza

3 Fotocellula

4  Unita di comando e visualizzazione

5 Elemento di sicurezza/protezione contro
le schegge

6 Targhetta

7 Interruttore di linea

8 Lubrificatore esterno (opzionale)

Elementi di comando e d’indicazione

Indicatore ( H5M Indicatori
Contenitore pieno 7 Meccanismo di taglio
bloccato

Sportello aperto / Elemento

Tasto di comando di sicurezza premuto

| Tasto di inversione

Indicatore
Pronta all’esercizio
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4 Messa in funzione

AAWERTIMENTO

Pericolo: tensione di rete!
L'uso improprio della macchina puo causare
scosse elettriche.

» Utilizzare il distruggidocumenti esclusi-
vamente in ambienti interni asciutti. Non
azionarlo in ambienti ad alto tasso di
umidita o sotto la pioggia.

» Tenere I'apparecchio, la spina di rete e
il cavo di rete lontani da fiamme libere
e superfici incandescenti. Le feritoie di
ventilazione non devono essere coperte
e deve essere mantenuta una distanza
min di 5 cm dalla parete o da mobili.

» Assicurarsi che la spina di rete sia facil-
mente accessibile.

* Prima di inserire la spina di rete, assi-
curarsi che i dati della tensione e della
frequenza della vostra rete elettrica coin-
cidano con quelli indicati sulla targhetta.

» Prima della messa in funzione iniziale, apri-
re lo sportello e rimuovere le 2 viti ad alette
della sicura per il trasporto dalla lastra di
base situata sotto I'utensile da taglio.

* Per la scatola di cartone 1.767.995.200 &
necessario inserire preventivamente
un ripiano intermedio. Montare a tal fine i
quattro supporti per ripiani (2) come illustrato
in figura e inserire il ripiano intermedio (1).

A
0
o~ -
“ N ) ]
0 ‘\* o
IS :

» Collegare il cavo di alimentazione in dota-
zione sul lato posteriore della macchina e
inserire la spina di rete in una presa
installata correttamente.
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5 Utilizzo

Accensione della macchina

* Regolare l'interruttore di linea posto sul lato
posteriore del distruggidocumenti su “I”.

* Premere il tasto di comando.

» L'indicatore “Pronto per il funzionamento” si
accende.

Distruzione di supporti dati

* Introdurre il supporto dati nel centro
dell’apertura di alimentazione. La fotocellula
avvia il meccanismo di taglio automaticamen-
te.

* |nserire di volta in volta solo un
CD/DVD nella fessura dell’elemento di sicu-
rezza.

» 3 secondi dopo che la fotocellula & di nuo-
vo libera nel dispositivo di alimentazione, il
meccanismo di taglio viene spento automa-
ticamente e il distruggidocumenti passa alla
modalita Pronto per il funzionamento.

Spegnimento della macchina

* Premere il tasto di comando.

» L'indicatore “Pronto per il funzionamento”
si spegne.

* Regolare l'interruttore di linea posto sul
lato posteriore della macchina su “0”.

italiano

Ulteriori modalita di funzionamento

* Modalita permanente

Funzione: il meccanismo di taglio procede
ininterrottamente.

Se non viene alimentato del materiale per 2
min., il meccanismo di taglio si spegne e la
macchina passa alla modalita Pronto per il
funzionamento.

Avvio: premere il tasto di comando

per 3 secondi.

Interruzione anticipata: premere il tasto di
comando.

* Modalita stand-by

Funzione: 2 minuti dopo l'ultimo inserimento,
tutte le utenze non necessarie si spengono
automaticamente.

L'indicatore “Pronto per il funzionamento”
lampeggia brevemente ad intervalli regolari.
Durante I'alimentazione del materiale la
macchina comincia ad avviarsi automatica-
mente.

06/2026
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6 Eliminazione dei guasti

Avvertenza

L'elemento di sicurezza e dotato di una protezione da contatto. Premendo I'elemento di sicurezza
durante il processo di distruzione, la macchina si spegne.

Indicatore | Guasto |Eliminazione del guasto
8J\I' Macchina | E stato introdotto troppo materiale in una volta sola.
bloccata > |l meccanismo di taglio scorre alcuni secondi all'indietro ed espelle il
_ materiale.
Luce conti- « Per rimuovere il materiale, premere eventualmente anche il tasto di
nua inversione “R”.
* Inserire i supporti dati uno dopo l'altro.
Sovraccari- | * Il motore & stato sovraccaricato. Far raffreddare la macchina per
co 20 minuti prima di rimetterla in funzione.
Spiainter- |Indicatori |+ Durante la distruzione del materiale si & verificato un errore.
mittente | generali di Estrarre il materiale dalla fessura di inserimento in modo che la foto-
guasto cellula sia libera.
|!| Conteni- » Svuotare il contenitore per materiali di taglio.
tore per Avvertenza
materiali di Se si aziona brevemente il tasto di inversione prima dell’'estrazione
taglio pieno del contenitore, una parte del materiale di taglio viene riportato nell’u-
tensile da taglio e non cade nel vano interno del distruggidocumenti.
IE_ Sportello * Chiudere la porta.
aperto
Elemento |+ Non esercitare una pressione sull’elemento di sicurezza.
di sicurez-
za premuto

28
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7 Pulizia e manutenzione

AAWERTIMENTO

Pericolo: tensione di rete!

L'uso improprio della macchina puo causare
scosse elettriche.

Scollegare la spina di rete prima di
riposizionare, pulire o sottoporre la
macchina a manutenzione. | lavori
di assistenza legati alla rimozione
delle coperture del corpo macchina
devono essere eseguiti unicamente
dal servizio di assistenza clienti e
dai tecnici del servizio di assistenza
dei nostri partner autorizzati.

Per i recapiti del servizio di assistenza clienti
vedi 192.

Pulire la macchina solo con un panno morbi-
do e una soluzione delicata di acqua sapo-
nata. Durante questa operazione non deve
penetrare acqua nell’apparecchio.

italiano

8 Smaltimento / Riciclaggio

Gli apparecchi elettrici ed elettro-
nici usati contengono ancora una
molteplicita di materiali preziosi,
ma in parte anche sostanze nocive
necessarie al funzionamento e alla
sicurezza dell’'apparecchio. Se
queste sostanze vengono smaltite o impie-
gate in modo non conforme potrebbero
rappresentare un pericolo per la salute
delluomo e 'ambiente. Non gettare mai gli
apparecchi usati nei rifiuti generici. Osser-
vare le disposizioni attualmente vigenti e
utilizzare centri di raccolta per la restituzione
e il riciclaggio degli apparecchi elettrici ed
elettronici usati. Smaltire anche il materiale
da imballaggio conformemente alle norme di
protezione dell’ambiente.

9 Dotazione

* Macchina imballata in scatola di cartone
« Cavo di alimentazione
» Scatola di cartone

* 1 ripiano intermedio

* 4 supporti per ripiani

* Istruzioni per 'uso

1.767.995.200
1.767.070.050
1.767.070.110

Per i recapiti del servizio di assistenza clienti
vedi 192.

06/2026
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10 Dati tecnici

Tipo di taglio Taglio in particelle

Lunghezza di taglio (mm) 22x4 2x2
Classe di sicurezza ISO 21964 0O-5, T-6, E-5 0-6
Capacita* 1 supporto dati ottico (CD o DVD)
pz./h 2000 1300
Peso 91 kg 88 kg
Larghezza di entrata 125 mm

Velocita di taglio 70 mm/s 52 mm/s
Collegamento 110-120 V / 60 Hz, 220-230V / 50 Hz
Potenza assorbita 1920 W

Modalita di funzionamento

Funzionamento continuo

Condizioni ambientali durante il funzionamento:
Temperatura

Umidita relativa dell’aria

Altezza sopra il l.d.m.

da-10°Ca +25°C

max 90%, senza condensa

max 2000 m

Dimensioni L x P x A (mm)

620 x 487 x 1021 |

670 x 487 x 1021

Volume del contenitore per materiali di taglio

511

Livello di pressione sonora
(a ciclo vuoto/con carico)

60 dB (A) / 75 dB (A)

* 1l numero di supporti dati (CD o DVD) che vengono distrutti in un unico passaggio. | dati di potenza indicati vengono
calcolati utilizzando un meccanismo di taglio nuovo e a motore freddo e si riferiscono a una tensione di 230 V/50 Hz o
di 120 V/60 Hz. Una tensione di rete piu debole o una frequenza di rete diversa da quella indicata possono determinare
una riduzione della capacita e un aumento dei rumori di scorrimento.

Il distruggidocumenti &€ conforme alle rispettive norme armonizzate stabilite dall’Unione Europea:

» Direttiva Bassa Tensione 2014/35/UE

» Direttiva CEM 2014/30/UE
» Direttiva RoHS 2011/65/UE

La dichiarazione di conformita UE pud essere richiesta al produttore.
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1 Indicaciones de seguridad
basicas

AADVERTENCIA

El simbolo de peligro A con la palabra
ADVERTENCIA y texto sobre fondo gris le
advierte sobre un peligro que puede provo-
car graves lesiones e incluso la muerte.

Nota

Proporciona informacion util para un eficaz
funcionamiento de la maquina sin que se
corra peligro de que se produzcan daios.

S Antes de la primera puesta en mar-
EE cha de la maquina, lea las
instrucciones de servicio. Téngalas
siempre a mano para poder consul-
tarlas en cualquier momento y entréguelas a

usuarios posteriores.

Tenga en cuenta todas las indicaciones de segu-
ridad acerca de la destructora de documentos.

iPeligro de sufrir lesiones con el
filo de la cuchilla!

No toque nunca la ranura por la que
se introduce el papel.

iPeligro de sufrir lesiones

por tirones!

Impida que el pelo, la ropa, corbatas,
bufandas, collares, pulseras, etc.
penetren en el area de la ranura de
entrada. No introduzca en la maquina
ningun material proclive a la forma-
cion de bucles, por ejemplo, cintas,
cordeles, laminas plasticas blandas.

7o
0!

iPeligro de sufrir lesiones por astillas!
La proteccion contra astillas solo queda garan-

tizada si el elemento de seguridad cubre la aber-

tura de alimentacion. Introduzca CDs y DVDs
Unicamente a través de la ranura de introducci-
on.

espanol

@ iPeligros para ninos y adultos!
k Las personas (inclusive menores de

- 14 afos) con capacidades fisicas,

sensoriales 0 mentales limitadas o sin

la experiencia y/o sin el conocimiento
necesarios no pueden utilizar la maquina, a no
ser que cuenten con la supervision de una per-
sona responsable de la seguridad o que reciban
instrucciones sobre como utilizar el aparato. Los
menores no deben dejarse sin vigilancia para
evitar que jueguen con el aparato.

No deje la destructora de documentos encendi-
da sin vigilancia.

Dafos por corriente eléctrica

Una tension de red peligrosa puede
provocar electrocucion en caso de
manipulacion erronea de la maquina.

+ Compruebe regularmente que el aparato y el
cable no presenten dafios.

Desconecte la destructora de docu-
= mentos cuando detecte dafos o un
funcionamiento incorrecto y antes de
cambiarla de lugar o de limpiarla, y
desenchufe el conector de red.

Evite que la destructora de documentos entre
en contacto con agua. No sumerja en agua ni
el cable de red ni el conector de red. No agarre
el conector de red con las manos humedas.

* No desenchufe nunca el conector de red

tirando del conducto de alimentacion, sino
agarrando el conector de red.

O
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2 Uso conforme a lo previsto, 3 Vista general
garantia

1 23 4 5 67

La maquina esta destinada exclusivamente
a destruir soportes de datos 6pticos (como
p. €j. CDs y DVDs).

El periodo de garantia del aparato es de

1 afo. La garantia no incluye el desgaste ni
los dafos ocasionados por un uso inadecua-
do o por parte de terceras personas.

Puerta

Indicaciones de seguridad

Célula fotoeléctrica

Unidad de mando e indicacién

Elemento de seguridad / proteccidén con-
tra astillas

Placa de caracteristicas

Interruptor de red

Lubricador externo (opcional)

abbwoN -

o N O

Elementos de mando e indicacidn

( HS5M 7 Indicador
Recipiente lleno Mecanismo de corte

Indicador

bloqueado
Puerta abierta / elemento
de seguridad pulsado

Tecla de operacién

Tecla de inversion

Indicador
En funcionamiento
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espanol

4 Primera puesta en marcha

« Para la caja de cartén 1.767.995.200 se
AADVERTENClA debe insertar primero un estante interme-
iTension de red peligrosa! dio. Monte para ello los cuatro soportes

La manioulacién errénea de la maauin de estantes (2) como se muestra en la
a manipulacion efronea de 1a maquina figura e inserte el estante intermedio (1).
puede provocar electrocucion.

Utilice la destructora de documentos unica-
mente en interiores secos. No la utilice
en entornos con elevada humedad o A
expuestos a la lluvia.

« Mantenga el aparato, el conector de
red y el cable de red alejados de llamas 0
abiertas y de superficies calientes. Las
ranuras de ventilacion no deben estar “\@_‘
obstruidas y debe mantenerse una di-
stancia a la pared o a los muebles de AN @ | ——
como minimo 5 cm. ]

* Preste atencién a que el conector de red
esté facilmente accesible.

» Antes de enchufar el conector de red, _
compruebe que la tensiéon y la frecuencia ,C* °
de su red eléctrica coincidan con las indi-
caciones de la placa de caracteristicas.

* Conecte el cable de red suministrado a la
* Antes de la primera puesta en marcha, parte trasera de la maquina y enchufelo

abra la puerta y retire los 2 tornillos de en una toma correctamente instalada.
mariposa del bloqueo de transporte pre-

visto en la placa de base situada debajo
del mecanismo de corte.
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5 Manejo

Encender la maquina

» Conecte el interruptor de red en la parte tra-
sera de la destructora de documentos en “I".

» Pulse la tecla de operacion.

» La indicacion “Lista para el funcionamiento”
se enciende.

Destruccién de soportes de datos

* Introduzca el soporte de datos en el centro
de la apertura. La barrera fotoeléctrica pone
automaticamente en marcha el mecanismo
de corte.

* |Introduzca en cada ocasion solo un CD/
DVD a través de la ranura del elemento de
seguridad.

» Una vez transcurridos 3 segundos después
de que la célula fotoeléctrica en la ranura
de entrada vuelve a estar libre en la alimen-
tacion de papel, el mecanismo de corte se
desconecta automaticamente y maquina
pasa automaticamente al modo stand-by.

Desconectar la maquina

» Pulse la tecla de operacion.
» Se apaga el indicador “En funcionamiento”.

* Conmute en “0” el interruptor de red en la
parte trasera de la maquina.

Otros modos de funcionamiento

¢ Modo continuo

Funcion: el mecanismo de corte esta en
marcha continua.

Si no se introduce ningun material durante
2 minutos, el mecanismo de corte se apaga
y la maquina pasa al modo stand-by.

Inicio: Pulse la tecla de operacion

durante 3 segundos.

Interrupcion prematura: Pulse la tecla de
operacion.

* Modo stand-by

Funcion: Una vez transcurridos 2 minutos
desde la ultima alimentacion, todos los dis-
positivos consumidores innecesarios se
desconectan automaticamente.

La indicacion “Lista para el funcionamiento”
parpadea brevemente a intervalos regulares.
En caso de alimentacion, la maquina arran-
ca de forma auténoma.
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6 Solucion de fallos

Nota

espanol

El elemento de seguridad esta provisto de una proteccion contra contacto. La maquina se apaga si
durante el proceso de destruccion se pulsa el elemento de seguridad.

Indicacién Fallo Solucioén del fallo
8J\l' Maquina Se ha introducido demasiado material de una vez.
bloqueado » El mecanismo de corte va marcha atras durante unos segundos
y expulsa el material.
Luz » Sifuera necesario, pulse ademas la tecla de inversion “R” para
constante extraer el material.
 Introduzca los soportes de datos uno tras otro.
Sobrecarga » El motor se ha sobrecargado. Antes de volver a poner en fun-
cionamiento la maquina, deje que se enfrie 20 minutos.
Luz indicador de * Durante la destruccion de material se ha producido un fallo.
intermitente | fallo gen. Extraiga el material de la ranura de introduccion de manera que
la célula fotoeléctrica quede libre.
|!| Depésito de » Vaciar el depésito de material cortado.
material Nota

cortado lleno

Si antes de la retirada del depdsito acciona brevemente el pul-
sador de inversién, una parte del material cortado sera retirado
del mecanismo de corte y no caera en el interior de la destruc-
tora de documentos.

5

Puerta abierta

Cierre la puerta.

Elemento de
seguridad
pulsado

No presione sobre el elemento de seguridad.

06/2026

HSM StoreEx OMDD 130 35




espanol

7 Limpieza y mantenimiento

AADVERTENCIA

iTensioén de red peligrosa!

La manipulacion erronea de la maquina pue-
de provocar electrocucion.

Apague y desenchufe el conector
= de red de la maquina antes de
cambiarla de sitio o de limpiarla.
Los trabajos de mantenimiento que
involucren quitar las cubiertas de
la carcasa so6lo deben ser realiza-
dos por el servicio postventa de

/ HSM o los técnicos de servicio de

o nuestras partes contratantes.

Para las direcciones de los servicios pos-
tventa, véase 192.

OO

Utilice unicamente un pafio suave y agua
jabonosa suave para limpiar la maquina. No
debe entrar nada de agua en la maquina.

8 Gestidn de residuos / reciclaje

Los aparatos eléctricos y electroni-
cos usados contienen un gran
numero de materiales valiosos,
aunqgue también sustancias noci-
vas necesarias para el
funcionamiento y seguridad del
aparato. En caso de manejo o gestion de
residuos incorrectos, estas sustancias pue-
den ser peligrosas para la salud de las
personas y para el medio ambiente. No
deseche los aparatos usados en los materia-
les de residuo. Respete la normativa vigente
en la actualidad y utilice los puntos de reco-
gida para la devolucion y gestion de
aparatos eléctricos y electronicos usados.
Elimine el material de embalaje de forma
respetuosa con el medio ambiente.

9 Volumen de suministro

* Maquina embalada en una caja de cartdn
» Cable de alimentacion de red

* Caja de cartdn 1.767.995.200

* 1 estante intermedio  1.767.070.050

* 4 soportes de estante 1.767.070.110

* Instrucciones de servicio

Para las direcciones de los servicios post-
venta, véase 192.
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10 Caracteristicas técnicas

espanol

Tipo de corte Corte en particulas

Tamano de corte (mm) 2,2x4 2x2
Nivel de seguridad ISO 21964 0-5, T-6, E-5 0-6
Rendimiento* 1 soporte de datos 6ptico (CD o DVD)
Piezas/h 2000 1300
Peso 91 kg 88 kg
Anchura de entrada 125 mm

Velocidad de corte 70 mm/s 52 mm/s
Conexion 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Consumo de potencia 1920 W

Modo de servicio

Funcionamiento continuo

Condiciones ambientales en el funcionamiento:
Temperatura
Humedad relativa del aire

entre -10°C y hasta +25°C
max. 90 %, sin condensar

Altura sobre el nivel del mar max. 2000 m
Medidas An x P x Al (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Capacidad del depoésito para material cortado 511

Nivel de emision de ruidos
(marcha en vacio / cargada)

60 dB (A) / 75 dB (A)

* La cantidad de soportes de datos (CD/DVD) que se destruyen en una pasada. Los datos de potencia suministrados
se calculan con un mecanismo de corte nuevo y con el motor en frio y corresponden a una tensiéon de 230V/50 Hz o
120V/60 Hz. Una tension de red menor u otras frecuencias de red diferentes a las indicadas pueden dar lugar a una
potencia menor y al aumento del ruido durante el funcionamiento.

La destructora de documentos cumple con la legislacion de armonizacion relevante de la Union Europea:

 Directiva de Baja Tension 2014 /35/UE

» Directiva CEM 2014/30/UE
* Directiva RoHS 2011/65/UE

Puede solicitarse al fabricante la declaracion CE de conformidad.

06/2026 HSM StoreEx OMDD 130 37



1 Indicagbes de seguranca
gerais

AAVISO

O simbolo de perigo A com a palavra-
sinal AVISO acompanhado de um texto
com fundo cinzento indica ferimentos gra-
ves ou potencialmente mortais.

Nota

sinaliza informagdes referentes a uma ope-
racao efetiva da maquina que nao engloba
quaisquer riscos.

S Antes da colocagédo em funciona-
P | mento da maquina, leia o manual
de instru¢des. Guarde o manual de

instrucdes para uma consulta poste-
rior e entregue-o aos utilizadores futuros.

Respeite todas as indica¢des de seguranga
existentes na destruidora de documentos.

Perigo de ferimentos devido
as laminas afiadas!

Nunca toque na ranhura para a
insercao de papel.

Perigo de ferimentos

por arrastamento!

Nao aproxime cabelos compridos,
vestuario largo, gravatas, cach-
ecois, fios e pulseiras, etc. da aber-
tura de alimentacdo. Nao destrua
material com tendéncia para formar
lacos, por ex., fitas, corddes, pelicu-
las de plastico flexivel.

7o
7e;

Perigo de ferimentos por estilhagos!

A protecao contra estilhagos apenas esta
garantida quando o elemento de segurancga
cobre a abertura para a insergio. Introduza os
CD e DVD apenas na ranhura de insergao.

* Perigos para criangas e outras
pessoas!

A A maquina nao deve ser utilizada
por pessoas (incluindo criangas com menos
de 14 anos) com capacidade fisicas, psicolo-
gicas, sensoriais ou mentais limitadas ou com
falta de experiéncia e/ou falta de conhecimen-
to, a ndo ser que sejam supervisionadas por
uma pessoa responsavel pela sua seguranga
ou que recebam instru¢des por parte desta
sobre como operar o aparelho. As criancas
devem ser supervisionadas para garantir que
nao brincam com o aparelho.

Nao deixe a destruidora de documentos funci-
onar sem supervisao.

Riscos de origem elétrica

Tensédo de rede perigosa que, em

caso de manuseamento incorre-

to da maquina, pode causar um
choque elétrico.

+ \erifique regularmente o aparelho e o cabo
em relacao a danos.

Em caso de danos ou de uma
—> A o=
funcao nao adequada, bem como
O
antes da mudanca de local, des-
ligue a destruidora de documentos
e retire a ficha elétrica da tomada.

+ Evite a penetragédo de agua na destruidora
de documentos. Nunca coloque o cabo de
alimentagdo nem a ficha elétrica na agua.
Nunca pegue na ficha elétrica com as maos
humidas.

* Nunca retire a ficha elétrica da tomada
puxando pelo cabo de alimentagéo. Pegue
sempre na propria ficha.
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2 Utilizacao adequada, garantia 3 Vista geral

1 23 4 5 67

A maquina destina-se exclusivamente para
destruir suportes de dados 6ticos
(por ex., CD e DVD).

O periodo de garantia do aparelho é de

1 ano. A garantia ndo cobre o desgaste natu-
ral, danos por manuseio ndo adequado nem
intervengdes realizadas por terceiros.

Porta

Indicagdes de seguranga

Barreira luminosa

Elemento de operacao e indicacao
Elemento de seguranga/protecéo contra
estilhacos

Chapa de caracteristicas

Interruptor de rede

Lubrificador externo (opcional)

AL WODN -

0 N

Elementos de comando e indicagao

Indicagao ( HS5M 7 Indicagoes

Recipiente cheio Mecanismo cortador bloqueado
Porta aberta/elemento de
seguranga pressionado

Botao de operagao

Botao de inversao

Indicagao
Operacional
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4 Colocacao em funcionamento

AAVISO

Tensao de rede perigosa!

O manuseamento incorreto da maquina
pode causar um choque elétrico.

Utilize a destruidora de documentos
apenas em espacos interiores secos.
Nao a utilize em espagos com elevada
humidade atmosférica ou a chuva.

Mantenha o aparelho, o cabo de alimen-
tacao e a ficha elétrica longe de chamas
ou de superficies quentes. As ranhuras
de ventilagao tém de estar desobstrui-
das e € necessario manter uma distancia
minima de 5 cm em relacdo a parede ou
aos moveis.

Garanta que a ficha de alimentacao esta
facilmente acessivel.

Antes de ligar a ficha de alimentacao, ga-
ranta que a tens&o e a frequéncia do seu
circuito elétrico estdo conformes com as
indicacdes da placa de especificacdes.

Antes da primeira colocacdo em funciona-
mento, abra a porta e remova os 2 para-
fusos de orelhas da fixac&o de transporte
na placa de solo, por baixo do mecanismo
cortador.

Para a caixa de cartdo 1.767.995.200, é
necessario colocar uma prateleira
intermédia. Para tal, monte os quatro
suportes da prateleira (2) como ilustrado na
figura e coloque a prateleira intermédia (1).

A
0
o~ -
“ N ) ]
0 ‘\* o
IS :

» Conecte o cabo fornecido na parte de

tras da maquina e introduza a ficha numa
tomada adequadamente instalada.

40
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5 Operacao Outros modos de funcionamento

* Modo permanente

Funcionamento: o mecanismo cortador fun-
* Volte a ligar o interruptor de alimentacao ciona de modo ininterrupto.

Ligar a maquina

na parte de tras da destruidora de docu- Quando néo se introduz papel durante 2 mi-
mentos, colocando-o na posi¢ao "I". nutos, o mecanismo cortador desliga-se e a
« Prima o botdo de operacio. maquina comuta para standby.

Inicio: prima o botdo de operacao
durante 3 segundos.

. Cancelamento atempado: prima o botao de
Destruir suportes de dados operacao.

>» Aindicacgéo "Operacional" acende.

* Modo standby

Funcionamento: 2 minutos apoés a ultima
alimentacao, todos os consumidores desne-
cessarios sao desligados.

A indicacao "Operacional" pisca por breves
instantes em intervalos regulares.

Se colocar material, a maquina comeca a
* Introduza o suporte de dados no centro da  funcionar automaticamente.

ranhura de insercao. A barreira fotoelétri-
ca coloca o mecanismo cortador automati-
camente em funcionamento.

» Cada vez que destruir um suporte de
dados, introduza apenas um CD/DVD na
ranhura do elemento de segurancga.

» 3 segundos depois da barreira luminosa
na abertura de alimentacao voltar a estar
novamente livre, 0 mecanismo cortador &
automaticamente desligado e a maquina
comuta para standby.

Desligar a maquina

* Prima o botao de operacéo.
» Aindicagao "Operacional" apaga-se.
* Volte a ligar o interruptor de alimentagao,

colocando-o na posic¢ao "0" no verso da
maquina.
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6 Eliminacao de avarias

Nota

O elemento de seguranca esta equipado com uma protegcao contra contacto. A maquina desliga-se
quando o elemento de segurancga é pressionado durante o processo de destruicao.

pressionado

Indicagao Avaria Eliminacao da avaria
SJ\I' Maquina Introduziu demasiado material de uma vez.

bloqueada | » O mecanismo cortador funciona durante alguns segundos para tras e
empurra o material para fora.

Luz per- + Se necessario, prima ainda o botdo de inversédo "R" para remover o
manente material.
* Introduza os suportes de dados um a seguir ao outro.

Sobrecarga |+ O motor sofreu uma sobrecarga. Antes de a colocar novamente em
funcionamento, deixe a maquina arrefecer durante cerca de 20 minu-
tos.

Luz inter- | Indicagédo de |« Surgiu um erro durante a destruicdo do material.
mitente |avaria geral Puxe o material para fora da ranhura de introdug¢ao, de modo a que a
barreira fotoelétrica fique desobstruida.
|!| Recipiente |+ Esvazie o recipiente do material cortado.

de materi- Nota

al cortado Se premir o botdo de inversao durante alguns instantes antes de

cheio retirar o recipiente, uma parte do material cortado é recolhida para
dentro do mecanismo cortador e n&o cai para o interior da destrui-
dora de documentos.

IE_ Porta aberta |+ Feche a porta.
Elemento de |« Nao pressione o elemento de seguranca.
seguranga
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7 Limpeza e manutencao

AAVISO

Tensao de rede perigosal!

O manuseamento incorreto da maquina
pode causar um choque elétrico.

Desligue a maquina e retire a ficha
g_ elétrica da tomada ant'es de uma
mudanca de local ou limpeza.
Os trabalhos de assisténcia téc-
nica que impliquem a remogao de
coberturas da caixa apenas
devem ser efetuados pela assis-
téncia ao cliente e por técnicos da
assisténcia dos nossos parceiros
de contrato.
Enderecos da assisténcia técnica, ver 192.

AN
o/

Limpe a maquina apenas com um pano
macio e uma solugao de agua e sabao sua-
ve. Durante a limpeza nao pode haver infilt-
ragcdes de agua na maquina.

8 Eliminacgao/reciclagem

Os aparelhos elétricos e eletréni-
cos antigos ainda contém varios
materiais preciosos. Parcialmente,
também contém substancias preju-
diciais necessarias para o
funcionamento e a seguranca. Em
caso de eliminagao ou manuseamento incor-
retos, estas substancias podem ser
prejudiciais para a saude e para 0 meio
ambiente. Nunca coloque os aparelhos
antigos no lixo. Para isso, respeite as pres-
cricdes atualmente validas e utilize os locais
de recolha para a devolugao e reciclagem de
aparelhos antigos elétricos e eletrénicos.
Elimine também todos os materiais de
embalagem de forma ecoldgica.

9 Material fornecido

* Maquina embalada em caixa de cartéo
« Cabo de alimentacéao

» Caixa de cartao

» 1 prateleira intermédia
» 4 suportes da prateleira
* Manual de instrucdes

1.767.995.200
1.767.070.050
1.767.070.110

Enderecos da assisténcia técnica, ver 192.
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10 Caracteristicas técnicas

Tipo de corte Corte de particulas

Tamanho de corte (mm) 22x4 2x2
Nivel de seguranga ISO 21964 O-5, T-6, E-5 0-6
Rendimento* 1 suporte de dados ¢6tico (CD ou DVD)
Unid./h 2000 1300
Peso 91 kg 88 kg
Anchura de entrada 125 mm

Velocidad de corte 70 mm/s 52 mm/s
Conexion 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Consumo de potencia 1920 W

Modo de servicio Funcionamento continuo
Condiciones ambientales en el funcionamiento:

Temperatura -10°Ca+25°C

Humedad relativa del aire max. 90%, sem condensagao

Altura sobre el nivel del mar max. 2000 m

Medidas An x P x Al (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Capacidad del depésito para material cortado 511

Nivel de emision de ruidos 60 dB (A)/ 75 dB (A)

(marcha en vacio / cargada)

* O numero de suportes de dados (CD/DVD) que podem ser destruidos numa Unica passagem. Os dados de poténcia
indicados sédo determinados com um mecanismo cortador novo e com o motor frio. Dizem respeito a uma tensao de
230 V/50 Hz ou 120 V/60 Hz. Uma tens&o de rede mais fraca ou uma outra frequéncia de rede diferente da indicada
pode levar a uma capacidade de corte mais reduzida e a ruidos de funcionamento mais elevados.

A destruidora de documentos cumpre as normas de harmonizacgéo aplicaveis da Unido Europeia:

» Diretiva sobre baixa tensdo 2014/35/UE
» Diretiva CEM 2014/30/UE
» Diretiva Europeia RoHS 2011/65/UE

A declaragéo de conformidade da UE pode ser solicitada junto do fabricante.
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Nederlands

1 Basisveiligheidsvoorschriften @ Gevaren voor kinderen en
4

andere personen!
De machine mag niet door per-

AWAARSCHUWING sonen (inclusief kinderen onder
14 jaar) met beperkte fysieke,
De gevarentekens A met het signaal- sensorische of geestelijke capaciteiten of
woord WAARSCHUWING en grijze tekst met gebrek aan ervaring en/of kennis ge-
waarschuwen voor ernstig tot levensge- bruikt worden, tenzij deze personen door
vaarlijk letsel. een voor de veiligheid bevoegde persoon in
L het oog gehouden worden of instructies van
Aanwijzing _ _ ) deze bevoegde persoon kregen over hoe
kenmerkfc informatie voor effectief bedrijf van  pat toestel gebruikt moet worden. Kinderen
de machine zonder risico voor gevaren. moeten in het oog gehouden worden om er
zeker van te zijn dat ze niet met het toestel
spelen.
o Laat de papiervernietiger niet onbeheerd
[:3 _Lees de han_dleldlng voor de_ ingeschakeld.
P | inbedrijfstelling van de machine.

Bewaar deze voor later gebruik Gevaar door elektrische stroom
en geef deze door aan een even- Gevaarlijke netspanning kan bij .
tuele volgende gebruiker. verkeerde omgang met de machi-

L . ne tot een stroomschok leiden.
Neem alle veiligheidsaanwijzingen op de _
papiervernietiger in acht. » Controleer toestel en kabels regelmatig

op schade.

Gevaar voor verwondingen Schakel de papiervernietiger uit

door scherpe messen! 9 en trek de stekker uit het stopcon-

Grijp nooit in de sleuf van de pa- tact in het geval van schade of als

piertoevoer. het toestel niet goed functioneert,

Gevaar voor verwondingen voor een wisseling van plaats of reini-

door naar binnen trekken! ging.

Houd lange haren, losse kleding, « Voorkom dat water in de papiervernieti-
(}T stropdassen, sjaals, halskettin- ger terechtkomt. Dompel noch netsnoer

gen en armbanden enz. niet in noch stekker in water. Pak de stekker

de buurt van de toevoeropening. nooit met vochtige handen vast.

Vernietig geen materiaal dat de « Trek de stekker nooit aan de kabel uit de
Q {:} neiging heeft om lussen te vor- contactdoos, maar neem altijd de stekker

men, bijv. tape, koorden, zacht vast.

plasticfolie.

Gevaar voor verwondingen door splin-
ters!

De splinterbescherming is alleen gegaran-
deerd als het veiligheidselement de toevo-
eropening afdekt. Voer cd’s en dvd’s toe via
de inwerpsleuf.
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Nederlands

2 Beoogd gebruik, garantie 3 Overzicht

1 23 4 5 67

De machine is uitsluitend bestemd voor het
vernietigen van optische gegevensdragers
(bijv. cd’s en dvd’s).

De garantie voor het apparaat bedraagt

1 jaar. Slijtage, schade door verkeerd gebru-
ik alsook aanpassingen door derden vallen
niet onder de garantie.

Deur

Veiligheidsinstructies

Fotocel

Bedienings- en weergave-eenheid
Veiligheidselement/splinterbescherming
Typeplaatje

Netschakelaar

Externe smeerinrichting (optioneel)

O~NOO O WDN -

Bedienings- en weergave-elementen

Weergave ( HSM 7 Weergaven
Bak vol Snijwerk geblokkeerd
Deur open/veiligheidselement
ingedrukt
Bedieningstoets ingedrd
Omkeertoets

Weergave
Gebruiksklaar
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4 Inbedrijfstelling

A WAARSCHUWING

Gevaarlijke netspanning!

Foutieve omgang met de machine kan een
elektrische schok veroorzaken.

Gebruik de papiervernietiger alleen in
droge binnenruimtes. Gebruik niet in ru-
imtes met hoge luchtvochtigheid of in de
regen.

Houd het toestel, de stekker en de kabel
uit de buurt van open vuur en hete op-
pervlakken. De ventilatiesleuven moeten
vrij zijn en er moet een afstand van min.
5 cm tot de wand en tot meubels in acht
worden genomen.

Zorg ervoor dat de stekker makkelijk be-
reikbaar is.

Controleer voor het insteken van de stek-
ker of de spanning en de frequentie van
uw stroomnet met de gegevens op het
typeplaatje overeenstemmen.

Open voor de eerste inbedrijfstelling de
deur en verwijder de 2 vleugelschroeven
van de transportborging uit de bodemplaat
onder het snijwerk.

Nederlands

* Voor de kartondoos 1.767.995.200 moet
eerst een tussenbodem worden aange-
bracht. Monteer hiervoor de vier steunele-
menten (2) zoals afgebeeld en plaats de
tussenbodem (1).

» Sluit de geleverde netkabel aan op de
achterkant van de machine en steek de
stekker in een correct gemonteerde con-
tactdoos.
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Nederlands

5 Bediening

Machine inschakelen

« Schakel de netschakelaar aan de achter-
kant van de papiervernietiger op ,I”.

» Druk op de bedieningstoets.
» Weergave ,gebruiksklaar” brandt.

Gegevensdrager vernietigen

* Voer de gegevensdrager in het midden
van de toevoersleuf in. Het snijwerk wordt
automatisch door de fotocel gestart.

» Voer slechts één cd/dvd tegelijk door de
sleuf in het veiligheidselement.

» 3 seconden nadat de fotocel in de toevo-
ersleuf weer vrij is, wordt het snijwerk

automatisch uitgeschakeld en de machine

gaat over naar de modus gebruiksklaar.

Machine uitschakelen

» Druk op de bedieningstoets.
» Weergave “gebruiksklaar” gaat uit.

* Schakel de netschakelaar aan de achter-
kant van de machine op ,0”".

Andere functiemodi

e Continumodus

Functie: snijwerk loopt ononderbroken.

Als er 2 min. geen materiaal wordt toegevo-
erd, schakelt het snijwerk uit en de gaat de
machine naar de modus gebruiksklaar.
Start: Druk 3 seconden op de bedieningsto-
ets.

Voortijdig annuleren: Druk op de bedie-
ningstoets.

+ Stand-bymodus

Functie: 2 minuten na de laatste toevoer
worden alle onnodige verbruikers automa-
tisch uitgeschakeld.

De weergave ,Gebruiksklaar” licht met regel-
matige intervallen kort op.

Bij materiaaltoevoer start de papiervernieti-
ger automatisch op.
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Nederlands

6 Storingen verhelpen

Aanwijzing

Het veiligheidselement is met een contactbeveiliging uitgerust. De machine schakelt uit als u tijdens
het vernietigen op het veiligheidselement drukt.

Weergave | Storing |Storing verhelpen
8 J\,_ Machine U heeft te veel materiaal in een keer toegevoerd.
geblok- » Het snijwerk loopt enkele seconden achteruit en schuift het materiaal eruit.
keerd + Druk eventueel nog op de omkeertoets ,R” om het materiaal te verwijderen.
Brapdt + Voer de gegevensdragers één voor €én in.
continu Overbelas- |+ De motor werd overbelast. Laat de machine voor de nieuwe inbedrijfstelling
ting 20 minuten afkoelen.
Knipper- | alg. + Tijdens de materiaalvernietiging is een fout opgetreden.
licht storingsindi- Trek het materiaal uit de invoersleuf, zodat de fotocel vrij is.
catie
|!| Snijgoed- + Leeg de snijgoedbak.
bak vol Aanwijzing
Als u voor het openen van de deur op ‘R’ drukt, wordt een deel van het snij-
goed in het snijwerk teruggetrokken en valt dus niet in de binnenruimte van
de papiervernietiger.
- Deur open |+ Sluit de deur.
Ii Veiligheid- |+ Druk niet op het veiligheidselement.
selement
ingedrukt
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Nederlands

7 Reiniging en onderhoud

A WAARSCHUWING

Gevaarlijke netspanning!

Foutieve omgang met de machine kan een
elektrische schok veroorzaken.

de machine uit voordat u hem
= f reinigt en trek d
:D— verplaatstq reinigt en trek de
stekker eruit.
Servicewerkzaamheden, die met
het verwijderen van behuizingsaf-
dekkingen zijn verbonden, mogen
alleen door de klantenservice en
service-technici van onze dealers

o worden uitgevoerd.
Zie 192 voor klantenservice-adressen.

Reinig de machine alleen met een zachte
doek en een milde water-en-zeepoplossing.
Daarbij mag geen water in het apparaat bin-
nendringen.

8 Afvoer/recycling

Oude elektrische en elektronisch
apparaten bevatten vaak nog
waardevolle materialen, maar voor
een deel ook schadelijke stoffen,
die nodig waren voor een goede
en veilige werking van het appa-
raat. Wanneer deze op een verkeerde wijze
worden afgevoerd of gehanteerd kan dat
gevaarlijk zijn voor de gezondheid van men-
sen en schade toebrengen aan het milieu.
Gooi oude apparaten nooit bij het restafval.
Houdt u zich aan de geldende voorschriften
en maak gebruik van de verzamelpunten
voor teruggave en hergebruik van oude
elektrische en elektronische apparaten. Zorg
er ook voor dat verpakkingsmateriaal op
milieuvriendelijke wijze wordt afgevoerd.

9 Omvang van de levering

* Machine in doos verpakt
* Netaansluitleiding
+ Kartondoos

* 1 tussenbodem

* 4 vakbodemdragers
* Gebruiksaanwijzing

1.767.995.200
1.767.070.050
1.767.070.110

Zie 192 voor klantenservice-adressen.
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Nederlands

10 Technische gegevens

Snijwijze Snippers

Snijgrootte (mm) 2,2x4 2x2
Veiligheidsniveau ISO 21964 0-5, T-6, E-5 0O-6
Doorvoer* 1 optische gegevensdrager (cd of dvd)
stuk/h 2000 1300
Gewicht 91 kg 88 kg
Invoerbreedte 125 mm

Snijsnelheid 70 mm/s 52 mm/s
Aansluiting 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Opgenomen vermogen 1920 W

Bedrijfsmodus Continubedrijf
Omgevingsvoorwaarden tijdens bedrijf:

Temperatuur -10 °C tot +25 °C

Relatieve luchtvochtigheid max. 90%, niet-condenserend
Hoogte boven NAP max. 2000 m

Afmetingen b x d x h (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Inhoud van de snijgoedbak 511

Geluidsemissie (bij stat. draaien / belast) 60 dB (A)/ 75 dB (A)

* Het aantal gegevensdragers (cd/dvd), die in een doorgang worden versnipperd. De bepaling van de aangegeven
vermogensgegevens vindt plaats met een nieuw snijwerk en koude motor en met een spanning van 230 V/50 Hz of
120 V/60 Hz. Een zwakkere netspanning of een andere netfrequentie dan opgegeven, kan leiden tot een lager vermo-
gen en tot meer geluid tijdens de werking.

De papiervernietiger voldoet aan de geldende harmonisatiewetgeving van de EU:

» Laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU
» EMC-richtlijn 2014/30/EU
* RoHS-richtlijn 2011/65/EU

De EU-conformiteitsverklaring kan bij de fabrikant worden aangevraagd.
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1 Grundlaeggende
sikkerhedshenvisninger

AADVARSEL

Faretegnet A med signalordet
ADVARSEL og tekst med gra baggrund
advarer dig mod alvorlige til livsfarlige
kvaestelser.

Bemaerk
angiver oplysninger om en effektiv drift af
maskinen uden risiko for fare.

S Lees driftsvejledningen for idrift-
EE tagningen af maskinen. Opbevar
den til senere brug, og giv vejled-

ningen videre til senere brugere.

Overhold alle sikkerhedshenvisninger, der
er placeret pa makulatoren.

Fare for kvaestelser pa grund af
@ skarpe knive!
Grib aldrig ind i spalten pa papir-
tilfarslens abning.
A Fare for kvaestelser pa grund af
indtraekning!
Far ikke langt har, Igstsiddende
J toj, slips, tarkleeder, halskeeder,
0
s

armband osv. hen i neerheden af
tilfarselsabningen. Makulér ikke
materiale, som har tendens til at
Fare for kvaestelser pa grund af splinter!
Beskyttelse mod splinter er kun sikret, nar
sikkerhedselementet daekker tilfgrselsab-

danne Igkker, f.eks. band, sam-
mensngringer, blgd plasticfolie.

ningen. Fgr kun cd'er og dvd'er ind gennem

indfgringsabningen.

@ Farerforbern og andre
k personer!

A Maskinen ma ikke anvendes af
personer (inkl. barn under 14 ar)
med begreensede fysiske, san-

semeaessige eller mentale evner eller uden

erfaring og/eller uden viden, med mindre de
er under opsyn af person, der er ansvarlig
for deres sikkerhed, eller af vedkommende
far anvisninger om, hvordan apparatet skal
anvendes. Barn skal veere under opsyn for
at sikre, at de ikke leger med apparatet.

Lad ikke makulatoren veere teendt uden
opsyn.

Fare pa grund af elektrisk
strom

Farlig netspaending kan medfgre

elektrisk stad ved forkert omgang
med maskinen.

« Kontrollér regelmaessigt apparatet og
kablet for skader.
Sluk makulatoren, hvis den er
9 beskadiget eller ikke fungerer
korrekt, samt fgr den flyttes eller
rengares, og traek netstikket ud.

» Sorg for at forhindre, at der traenger vand
ind i makulatoren. Dyb hverken netkab-
let eller netstikket i vand. Tag aldrig fat i
netstikket med fugtige haender.

+ Treek aldrig netstikket ud af stikdasen med
ledningen, men tag altid fat i netstikket.
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2 Anvendelse i
overensstemmelse med
formalet, garanti

Maskinen er udelukkende beregnet til at ma-
kulere optiske datamedier
(f.eks. cd'er og dvd'er).

Garantien for apparatet er 1 ar. Slid, skader
pa grund af ukorrekt brug samt indgreb fra
tredje part falder hverken under garantiydel-
sen eller garantien.

Betjenings- og displayelementer

3 Oversigt

1 23 4 5 67

Dar

Sikkerhedshenvisninger

Fotocelle

Betjenings- og displayenhed
Sikkerhedselement/splintbeskyttelse
Typeskilt

Netafbryder

Ekstern smgreanordning (valgfri)

O~NOOOAPR~WDN -

Visning ( HSM 7 Visninger
Beholder fuld Skeaereveerk blokeret
Dar aben/sikkerhedselement
trykket ned

Betjeningstast

Visning

Driftsklar

Reverseringstast
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4 Idrifttagning

» Til papkassen 1.767.995.200 skal der

AADVARSEL forinden indsaettes en hylde. Montér hertil
Farlig netspznding! de fire hyldeholdere (2) som vist pa illust-

Forkert omgang med maskinen kan medfe- rationen, og indszet hylden (1).

rer elektrisk stad.

* Anvend kun makulatoren i tarre inden- A
dars rum. Anvend den ikke i rum med hgj

luftfugtighed eller i regn. = 5

* Hold apparatet, netstikket og netkablet 0
veaek fra aben ild og varme flader. Ventila-
tionsabningerne skal veere fri, og der skal \@z
overholdes en afstand til vaeggen eller til
mgbler pa min. 5 cm. NN @ | 1

» Sorg for, at det er nemt at na netstikket. '

» Kontrollér, at stramnettets spaending og
frekvens svarer til oplysningerne pa ty-
peskiltet, far netstikket seette i.

+ Abn daren far den farste idrifttagning, og
fiern transportsikringens 2 vingeskruer fra
bundpladen under skeereveerket.  Tilslut det leverede netkabel pa bagsiden
af maskinen, og saet netstikket i en korrekt
installeret stikdase.
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5 Betjening

Tilkobling af maskinen

« Stil netafbryderen pa bagsiden af makula-
toren pa “I”.

» Tryk pa betjeningstasten.
» Visningen “Driftsklar” lyser.

Makulering af datamedier

* Fgr datamediet ind i midten af tilfgrselsab-
ningen. Fotocellen starter skaereveerket
automatisk.

* Fgr kun en cd/dvd gennem abningen i
sikkerhedselementet hver gang.

» 3 sekunder efter at fotocellen i tilfgrselsab-
ningen igen er fri, frakobles skeerevaerket
automatisk, og maskinen skifter til modu-
sen standby.

Frakobling af maskinen

 Tryk pa betjeningstasten.
» Visningen ,Driftsklar® slukker.

+ Stil netafbryderen pa bagsiden af maski-
nen pa ,0".

Yderligere funktionsmodi

e Permanent-modus

Funktion: Skeereveerket karer uafbrudt.

Hvis der ikke tilfgres materiale i 2 min., fra-

kobles skaereveerket, og maskinen skifter til
standby.

Start: Tryk pa betjeningstasten i 3 sekunder.
Afbrydelse fgr tid: Tryk pa betjeningstasten.

+ Standby-modus

Funktion: 2 minutter efter den sidste tilfarsel
frakobles alle unadige forbrugere automatisk.
Visning “Standby” blinker kort med regelmaes-
sige mellemrum.

Ved materialetilfgrsel starter maskinen auto-
matisk.
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6 Udbedring af fejl

Bemaeerk

Sikkerhedselementet er udstyret med en bergringsbeskyttelse. Maskinen frakobles, nar du trykker
pa sikkerhedselementet under makuleringen.

Visning Fejl Udbedring af fejl
8J\l' Maskine blo- | Du har tilfgrt for meget materiale pa én gang.
keret » Skeereveerket kgrer baglaens et par sekunder og skubber materialet ud.
« Tryk evt. ogsa pa reverseringstasten ,R* for at tage materialet ud.
Lyser kon- « Tilfer datamedierne efter hinanden.
stant Overbelast- * Motoren blev overbelastet. Lad maskinen kgle af i ca. 20 minutter, far
ning den tages i drift igen.
Blinkende | Gen. fejlvis- |« Der er optradt en fejl under materialemakuleringen.
lys ning Treek materialet ud af indfgringsslidsen, sa fotocellen ikke blokeres.
|!| Materialebe- |+ Tem materialebeholderen.
holder fuld Bemaerk
Hvis du trykker kortvarigt pa reverseringstasten, fgr beholderen tages
ud, traekkes en del af materialet tilbage i skeereveerket og falder ikke
ned i makulatorens indvendige rum.
4 Dor aben * Luk daren.
Ii Sikkerheds- |+ Tryk ikke pa sikkerhedselementet.
element tryk-
ket ned
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7 Renggring og vedligeholdelse

AADVARSEL

Farlig netspaending!

Forkert omgang med maskinen kan medfga-

rer elektrisk stad.

Sluk maskinen, og traek netstikket

ud, far den flyttes eller rengares.

Servicearbejder, som er forbundet

med fjernelse af husafdaekninger,

\ ma kun udferes af kundeservice
/ og serviceteknikere fra vores

¢
o % samarbejdspartnere.

9
D>

Kundeserviceadresser, se 192.

Rengar kun maskinen med en blgd klud og
en mild seebevandsoplgsning. | den forbin-
delse ma der ikke treenge vand ind i appara-
tet.

8 Bortskaffelse/recycling

Gamle elektriske og elektroniske

apparater indeholder ofte veerdi-

fulde materialer, men til dels ogsa

skadelige stoffer, der var ngdven-
B dige for funktionen og sikkerheden.

Ved forkert bortskaffelse eller
handtering kan de veaere farlige for menne-
skers sundhed og miljget. Bortskaf aldrig
gamle apparater med restaffaldet. Overhold
de aktuelt geeldende forskrifter, og anvend
samlesteder til tilbagelevering og genanven-
delse af gamle elektriske og elektroniske
apparater. Bortskaf ogsa emballeringsmateri-
alet pa en miljgvenlig made.

9 Leveringsomfang

» Maskine emballeret i papkasse
* Nettilslutningsledning

» Papkasse 1.767.995.200
* 1 hylde 1.767.070.050
* 4 hyldeholdere 1.767.070.110

* Diriftsvejledning

Kundeserviceadresser, se 192.
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10 Tekniske data

Skeeretype Partikelskaering
Snitstorrelse (mm) 22x4 2x2
Sikkerhedstrin ISO 21964 0O-5, T-6, E-5 0-6

Kapacitet* 1 optisk datamedie (cd eller dvd)
stk./h 2000 1300
Vagt 91 kg 88 kg
Indferingsbredde 125 mm
Skaerehastighed 70 mm/s 52 mm/s
Tilslutning 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Effektforbrug 1920 W

Driftsart Konstant drift

Temperatur
Relativ luftfugtighed
Hgjde over NN

Omygivelsesbetingelser under driften:

-10°C til +25°C
Maks. 90 %, ikke-kondenserende
Maks. 2000 m

Mal B x D x H (mm)

620 x 487 x 1021

| 670x487 x 1021

Materialebeholderens volumen

511

Emissionslydtrykniveau
(i tomgang/under belastning)

60 dB (A) / 75 dB (A)

* Antallet af datamedierne (cd/dvd), der skeeres i et gennemlgb. Beregningen af de anfgrte effektdata foretages med et
nyt skaerevaerk og en kold motor og henviser til en spaending pa 230 V/50 Hz eller 120 V/60 Hz. En svagere netspaen-
ding eller en anden netfrekvens end angivet kan fare til en ringere effekt og til forgget driftsstgj.

Makulatoren opfylder EUs geeldende harmoniseringsforskrifter:
» Lavspaendingsdirektiv 2014/35/EU

+ EMC-direktiv 2014/30/EU
* RoHS-direktiv 2011/65/EU

EU-overensstemmiseserklzeringen kan bestilles hos producenten.
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1 Grundlaggande
sakerhetsanvisningar

AVARNING

Farosymbolen A med signalordet VAR-
NING och text mot gra bakgrund uppmark-
sammar dig pa situationer dar det finns risk
for svara eller livshotande skador.

Information

Uppmarksammar dig pa information om hur
maskinen kan anvandas pa ett effektivt och
sakert satt.

Las bruksanvisningen innan
[ . . .
‘ | \ maskinen tas i drift. Spara denna
for senare anvandning och over-

lamna den till framtida anvandare.

Beakta alla sakerhetsanvisningar pa doku-
mentforstoraren.

Risk for skador - vassa knivar!
@ Stick aldrig in handen i inmat-

ningsoppningen.

Risk for skador genom

indragning!

Hall har, I6ssittande kladesplagg,
%
ﬁ%ﬂ}

Risk for skador genom splitter!
Splitterskyddet fungerar endast nar saker-
hetsdelen tacker éver inmatningséppnin-
gen. For endast in CD- och DVD-skivor
genom inkastdppningen.

slipsar, halsdukar, hals- och
armband etc. borta fran inmat-
ningsoppningen. For inte in ma-
terial som kan bilda slingor, t.ex.
band, snoren, mjuk plastfolie.

@ Faraforbarn och andra
k personer!

A Maskinen far inte anvandas av
personer (inklusive barn under
14 ar) som pa grund av fysiska,

sensoriska eller mentala funktionshinder

eller pa grund av oerfarenhet och/eller

ovetande inte kan anvanda denna apparat

pa ett sakert satt utan uppsikt eller hjalp av

en ansvarig person. Hall barn under uppsikt

sa att de inte leker med apparaten.

Lat inte dokumentforstéraren vara paslagen
utan uppsikt.

Fara pa grund av elektrisk
strom

Farlig natspanning kan vid felaktig

hantering av maskinen leda till
elektriska stotar.

» Kontrollera apparaten och kabeln regel-
bundet sa att de inte ar skadade.
> Om dokumentfé_rsté')raren uppvVvi-
sar skador eller inte fungerar
riktigt resp. om den ska flyttas
eller rengoras: stang av den och
dra ut natkontakten.

* Forhindra att det kommer in vatten i do-
kumentforstoraren. Stoppa inte ner nat-
kabeln eller natkontakten i vatten. Ta inte
i natkontakten med vata hander.

+ Dra aldrig ut kontakten ur uttaget i slad-
den, fatta alltid tag i kontakten.
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2 Andamalsenlig anvandning, 3 Oversikt

garanti
1 23 4 5 67

Maskinen ar endast avsedd for destruktion
av optiska lagringsmedier
(t.ex. CD och DVD).

Produktens garantitid ar 1 ar. Garantin galler
inte for slitage, skador som kan harledas till
felaktig anvandning eller ingrepp av tredje
part.

Lucka

Sakerhetsanvisningar
Fotocell

Mandver- och displayenhet
Sakerhetsdel/splitterskydd
Typskylt

Natstrombrytare

Extern smorjanordning (tillval)

O~NOO O WDN -

Reglage och displayelement

Indikator ( HSM 7 Indikeringar

Behallare full Skarverket blockerat
Lucka 6ppen/sakerhetsdel
har tryckts in

Manoverknapp

Reverseringsknapp

Indikator
Driftklar
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4 |drifttagande

AVARNING
Farlig natspanning!

Felaktig anvandning av maskinen kan ge
elektriska stotar.

» Anvand endast dokumentférstoraren
inomhus i torra rum. Anvand inte appara-
ten i utrymmen med hdg luftfuktighet eller
i regn.

 Lat inte apparaten, natkontakten och nat-
kabeln komma nara oppen eld och heta
ytor. Luftspringorna far inte tackas over
och maste befinna sig minst 5 cm fran
vaggen eller mobler.

« Se till att natkontakten ar latt att komma at.

« Kontrollera att elnatets spanning och
frekvens stammer Gverens med uppgif-
terna pa typskylten innan natkontakten
ansluts.

* Innan dokumentforstéraren startas for
forsta gangen: 6ppna luckan och ta bort
transportsakringens 2 vingskruvar fran
golvplattan under skarverket.

» For kartongladan 1.767.995.200 maste
forst ett mellanplan sattas
in. Montera for detta de fyra
mellanplanshallarna (2) som bilden visar
och satt in mellanplanet (1).

* Anslut den medféljande natkabeln till mas-
kinens baksida och satt in natkontakten i

ett
korrekt installerat eluttag.
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5 Anvandning

Starta maskinen

« Stall natbrytaren pa baksidan av doku-
mentforstdraren pa ”I”.

» Tryck pa mandverknappen.
» Symbolen "Driftklar” lyser.

Forstora lagringsmedium

* Mata in lagringsmediet i mitten av inmat-
ningsoppningen. Fotocellen startar skar-
verket automatiskt.

For inte in mer an en enda

CD/DVD genom 6ppningen i sakerhetsde-

len vid varje tillfalle.

» 3 sekunder efter det att fotocellen i in-
matningsOppningen blivit fri igen stangs
skarverket av automatiskt och maskinen
Overgar till
standby-lage.

Stanga av maskinen

» Tryck pa mandéverknappen.
» Indikatorn "Driftklar” slocknar.

 Stall natbrytaren pa maskinens baksida
pa "0”.

Ytterligare funktionslagen

* Kontinuerlig kérning

Funktion: Skarverket gar oavbrutet.

Om det gar 2 minuter utan att nagot material
matas in stangs skarverket av och maskinen
gar over till standby.

Start: Tryck pa mandéverknappen i 3 sekunder.
Avbryta i fortid: Tryck pa mandverknappen.

+ Standby-lage

Funktion: 2 minuter efter den sista inmat-
ningen stangs alla onddiga elférbrukare av
automatiskt.

Symbolen "Driftklar” blinkar regelbundet.
Vid inmatning av material startar maskinen
automatiskt.
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6 Atgardande av fel

Information
Sakerhetsdelen har ett beréringsskydd. Maskinen stadngs av om man trycker pa sakerhetsdelen

medan maskinen arbetar.

tryckts ner

Symbol | Stérning | Atgirdande av stdrning
SJ\I' Maskin For mycket material har matas in pa en gang.
blockerad | » Skarverket gar bakat nagra sekunder och skjuter ut materialet.
» Tryck vid behov pa reverseringsknappen "R” for att ta bort material.
Lyser kon- * Mata in ett lagringsmedium &t gangen.
stant Overbelast- |+ Motorn ar 6verbelastad. Lat maskinen svalna ca 20 minuter innan du
ning startar den igen.
Blinkande | Allm. » Ett fel uppstod nar materialet skulle forstoras.
ljus felmedde- Dra ut materialet ur inmatningsdppningen sa att fotocellen ar fri.
lande
|!| Behallaren |+ Tom behallaren.
full Information
Om du trycker snabbt pa skarmknappen "R” innan behallaren tas ut,
matas en del av det material som ska forstoras tillbaka till skarverket
och faller inte ner i dokumentforstoraren.
A Dorr 6ppen |+ Stang luckan.
Ii Sakerhets- |« Tryck inte pa sakerhetsdelen.
del har

06/2026

HSM StoreEx OMDD 130

63




7 Rengoring och underhall

AVARNING

Farlig natspanning!
Felaktig anvandning av maskinen kan ge
elektriska stotar.

S Stang av maskinen och dra ut
:D_ natkontakten innan du staller
maskinen pa en ny plats eller
rengor den.

Servicearbeten som innefattar att huskapor
avlagsnas far endast utféras av
kundtjanst och av servicetekniker

/% fran vara partners.
o)

For kundtjanstadresser se 192.

Rengor maskinen endast med en mjuk trasa

och milt sapvatten. Det far inte komma in
vatten i maskinen.

8 Avfallshantering/atervinning

Forbrukade elektriska och elektro-

niska apparater innehaller ofta,

forutom vardefullt material, skad-

liga amnen som var nédvandiga
B Or apparatens funktion och saker-

het. Felaktig avfallshantering och
felaktigt omhandertagande kan leda till risker
for miljoé och halsa. Slang inte uttjanade
apparater i soporna. Folj gallande bestam-
melser och anvand insamlingsstallena for
atervinning av elektroniska och elektriska
apparater. Ta aven hand om férpacknings-
materialet pa ett miljévanligt satt.

9 Leveransomfattning

* Maskin forpackad i kartong

* Natkabel
» Kartonglada 1.767.995.200
* 1 mellanplan 1.767.070.050

1.767.070.110

4 mellanplanhallare
* Bruksanvisning

For kundtjanstadresser se 192.
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10 Tekniska data

Fordelningssatt

Partiklar (cross cut)

Skarstorlek (mm) 2,2x4 2x2
Skyddsniva ISO 21964 0-5, T-6, E-5 0-6
Kapacitet*® 1 optiskt lagringsmedium (CD eller DVD
stk./h 2000 1300
Vikt 91 kg 88 kg
Inmatningsbredd 125 mm

Skarhastighet 70 mm/s 52 mm/s
Anslutning 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Effektbehov 1920 W

Driftsatt Standig korning

Omgivningsforhallanden for drift:
Temperatur
Relativ luftfuktighet

--10 °C ill +25 °C
Max. 90 %, icke-kondenserande

Hojd éver havet Max. 2 000 m
Matt B x D x H (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Volym pa behallaren for materialstrimlor 511

Emissionsljudtrycksniva
(pa tomgang/under belastning)

60 dB (A) / 75 dB (A)

* Antalet lagringsmedier (CD/DVD) som skars sonder i en omgang. Uppgifterna baseras pa anvandning av ett nytt skar-
verk och kall motor vid en spanning pa 230 V/50 Hz resp.120 V/60 Hz. En svagare natspanning eller en annan natfrek-
vens an den som anges, kan medfora att ett farre antal skivor kan skaras sénder och att maskinen ger upphov till mer

buller.

Dokumentforstoraren uppfyller den Europeiska unionens gallande harmoniseringslagstiftning:

» Lagspanningsdirektiv 2014/35/EU

+ EMC-direktiv 2014/30/EU
» RoHS-direktiv 2011/65/EU

EU-deklaration om dverensstammelse kan bestallas hos tillverkaren.
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1 Yleisia turvallisuusohjeita

A VAROITUS

Varoitusmerkki A huomiosana VAROI-
TUS ja harmaalla pohjalla esitetty teksti
varoittavat vakavasta ja pahimmillaan hen-
genvaarallisesta loukkaantumisesta.

Ohje
ilmaisee tekstin kohdat, jotka sisaltavat tieto-

ja koneen tehokkaasta ja turvallisesta kayt-
oOsta.

S Lue kayttoohje ennen koneen
‘ 1 \ kayttoonottoa. Sailyta kayttdohje
myohempaa kayttoa varten ja

anna se koneen seuraavalle kayt-
tajalle koneen mukana.

Noudata kaikkia silppuriin kiinnitettyja turva-
ohjeita.

Teravat terat aiheuttavat louk-

kaantumisvaaran!

Ala koskaan koske syottdrakoon.

Nieluun joutumisesta aiheutuva
A loukkaantumisvaara!

Huolehdi siita, etta pitkat hiukset,

valjat vaatteet, solmiot, huivit,

"/‘?3
silppua mitaan materiaalia, jolla
on taipumus muodostaa silmuko-

kaula- ja ranneketjut tms. pysyvat
Q{:} ita, esim. hihnoja, naruja, kalvoja
jne.

poissa syottdaukon alueelta. Ala

Sirpaleista johtuva loukkaantumisvaara!
Silppusuoja taataan vain, kun suojaele-
mentti peittaa syottéaukon. CD- ja DVD-
levyja saa syottaa ainoastaan syottoraon
kautta.

@ Vaaroja lapsille ja muille
k henkiloille!

A Konetta ei saa kayttaa henkilot
(mukaan lukien alle 14-vuotiaat
lapset), joilla on rajoittuneet fyysi-

set, sensoriset tai psyykkiset kyvyt tai joiden

tiedoissa ja kokemuksessa on puutteita,
ellei naiden henkildiden turvallisuutta valvo
pateva henkild tai ellei pateva henkilé neu-
vo laitteen kaytdssa. Lapsia tulee valvoa
sen varmistamiseksi, etteivat nama leiki
laitteella.

Silppuria ei saa jattaa kayntiin ilman val-

vontaa.

Sahkovirta aiheuttaa
turvallisuusriskin
Vaarallinen verkkojannite voi

koneen virheellisen kasittelyn
tapauksessa aiheuttaa sahkoiskuun.

» Tarkasta laitteen ja johdon kunto saann-
Ollisesti.

Katkaise silppurista virta, jos siina

on vaurioita tai jos se toimii epaa-

sianmukaisesti, ja kun vaihdat

sen paikkaa tai puhdistat sita,
irrota verkkopistoke.

« Esta veden paasy silppuriin. Ald upota
verkkojohtoa tai verkkopistoketta veteen.
Ala koske verkkopistokkeeseen kosteilla
kasilla.

+ Al3 koskaan irrota verkkopistoketta pis-
torasiasta vetamalla johdosta, vaan tartu
aina verkkopistokkeeseen.

9
O
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2 Kayttotarkoitus, virhevastuu 3 Yleiskuva

1 23 4 5 67

Kone on tarkoitettu ainoastaan optisten tal-
lennusvalineiden tuhoamiseen (esim. CD- ja
DVD-levyt).

Paperisilppurin tuotevastuuaika on 1 vuotta.
Lakisaateinen takuu ja valmistajan tuotevas-
tuu eivat kata kulumista eivatka vahinkoja,
jotka johtuvat laitteen virheellisesta kaytosta
tai sivullisten kajoamisesta laitteeseen.

Ovi

Turvallisuusohjeita

Valokenno

Kaytto- ja nayttoyksikko
Suojaelementti/silppusuoja
Tyyppikilpi

Verkkokytkin

Ulkoinen voitelulaite (valinnainen)

O~NOOOAPR~WDN -

Kaytto- ja nayttolaitteet

Naytto ( H5M 7 Naytto

Saili6 tdynna Leikkauslaitteisto jumissa
Ovi auki / turvaelementtia
painettu

Kayttopainike

Peruutuspainike

Naytto
Kayttovalmis
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4 Kayttoonotto

+ Pahvilaatikolle 1.767.995.200 tulee etuka-

AVAROITUS teen asettaa valipohja. Asenna tata varten
nelja pohjakannatinta (2) kuvassa esitetyl-

| tavalla ja aseta valipohja (1) paikalleen.

Vaarallinen verkkojannite!

Koneen virheellisesta kasittelysta voi seura-
ta sahkoisku.

« Kayta silppuria ainoastaan kuivissa sisa- A
tiloissa. Ala kayta sité tiloissa, joissa on __

korkea ilmankosteus, eika sateessa. = H/L

Al vie laitetta, verkkopistoketta tai ver- 0
—
kkojohtoa avotulen tai kuumien pintojen

lahettyville. Tuuletusrakoja ei saa peittaa. \@z

Rakojen ja seinan tai huonekalujen valis- N
sa taytyy olla vahintdan 5 cm:n vali. R @ | -

» Varmista, etta verkkopistokkeeseen paa- ,
see helposti kasiksi.

» Tarkasta ennen verkkopistokkeen pai-
kalleen asettamista, etta sahkoverkon
jannite ja taajuus vastaavat tyyppikilven
tietoja.

..'0..

« Avaa ovi ennen ensimmaista kayttdonottoa © Liita toimituksessa mukana ollut verkko-
ja poista kuljetustuen 2 siipiruuvia alustale- johto koneen takaosaan ja tyonna verk-
vysta leikkauslaitteiston alapuolelta. kopistoke asianmukaisesti asennettuun

pistorasiaan.
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5 Kaytto

Koneen kytkeminen paalle

« Kytke verkkokytkin silppurin taustapuolella
asentoon "I”.

« Paina kayttopainiketta.
> Naytto "kayttovalmis” palaa.

Tallennusvalineen tuhoaminen

» Syota tallennusvaline syottdaukon keskel-
le. Valokenno kaynnistaa leikkauskoneis-
ton automaattisesti.

* Ohjaa turvaelementin aukosta aina yksi
CD/DVD kerrallaan.

» 3 sekuntia sen jalkeen, kun valokenno
syottdaukossa on jalleen vapaa, kytkeytyy
leikkauskoneisto automaattisesti pois ja
kone palaa kayttovalmiuteen.

Kytke kone pois paalta

+ Paina kayttopainiketta.
> Naytto "kayttovalmis” sammuu.

+ Kytke verkkokytkin koneen takapuolella
asentoon "0”.

Muita toimintotiloja

e Jatkuva tila

Toiminto: leikkauskoneisto toimii jatkuvasti.
Jos materiaalia ei syoteta 2 minuuttiin, leik-
kauskoneisto pysahtyy ja kone siirtyy
valmiustilaan.

Kaynnistys: Paina kayttopainiketta 3 sekun-
nin ajan.

Ennenaikainen keskeytys: Paina kayttopaini-
ketta.

« Valmiustila

Toiminto: 2 minuuttia viimeisen syoton jal-
keen kaikki tarpeettomat laitteet kytketaan
automaattisesti pois.

Naytto "kayttovalmis” vilkkuu lyhyesti saann-
Ollisin valein.

Kone kaynnistyy automaattisesti, kun materi-
aalia syotetaan.
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6 Hairididen poisto

Ohje

Turvaelementti on varustettu kosketussuojalla. Kone kytkeytyy pois paalta, jos kosketat turvaele-
menttia silppuamismenettelyn aikana.

Naytto Hairio Hairididen poisto
8J\l' Kone ju- Koneeseen on syotetty kerralla likaa materiaalia.
missa > Leikkauskoneisto kay jonkin aikaa takaperin ja tyontaa materiaalia
ulos.
Jatk:Jva  Paina tarvittaessa viela "R"-peruutuspainiketta poistaaksesi materiaa-
valo lia.
+ Syota tallennusvalineet yksitellen.
Ylikuormi- |+ Moottori on ylikuormittunut. Anna koneen jaahtya noin 20 minuutin
tus ajan, ennen kuin kaynnistat sen uudelleen.
Vilkkuva | Yleinen » Materiaalin silppuamisen aikana on tapahtunut virhe.
valo hairionaytto Veda materiaali pois syottdéraosta niin, etta valokenno on vapaa.
|!| Silppusailié |« Tyhjenna silppusailio.
taynna Ohje
Jos painat peruutuspainiketta lyhyesti ennen sailion poistamista, kone
vetaa osan silpusta takaisin leikkauskoneistoon, jolloin silppu ei putoa
silppurin sisustaan.
L Ovi auki + Sulje ovi.
Ii Turvaele- |+ Ala paina turvaelementtia.
menttia
painettu
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7 Puhdistus ja huolto

AVAROITUS

Vaarallinen verkkojannite!

Koneen virheellisesta kasittelysta voi seura-
ta sahkoisku.

Kytke kone pois paalta ja irrota
:D— verkkopistoke ennen kuin siirrat
tai puhdistat konetta.

Ainoastaan asiakaspalvelumme ja
sopimuskumppaniemme huolto-
teknikot saavat ryhtya

/% huoltotdihin, jotka edellyttavat

kotelon suojusten irrottamista.

Asiakaspalvelun osoitteet, ks. 192.

Puhdista konetta ainoastaan pehmealla
liinalla ja miedolla saippualiuoksella. Laittee-
seen ei saa joutua vetta.

8 Havittaminen/kierratys

Kaytetyt sahkdiset ja elektroniset

laitteet sisaltavat monia yha arvok-

kaita materiaaleja seka osaksi

my0s haitallisia aineita, joita on
B tarvittu laitteiden toiminnan ja tur-

vallisuuden varmistamiseen.
Vaaranlaisen havittamisen ja kasittelyn
yhteydessa ne voivat voivat olla vaarallisia
ihmisten terveydelle ja ymparistolle. Ala
koskaan heita kaytettyja laitteita kotitalous-
jatteen sekaan. Noudata kulloinkin voimassa
olevia maarayksia ja toimita vanhat elektroni-
set ja sahkoiset laitteesi kerayspisteisiin
kierratettaviksi. Toimita kaikki pakkausmate-
riaalit havitettaviksi ymparistoa saastavalla
tavalla.

9 Toimituskokonaisuus

» Kone pakattu kartonkiin

* Verkkoliitantajohto

+ Pahvilaatikko 1.767.995.200
» 1 valipohja 1.767.070.050
* 4 pohjakannatinta 1.767.070.110
« Kayttoohje

Asiakaspalvelun osoitteet, ks. 192.
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10 Tekniset tiedot

Leikkaustapa Silppuleikkaus
Leikkauskoko (mm) 22x4 2x2
Turvataso 1ISO 21964 0-5, T-6, E-5 0-6
Kapasiteetti* 1 optinen tallennusvaline (CD tai DVD)
kpl/h 2000 1300
Paino 91 kg 88 kg
Syottoleveys 125 mm
Leikkausnopeus 70 mm/s 52 mm/s
Liitanta 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Tehonkulutus 1920 W

Toimintatapa Jatkuva kaytto
Ymparistoolosuhteet kdytossa:

Lampatila -10°C ... +25°C

Suhteellinen ilmankosteus maks. 90 %, ei tiivistyva

Korkeus mpy. maks. 2000 m

Mitat L x S x K (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Silppusailion tilavuus 511

Paastojen daanenpainetaso 60 dB (A)/ 75 dB (A)
(tyhjakaynnilla / kuorman kanssa)

* Yhdella kerralla leikattavien tallennusvalineiden (CD, DVD) maara. Annettujen tehotietojen maaritys koskee uutta
leikkauslaitteistoa ja kylmaa moottoria ja 230 V/50 Hz:n tai 120 V/60 Hz:n jannitetta. Heikompi verkkojannite tai toinen
verkkotaajuus voi aiheuttaa heikomman tehon ja korkeamman melutason.

Silppuri on Euroopan Unionin asianomaisten harmonisoitujen standardien mukainen:

* Pienjannitedirektiivi 2014/35/EU
» Sahkodmagneettista yhteensopivuutta koskeva direktiivi 2014/30/EU
* RoHS-direktiivi 2011/65/EU

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen voi pyytaa valmistajalta.
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1 Grunnleggende
sikkerhetsanvisninger

AADVARSEL

Faresymbolet A med signalordet
ADVARSEL og tekst med gra bakgrunn
varsler om fare for livsfarlige personskader.

Merk

angir informasjon om hvordan man bruker
maskinen pa en effektiv mate, uten at det
oppstar farer.

S Les bruksanvisningen fgr igang-
EE kjgring av maskinen. Ta vare pa
den for senere bruk, og lever
bruksanvisningen videre til senere

brukere.

Ta hensyn til sikkerhetsinstruksene som er
plassert pa makuleringsmaskinen.

Fare for personskader pa grunn
av skarpe kniver!
Grip aldri inn i sprekken pa papi-

rinnmatingsapningen.
A Fare for personskader pa grunn
av inntrekking!
Unnga langt har, lgst antrekk,
e slips, sjal, hals- og armband osv.
i omradet ved tilfarselsapningen.
Ikke makuler noe materiale som
har lett for & danne lgkker, som
CJ{:} f.eks. band, snorer, folie av myk
plast.
Fare for personskader pa grunn av splin-
ter!
Splintbeskyttelse kun garantert nar sikker-
hetselementet dekker tilfarselsapningen.
Sett kun inn CDer og DVDer gjennom ap-
ningen.

norsk

@ Fare for barn og andre
k persc_mer! _
Maskinen skal ikke brukes av per-
soner (inklusive barn under 14 ar)
med begrensede fysiske, senso-
riske eller mentale evner eller manglende
erfaring og/eller kunnskap, med mindre de
er under oppsyn av en person med ansva-
ret for sikkerheten deres eller har fatt opp-
lzering i hvordan maskinen brukes. Barn ma
holdes under oppsyn for a sikre at de ikke
leker med apparatet.

La ikke makulatoren veere innkoblet nar den
ikke er under oppsikt.

Farer som skyldes elektrisk
strom

Farlig spenning kan fare til elek-

trisk stat ved feil handtering av
maskinen.

» Kontroller apparatet og kabelen regel-
messig for skader.

Sla av makuleringsmaskinen og
trekk ut kontakten ved skader
eller funksjonsfeil samt fgr flytting
eller rengj@ring.

» Forhindre at vann trenger inn i makule-
ringsmaskinen. Verken nettkabelen eller
nettstgpslet ma dykkes ned i vann. Ta
ikke i nettstapslet med vate hender.

» Trekk aldri i kabelen for a dra ut stapslet
fra stikkontakten, men ta alltid tak i stgps-
let.

9
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norsk

2 Tiltenkt bruk, garanti 3 Oversikt

1 23 4 5 67

Maskinen er utelukkende ment for makule-
ring av optiske datamedier
(f.eks. CDer og DVDer).

Garantitiden for apparatet er 1 ar. Slitas-
je, skader pa grunn av utilsiktet bruk, samt
inngrep fra tredje part, omfattes ikke av
garantien.

Dear

Sikkerhetsinstrukser

Fotocelle

Betjenings- og indikeringsenhet
Sikkerhetselement / splintbeskyttelse
Merkeskilt

Nettbryter

Ekstern smgreanordning (valgfritt)

O~NOO O WDN -

Betjenings- og indikeringselementer

Indikering ( HSM 7 Indikering

Beholder pall Skjeereapparat blokkert
Dar apen / sikkerhetselement
trykket

Betjeningsknapp

Reverseringstast

Indikering
Driftsklar
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norsk

4 Igangsetting

» Det skal fgrst settes inn en mellomhylle
AADVARSEL til pappeske 1.767.995.200. For a gjere
Farlig nettspenning! dette, monter de fire hyllestattene (2) som

ist pa illustrasj tti llom-
Feil handtering av maskinen kan fare til \lgl):/s”epna(lﬂus rasjonen og sett inn mefiom

elektrisk stat.

» Bruk makuleringsmaskinen kun i tgrre
lukkede rom. Bruk den ikke i rom med
hay luftfuktighet eller i regn. A

* Hold maskinen, stagpslet og stramkabelen
unna apen ild og varme overflater. Luft-

eslissen ma veere fri og ha en avstand til 0
veggen eller til mgbler pa min. 5 cm. E

» Forsikre deg om at nettstgpselet er lett K@_‘

tilgjengelig. N S
« Kontroller fgr du setter inn nettstapslet at N ) ]
spenningen og frekvensen til ditt strgm- Y — -

nett stemmer overens med angivelsene
pa typeskiltet.

* Fgr du bruker maskinen for fgrste gang,
ma du apne dgren og fjerne de to vin-
geskruene pa transportsikringen fra bunn-
platen under kutteverket.

» Koble den vedlagte nettkabelen til pa bak-
siden av maskinen og plugg stgpslet inn i
en forskriftsmessig installert stikkontakt.
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norsk

5 Betjening
Sla pa maskinen

+ Sett nettbryteren pa baksiden av makule-
ringsmaskinen pa “I”.

» Trykk pa betjeningsknappen.

» Indikeringen “Driftsklar” lyser.

Makulere datamedier

« For datamediet inn i midten av apningen.
Fotocellen starter kutteverket automatisk.

» Sett bare inn én CD/DVD gjennom
sporet i sikkerhetselementet om gangen.

» 3 sekunder etter at fotocellen i 4pningen
er frigjort igjen, slar skjeereapparatet seg

automatisk av, og maskinen gar i driftsklar

modus.

Sla av maskinen

« Trykk pa betjeningsknappen.
» Indikeringen “Driftsklar” slukker.

» Sett nettbryteren pa baksiden av maski-
nen pa “0”.

Flere funksjonsmoduser

¢ Permanent-modus

Funksjon: Skjaereapparat gar uavbrutt.

Hvis det ikke blir tilfart noe materiale pa 2
minutter, slas skjeereapparatet av, og maski-
nen gar inn i driftsklar stilling.

Start: Trykk pa betjeningsknappen i 3 sekun-
der.

Avbryte for tiden: Trykk pa betjeningsknap-
pen.

+ Standbymodus

Funksjon: 2 minutter etter den siste
innfaringen blir alle ungdvendige forbrukere
slatt av automatisk.

Indikatoren "Driftsklar" lyser kort i jevne
intervaller.

Ved materialtilfarsel starter maskinen av seg
selv.

76 HSM StoreEx OMDD 130

06/2026



6 Feilretting

Merk

norsk

Sikkerhetselementet er utstyrt med en bergringsbeskyttelse. Maskinen slar seg av, hvis du trykker
pa sikkerhetselementet under makuleringen.

Indikering Feil Feilretting
8J\l' Maskin Du har fgrt inn for mye materiale pa en gang.
blokkert » Skjeereapparatet gar bakover i noen sekunder og skyver ut materia-
let.
Konstant + Trykk eventuelt pa reverseringsknappen “R” for & ta ut materialet.
lys + Tilfer datamediene etter hverandre.
Overlast * Motoren er overbelastet. La maskinen kjgle seg ned i 20 minutter for
du setter den i gang igjen.
Blinklys | generell feil |« Det oppstod en feil under makuleringen av materialet.

Trekk materialet ut av innmatingssporet, slik at fotocellen frigjares.

L

Beholder for

Teom beholderen for makulatur.

makulatur Merk

full Hvis du trykker kort pa reverseringstasten far du tar ut beholderen,
trekkes en del av makulaturen inn i skjeereapparatet og faller ikke inn
i makuleringsmaskinens indre.

A Dar apen * Lukk daren.
Ii Sikkerhets- |* Unnga a trykke pa sikkerhetselementet.
element
trykket
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norsk

7 Rengjoring og vedlikehold

AADVARSEL

Farlig nettspenning!
Feil handtering av maskinen kan fgre til
elektrisk stat.
Sla av maskinen og trekk ut nett-
= stgpselet far du flytter eller

rengjer maskinen.
Servicearbeider som innebzerer at
man ma fjerne kapslingsdekslene,
\ ma kun utfgres av kundeservice

/ og service—teknikere fra vare

¢
o % avtalepartnere.

Adresser til kundeservice, se 192.

OO

Rengjering av maskinen ma bare utfores

med en myk klut og en mild sapelgsning. Det

ma ikke trenge inn noe vann i apparatet.

8 Avhending/ resirkulering

Brukte elektriske og elektroniske

apparater inneholder mange og

verdifulle materialer, men delvis

ogsa skadelige stoffer, som var
B nodvendige for funksjon og sikker-

het. Ved feil kassering eller
handtering kan disse medfgrer fare for men-
nesker helse og for miljget. Kasser aldri
brukte apparater i restavfallet. Falg de aktu-
elle gjeldende forskriftene og bruk
mottaksplasser for retur og resirkulering av
brukte elektriske og elektroniske apparater.
Lever ogsa innpakningsmateriale til miljg-
vennlig avfallsbehandling.

9 Leveringsomfang

* Maskin pakket i kartong
Nettilkoblingsledning
Pappeske

1 mellomhylle

4 hyllestgtter

* Bruksanvisning

1.767.995.200
1.767.070.050
1.767.070.110

Adresser til kundeservice, se 192.
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10 Tekniske data

norsk

Skjeeremetode Partikkelskjeering
Skjeerestorrelse (mm) 2,2x4 2x2
Sikkerhetstrinn ISO 21964 O-5, T-6, E-5 0-6
Kapasitet* 1 optisk datamedie (CD eller DVD)
stykk/t 2000 1300
Vekt 91 kg 88 kg
Innmatingsbredde 125 mm
Skjeerehastighet 70 mm/s 52 mm/s
Tilkobling 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Effektbehov 1920 W

Driftsmate Konstant drift

Omygivelsesbetingelser ved drift:
Temperatur
Relativ luftfuktighet

-10 °C til +25 °C
maks. 90 %, ikke-kondenserende

Hgyde over havet maks. 2000 m
Mal B x D x H (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Volum til beholderen for makulatur 511

Lydtrykkniva
(i tomgang / under last)

60 dB (A) / 75 dB (A)

* Antallet datamedier (CD/DVD), som kan makuleres i en gjennomgang. Ytelsesdataene er basert pa et nytt skjeere-
apparat og kald motor, og en spenning pa 230V / 50 Hz eller 120 V / 60 Hz. En svakere nettspenning eller en annen
nettfrekvens enn de nevnte kan fare til mindre ytelse eller mer stay.

Makuleringsmaskinen oppfyller gjeldende harmoniseringsforskrifter i EU:

» Lavspenningsdirektiv 2014/35/EU
» EMC-direktiv 2014/30/EU
» RoHS-direktiv 2011/65/EU

EU-samsvarserkleeringen kan fas hos produsenten.
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1 Podstawowe wskazéwki
dotyczace bezpieczenstwa

A OSTRZEZENIE

Symbol niebezpieczenstwa A ze stowem
OSTRZEZENIE i tekst na szarym tle
wskazujg na ryzyko ciezkich a nawet
zagrazajgcych zyciu obrazen.

Wskazéwka
oznacza informacje dotyczgce efektywne;
pracy maszyny bez ryzyka zagrozenia.

S Przed uruchomieniem maszyny
EE nalezy przeczyta¢ instrukcje
obstugi. Zachowac instrukcje do
pozniejszego wykorzystania i prze-
kazac jg przysztym uzytkownikom.
Przestrzega¢ wszystkich informacji

bezpieczenstwa umieszczonych na niszczar-
ce dokumentow.

Niebezpieczenstwo zranienia
@ przez ostre noze!
Nigdy nie wkfadac rgk w otwor po-
dajnika papieru.
A Niebezpieczenstwo zranienia
w wyniku wciagniecia!

Dtugie wtosy, luzng odziez, krawa-
9‘?:}

ty, szale, naszyjniki, bransolety itp.

zabezpieczy¢ przed dostaniem sie
w otwor podajnika. Nie niszczy¢
materiatdw majgcych tendencje

104 {:} do tworzenia zapetlen, np. tasmy,

sznurki, miekka folia plastykowa.

Niebezpieczenstwo zranienia przez odpry-

ski!

Zabezpieczenie przed odtamkami jest zag-

warantowane tylko pod warunkiem, ze ostona

zakrywa szczeline doprowadzania papieru.

Ptyty CD i DVD nalezy wrzuca¢ wytgcznie

przez szczeline wlotowa.

@ Zagrozenie dla dzieci i innych
k osob!
A Urzadzenia nie mogg obstugiwac
osoby (w tym dzieci ponizej 14 lat)
o ograniczonych zdolno$ciach
fizycznych, organoleptycznych i umystowych,
niedostatecznym doswiadczeniu i/lub niedo-
statecznej wiedzy, chyba ze sg one nadzoro-
wane przez wtasciwg osobe odpowiedzialng
za ich bezpieczenstwo lub otrzymaty od niej
instrukcje o tym, w jaki sposéb urzgdzenie
nalezy obstugiwac. Dzieci nalezy nadzorowac
w celu upewnienia sie, ze urzagdzenie nie jest
wykorzystywane do zabawy.

Nie pozostawia¢ bez nadzoru wtgczonej nisz-
czarki dokumentow.

Zagrozenie przez prad
elektryczny
Niebezpieczne napiecie sieciowe

moze przy nieprawidtowym ob-
chodzeniu sie z urzgdzeniem doprowadzi¢ do
porazenia prgdem elektrycznym.

» Urzadzenie i przewod nalezy regularnie
sprawdzac po wzgledem uszkodzen.

W razie uszkodzenia lub

:D— meprawdiowego dZ|a_+an|a oraz

przed przemieszczeniem lub czysz-
czeniem niszczarke dokumentow
nalezy wytgczyc¢ i wyciggngc¢ wtyczke
sieciowg z gniazda wtykowego.

* Chroni¢ niszczarke dokumentow przed kon-
taktem z woda. Nie zanurza¢ w wodzie ani
przewodu zasilajgcego, ani wtyczki siecio-
wej. Nigdy nie dotykac¢ wtyczki sieciowej
mokrymi rekoma.

* Nie wyciggngc¢ wtyczki sieciowej z gniazda
wtykowego, ciggnac za przewdd zasilajgcy,
lecz zawsze trzymajgc za wtyczke
sieciowa.
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2 Uzytkowanie zgodne
Z przeznaczeniem, gwarancja

Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do

niszczenia optycznych nosnikow danych (np.

plyt CD i DVD).

Okres gwarancji na urzgdzenie wynosi

1 rok. Zuzycie, szkody wywotane przez
nieprawidtowg obstuge oraz niedozwolone
ingerencje osob trzecich nie podlegajg gwa-
rancji ani rekojmi.

Elementy obstugi i wskaznikowe

3 Przeglad

1 23 4 5 67

Drzwi

Wskazdéwki dotyczgce bezpieczenstwa
Zapora $wietlna

Wyswietlacz

Ostona / Zabezpieczenie przed
odtamkami

Tabliczka znamionowa

Wytgcznik sieciowy

Smarownica zewnetrzna (opcjonalnie)

AL WODN -

0 N

Wskazanie
Pojemnik petny

( HSM'

Wskazania

Przyciski obstugi

7 Zespot tngey zablokowany
Drzwi otwarte / Nacisniety
element zabezpieczajgcy

Wskazanie

Przycisk ruchu
nawrotnego

Gotowos¢ do pracy
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4 Uruchamianie

A OSTRZEZENIE
Niebezpieczne napiecie zasilajace!
Nieprawidtowe obchodzenie sie z maszyng
moze doprowadzi¢ do porazenia prgdem
elektrycznym.

* Niszczarke nalezy uzytkowac wytgcznie
w pomieszczeniach suchych. Nie uzywac
w pomieszczeniach o wysokiej wilgotnosci
powietrza lub na deszczu.

» Urzadzenie, wtyczke sieciowg i przewdd
zasilajgcy nalezy trzymaé z dala od otwar-
tego ptomienia i gorgcych powierzchni.
Otwory wentylacyjne muszg by¢ odkryte i
nalezy zapewni¢ minimalny odstep 5 cm
od Sciany lub mebli.

* Nalezy zapewnic tatwy dostep do wtyczki
sieciowej.

* Przed podtgczeniem wtyczki sieciowe;j
sprawdzi¢, czy napiecie i czestotliwosc
sieci elektrycznej zgadzajg sie z paramet-
rami podanymi na tabliczce znamionowej.

* Przed pierwszym uruchomieniem
otworzy¢ drzwiczki i usungc 2 sruby
skrzydetkowe zabezpieczenia transpor-
towego z ptyty podstawy pod zespotem
tngcym.

* Do kartonu 1.767.995.200 nalezy

wczesniej wstawi¢ potke posrednig. W tym
celu zamontowac cztery wsporniki potek
(2), jak pokazano na rysunku, i wiozy¢
potke posrednig (1).

A
0
o~ -
“ N ) ]
0 ‘\* o
IS :

* Podtaczy¢ dostarczony kabel sieciowy z

tytu maszyny i wlozy¢ wtyczke zasilania
do odpowiednio zainstalowanego gniazda.
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5 Obstuga

Wiaczanie urzadzenia
» Ustawi¢ wytacznik sieciowy z tytu nisz-
czarki na ,I”.
* Nacisng¢ przycisk obstugowy.
> Swieci sie wskaznik ,Gotowos$¢ do pracy”.

Niszczenie nosnikéw danych

* Wsungc¢ nosnik danych w srodkowg czes¢
szczeliny wlotowej. Bramka swietlna auto-
matycznie uruchamia zespot tngcy.

« Za kazdym razem wkiadac tylko jedng
ptyte CD/DVD przez szczeling w ostonie.
> Po uptywie 3 sekund od momentu, gdy
bariera Swietlna w szczelinie podawania
jest ponownie czysta, mechanizm tngcy
zostaje automatycznie wytgczony i maszy-
na przechodzi w stan gotowosci do pracy.

Wytaczanie maszyny

* Nacisng¢ przycisk obstugowy.

>» Wyswietlacz ,Gotowosc¢ do pracy” gasnie.

« Ustawi¢C wylgcznik sieciowy z tytu
urzgdzenia na ,0".

Pozostate tryby pracy

* Tryb pracy ciagtej

Dziatanie: mechanizm tngcy pracuje
nieprzerwanie.

Jezeli przez 2 min. nie zostanie doprowadzo-
ny materiat, mechanizm tngcy wytacza sie i
maszyna przechodzi w stan gotowosci.

Start: Wcisngé przycisk obstugowy

na 3 sekundy.

Wczesniejsze przerwanie: Nacisngc przycisk
obstugowy.

* Tryb czuwania (stand by)

Dziatanie: 2 minuty po ostatnim wprowadze-
niu wytgczane sg automatycznie wszystkie
niepotrzebne podzespoty.

Wskaznik ,Gotowa do pracy” pulsuje krétko
w regularnych odstepach czasu.

Po podaniu materiatu maszyna uruchamia
sie automatycznie.
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6 Usuwanie usterek

Wskazowka

Ostona posiada zabezpieczenie przed dotykiem. Maszyna wytgcza sie, gdy podczas niszczenia
zostanie nacisnieta ostona.

Wyswietlacz

Zaklocenie

Usuwanie zakiécenia

A

Swiatto ciggte

Urzadzenie
zablokowane

Wprowadzono za duzo materiatu na raz.
» Mechanizm tngcy cofa sie przez kilka sekund i wysuwa mate-

riat.

Ewentualnie nacisnag¢ jeszcze przycisk ruchu nawrotnego ,R®,
aby wyjg¢ materiat.

Wprowadzac¢ nosnik danych po kolei.

Przecigzenie

Silnik zostat przecigzony. Przed ponownym uruchomieniem
maszyny poczekac 20 minut, az urzgdzenie przestygnie.

Migajace | Ogolny * Podczas niszczenia materiatu wystgpit btad.
Swiatto wskaznik Nalezy wyciggng¢ materiat ze szczeliny podajnika, tak aby
zaktocenia odstonic¢ zapore Swietlng.
|!| Pojemnik * Oprozni¢ pojemnik na $cinki.
na Scinki Wskazoéwka
zapetniony Gdy przed otwarciem drzwi zostanie nacisniety przycisk ,R”,

cze$¢ cietego papieru zostanie cofnieta do zespotu tngcego i
nie wpadnie do wnetrza niszczarki.

[

Otwarte drzwi

Zamknac¢ drzwi.

Nacisniety
element

zabezpieczajgcy

Nie naciskac na ostone.
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7 Czyszczenie i konserwacja

A OSTRZEZENIE
Niebezpieczne napiecie zasilajace!
Nieprawidtowe obchodzenie sie z maszyng
moze doprowadzi¢ do porazenia prgdem
elektrycznym.

Przed zmiang miejsca lub czysz-
czeniem wytgczy¢ maszyne i
wyciggngc¢ wtyczke z gniazdka.
Prace serwisowe wymagajgce
zdjecia pokrywy obudowy mogag
by¢ wykonywane tylko przez
personel serwisowy i technikow

\/0
serwisowych naszych partnerow

o kontraktowych.
Adresy obstugi klienta zob. 192.

9
D>

Czysci¢ maszyne tylko przy uzyciu miekkiej
szmatki i fagodnego roztworu wody

z mydtem. Uwazac przy tym, aby do wnetrza
maszyny nie dostafa sie woda.

8 Utylizacjalrecykling

Stare urzadzenia elektryczne i
elektroniczne zawierajg czesto
jeszcze wartosciowe materiaty, a
takze i materiaty szkodliwe, ktore
B byty niezbedne do prawidtowego
funkcjonowania i zachowania bez-
pieczenstwa. W przypadku niewtasciwej
utylizacji lub nieprawidtowego obchodzenia
sie z odpadami moze doj$¢ do zagrozenia
dla zdrowia ludzi oraz dla sSrodowiska. Zuzy-
tych urzadzen nie wolno wyrzucac¢ razem ze
zwyktymi odpadami. Nalezy przestrzegac
aktualnie obowigzujgcych przepiséw i odda-
wac zuzyte urzgdzenia do punktow
przyjmowania i utylizacji starych urzgdzen
elektrycznych i elektronicznych. Wszystkie
opakowania powinny zosta¢ poddane przyja-
znemu dla srodowiska unieszkodliwieniu.

9 Zakres dostawy

« Zapakowana w karton maszyna

* Przewdd zasilania sieciowego

+ Karton 1.767.995.200
* 1 pdtka posrednia 1.767.070.050
* 4 wsporniki potek 1.767.070.110
* Instrukcja obstugi

Adresy obstugi klienta zob. 192.
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10 Dane techniczne

Rodzaj ciecia

Ciecie w scinki

Rozmiar ciecia (mm) 22x4 2x2
Poziom bezpieczenstwa ISO 21964 0O-5, T-6, E-5 0-6
Wydajnos¢* 1 optyczny nosnik danych (CD lub DVD)
Sztuki/h 2000 1300
Masa 91 kg 88 kg
Szerokos¢ otworu wlotowego 125 mm

Szybkos$é¢ ciecia 70 mm/s 52 mm/s
Zasilanie 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Pobér mocy 1920 W

Tryb pracy Praca ciggta

Warunki otoczenia w czasie pracy:
Temperatura
Wilgotno$¢ wzgledna

od —10°C do +25°C
maks. 90%, brak kondensac;ji

(na biegu jatowym/pod obcigzeniem)

Wysokos$¢ n.p.m. maks. 2 000 m

Wymiary szer. x gt. x wys. (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Pojemnos¢ pojemnika na scinki 511

Poziom emitowanego cisnienia akustycznego 60 dB (A)/ 75 dB (A)

* Liczba nos$nikow danych (CD/DVD) zniszczonych w jednym przebiegu. Podane dane dotyczgce wydajnosci okresla
sie dla nowego zespotu thgcego i zimnego silnika i odnoszg sie do napiecia 230V/50 Hz lub 120V/60 Hz. W przypadku
stabszego napiecia zasilajgcego lub innej czestotliwosci zasilania niz podana wydajnosé moze by¢ mniejsza, a szum

W czasie pracy wiekszy.

Niszczarka dokumentdw jest zgodna z odnosnymi zharmonizowanymi przepisami Unii Europejskiej:

» Dyrektywa Niskiego Napiecia 2014/35/UE
» Dyrektywa Kompatybilnosci Elektromagnetycznej (EMC) 2014/30/UE
* Dyrektywa RoHS 2011/65/UE

O wydanie deklaracji zgodnosci UE mozna zwrdécic sie do producenta.
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1 Zakladni bezpeénostni
pokyny

AWSTRAHA

Vystrazny symbol A se signalnim slo-
vem VYSTRAHA a $edé podbarvenym
textem upozorniuje na tézka az Zivotu
nebezpecéna zranéni.

Upozornéni
oznacuje informace dulezité pro efektivni
provoz stroje bez nebezpeci ohrozeni.

5] Pfed uvedenim stroje do provozu
‘ 1 \ si pfecCtéte navod k obsluze.

Uschovejte navod pro pozdéjsi

pouziti a pfedejte jej dalSim uziva-

telim.

Dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny
uvedené na skartovaci.

Nebezpeci Urazu o ostré noze!
@ Nikdy nesahejte do Stérbiny ot-

voru na pfivod papiru.

Nebezpedi urazu
vtazenim!
Dlouhé vlasy, volné ¢asti odévu,

vazanky, saly, fetizky, naramky
atd. nepfriblizujte k oblasti vstup-
niho otvoru. Neskartujte material,
ktery se pfi zpracovani muze na-
motat, napf. pasky, $idry pouzité
ve vazbé, mekké umeélohmotné
folie atd.

Nebezpeci urazu odmrsténymi
strepinami!

Ochrana pfed stfepinami je zajisténa pou-
ze v pfipadé, Ze je pfivodni otvor zakryt.
Disky CD a DVD zavadéjte pouze vstupni
drazkou.

@ Nebezpedi pro déti a ostatni
4 osoby!
Stroj neni ur€en k pouzivani

osobami (v€etné déti mladSich

14 let) s omezenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo dusevnimi schopnost-
mi nebo osobami, které nemaji dostate¢né
zkuSenosti a znalosti, s vyjimkou pfipadu,
Ze pfistroj pouzivaji pod dozorem osob
odpovédnych za jejich bezpeénost nebo po-
kud od téchto osob ziskaly informace o tom,
jak pfistroj pouzivat. Déti museji byt pod
dohledem, aby si s vyrobkem nehraly.
Nenechavejte skartova€ zapnuty bez dozoru.

Ohrozeni elektrickym proudem
Nebezpecéné sitové napéti pfi
nespravné manipulaci se strojem

muZze zpusobit zasazeni elekt-
rickym proudem.

» Pravidelné kontrolujte, zda nedoslo

k poskozeni pristroje a kabelu.
V pfipadé poskozeni nebo zavad,
pfed pfemisténim nebo cisténim
skartova¢ vypnéte a odpojte
sitovou zastréku ze zasuvky.

« Zabrante tomu, aby se do skartovace
dostala voda. Pfivodni kabel ani sitovou
zastrCku neponofujte do vody. Nedotykej-
te se sitové zastrcky mokryma rukama.

» Nikdy neodpojujte sitovou zastrcku ze
zasuvky tahem za pfivodni kabel. Pfi
odpojovani vzdy uchopte zastrcku.

9
O
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2 Pouziti v souladu s uréenim, 3 Prehled
zaruka

1 23 4 5 67

Stroj je urCen vyhradné ke skartovani op-
tickych datovych nosi¢l (napf. diskd CD a
DVD).

Zaruka na zafizeni €ini 1 rok. Na opotfebeni,
Skody zpUsobené nespravnym pouzitim a
zasahem treti osoby se nevztahuje zaruka
ani ruceni.

Dvefe

Bezpecnostni pokyny

Svételna zavora

Ovladaci a zobrazovaci jednotka
Bezpecnostni prvek / ochrana pred
stfepinami

Typovy Stitek

Sitovy vypinac

Externi maznice (volitelné)

abbwoN -

o N O

Ovladaci a zobrazovaci prvky

Indikator ( H5M 7 Indikator

Nadoba pIna Rezny mechanismus blokovan
Oteviené dvere / BezpecCnostni
prvek stlacen

Ovladaci tlacitko

Reverzacni tlacitko

Indikator
Pfipraven k provozu
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4 Uvedeni do provozu

AWSTRAHA

Nebezpecéné sit'ové napéti!
Nespravna manipulace se strojem muze
zpusobit uraz elektrickym proudem.

Pouzivejte skartovaC pouze v suchych
mistnostech. Neprovozujte jej v mist-
nostech s vysokou vlhkosti vzduchu ani
v desti.

Chrante pfivodni kabel, pfistroj a sitovou
zastrcku pfed horkem, horkymi pfedméty
a pred otevienym ohném. Vétraci ot-
vory musi byt volné a je tfeba dbat na
dodrzeni vzdalenosti min. 5 cm od stén
nebo od nabytku.

Dbejte na to, aby byla sitova zastrcka
snadno pfistupna.

Pfed pfipojenim zastrCky k elektrickée siti
se prfesvédcte o tom, zda se napétove a
kmitoCtove hodnoty elektricke sité shodu-
ji s udaji na typovem Stitku.

Pfed prvnim uvedenim do provozu
oteviete dvifka a odSroubujte ze zaklad-
ni desky pod feznym mechanismem

2 kridlové Srouby systému k ochrané pred
poSkozenim béhem pfepravy.

» U kartonové krabice 1.767.995.200 je

nutné predem vlozit viozené dno. Za timto
ucelem namontujte Ctyfi nosiCe polic

(2), jak je znazornéno na obrazku, a vliozte
vloZené dno (1).

» Pfipojte sitovy kabel z dodavky na zad-

ni strané stroje a elektrickou zastrCku
zasunte do radné nainstalované zasuvky.

06/2026

HSM StoreEx OMDD 130 89



5 Obsluha

Zapnuti stroje

« Sitovy vypina¢ na zadni strané skartovace
prepnéte na I

» Stisknéte ovladaci tlacitko.

» Sviti indikator ,Pfipraven k provozu®.

Skartovani datového nosice

« Zavedte datovy nosic do stfedu vstup-
ni $térbiny. Opticka zavora automaticky
spusti fezny mechanismus.

- Sté&rbinou v bezpe&nostnim prvku vkladej-
te najednou pouze jeden disk CD/DVD.

» 3 sekundy poté, co bude svételna zavora
ve vstupni Stérbiné opét volna, dojde k au-
tomatickému vypnuti fezného mechanis-
mu a stroj se pfepne do pohotovostniho
rezimu.

Vypnéte stroj

» Stisknéte ovladaci tlacitko.

> Indikace ,Pfipraven k provozu“ zhasne.

« Sitovy vypinaC€ na zadni strané stroje
prepnéte na , 0"

Dalsi rezimy funkci

* Rezim permanentniho provozu

Funkce: Rezny mechanismus pracuje
kontinualné, bez preruseni.

V pfipadé, Ze po dobu 2 min. nebude vlozen
zadny material, fezny mechanismus se vypne a
stroj prejde do rezimu provozni pohotovosti.
Spusténi: Stisknéte ovladaci tlaitko na

3 sekundy.

PreruSeni skartovani: Stisknéte ovladaci tlacitko.

 Pohotovostni rezim

Funkce: 2 minuty po poslednim vlozeni
dojde k automatickému vypnuti vSech
nepouzivanych spotfebicu.

Symbol ,Pfipraven k provozu“ blika kratce
v pravidelnych intervalech.

Pfi podavani materialu se stroj samocinné
rozbéhne.
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6 Odstranovani poruch

Upozornéni
Bezpec&nostni prvek je vybaven ochranou proti nebezpeénému dotyku. Stroj se vypne, jakmile
béhem skartace zatlaCite na bezpecCnostni prvek.

Zobrazeny Porucha Odstranéni zavady
symbol
81\,_ Stroj blokovan | Vlozili jste prilis velké mnozstvi materialu najednou.
» Rezny mechanismus se pohybuje nékolik vtefin zpét a vysouva
» material ven.
Sviti - Stisknéte pripadné jesté tlacitko zpétného chodu ,R“, abyste
material mohli vyjmout.
+ Pfivadéjte datove nosicCe jeden po druhém.
Pretizeni » Motor byl pfetizen. Stroj nechejte pfed opétovnym pouzitim asi na
20 minut vychladnout.
Blikani | VSeobecna + Béhem skartace materialu doslo k zavadé.

indikace poru-
chy

Vytahnéte material z vkladaciho otvoru tak, abyste uvolnili optic-
kou zavoru.

L

Odpadni nado-

Vysypte obsah odpadni nadoby.

ba je plna Upozornéni
Jestlize jste pfed otevienim dvifek stiskli ikonu R, vtahne se Cast
skartovaného materialu do fezného mechanismu a nespadne do
vnitfniho prostoru skartovace.

Otevrené « Zavriete dvere.

<rmi -
dvere
BezpecCnostni |+ NestlaCujte bezpecnostni prvek.

prvek stlacen
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7 Cisténi a adrzba

AWSTRAHA

Nebezpeéné sit'ové napéti!

Nespravna manipulace se strojem muze

zpusobit uraz elektrickym proudem.

Pred pfemistovanim nebo Cistée-

:D— nim vypnéte stroj a vytahnéte
sitovou zastrCku ze zasuvky.

Servisni prace, které jsou spojeny

s odstranénim krytd, smi provést

pouze zakaznicky servis a

\/0 servisni technici nasich smluvnich
A\

partnerd.

Adresy zakaznickych servisl viz 192.

K Cisténi stroje pouZivejte pouze mékky hadr

a jemny mydlovy roztok. Do stroje se pfitom
nesmi dostat zadna voda.

8 Likvidace / recyklace

Staré elektrické a elektronické

pristroje obsahuji Casto kvalitni

materialy, do urcité miry ale také

Skodlivé latky, které bylo nezbytné
B pouzit pro funkci a bezpecnost

pristroja. Pfi nespravné likvidaci
nebo manipulaci mohou byt tyto latky nebez-
pecné pro lidské zdravi a zivotni prostredi.
Staré pfistroje nikdy nelikvidujte v béZném
odpadu. Dodrzujte aktualni platné predpisy a
pouzivejte sbérna mista k odevzdani a recy-
klaci pouzitych elektrickych a elektronickych
pristroja. VeSkery obalovy material ode-
vzdejte k ekologické likvidaci.

9 Rozsah dodavky

» Stroj zabaleny v krabici

Sitovy pfipojovaci kabel

Kartonova krabice 1.767.995.200
1 vlozené dno 1.767.070.050
4 nosice polic 1.767.070.110
Provozni navod

Adresy zakaznickych servisu viz 192.
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10 Technické udaje

Typ fezu Rezani na &astice

Velikost fezu (mm) 2,2x4 2x2
Stupen utajeni ISO 21964 O-5, T-6, E-5 0-6
Vykon* 1 opticky datovy nosi¢ (CD nebo DVD)
ks/h 2000 1300
Hmotnost 91 kg 88 kg
Sitka vhozu 125 mm

Rychlost fezu 70 mm/s 52 mm/s
Pripojeni 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Odebirany vykon 1920 W

Provozni rezim Trvaly provoz

Okolni podminky za provozu:

Teplota -10°C az +25°C

Relativni vlhkost vzduchu max. 90 %, bez tvorby kondenzatu
Nadmofrska vyska max. 2 000 m

Rozméry S x H x V (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Objem odpadni nadoby 511

Emisni hladina akustického tlaku 60 dB (A)/ 75 dB (A)

(chod naprazdno / pfi zatizeni)

* PocCet datovych nosi¢t (CD/DVD), které jsou skartovany béhem jednoho procesu. Stanoveni uvedenych vykono-
vych dat probiha s novym feznym mechanismem a pfi studeném motoru a vztahuje se na napéti 230 V/50 Hz, resp.
120 V/60 Hz. Slabsi sitové napéti nebo jina sitova frekvence, nez je uvedeno, mize mit za nasledek nizsi vykon a
zvySenou hlu¢nost.

Skartovac splfiuje pfislusné harmonizacéni pfedpisy Evropské unie:
» Smérnice o nizkém napéti 2014/35/EU

» Smérnice o elektromagnetické kompatibilité 2014/30/EU
* Smérnice RoHS 2011/65/EU

EU prohlaseni o shodé si mizete vyzadat u vyrobce.
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1 Zakladné bezpecnostné
upozornenia

A VAROVANIE

Oznacenia nebezpecenstva A so signal-
nym slovom VAROVANIE a textom na
Sedom podklade vas varuju pred tazkymi a
Zivot ohrozujucimi zraneniami.

Oznamenie
oznaduje informacie efektivnej prevadzky za-
riadenia bez rizika ohrozenia.

S Pred uvedenim stroja do pre-
EE vadzky si precitajte navod na
obsluhu. Navod uschovajte na
neskorsSie pouZzitie a odovzdajte
ho dalSiemu pouzivatelovi.
Dodrzujte vSetky bezpecnostné pokyny um-
iestnené na skartatore.

Nebezpecenstvo poranenia
@ ostrymi nozmi!
Nikdy nesiahajte do Strbiny poda-
vania papiera.
A Nebezpecenstvo poranenia
vtiahnutim!

Dlhé vlasy, volné obleCenie, kra-
9‘?:}

vaty, Saly, nahrdelniky a naramky
atd’. sa nesmu dostat’ do priestoru
podavacieho otvoru. Neskartujte
material, ktory je nachylny ku tvor-
104 {:} be sludiek, napr. stuhy, motuzy,
makké plastove folie atd.

Nebezpecenstvo poranenia ulomkami!
Ochrana pred ulomkami je zaruena iba
vtedy, ked bezpecCnostny prvok zakryva po-
davaci otvor. CD a DVD disky vkladajte iba
cez drazku na vhadzovanie.

@ Nebezpecenstvo pre deti ainé
k osoby!

A Zariadenie nesmu pouzivat
osoby (vratane deti mladSich
ako 14 rokov) s obmedzenymi

fyzickymi, senzorickymi alebo dusevnymi

schopnostami alebo s nedostatkom sku-
senosti a/alebo vedomosti, okrem pripadu,

Ze budu pod dozorom kompetentnej osoby

dohliadajucej na ich bezpecnost alebo budu

touto osobou poucené o obsluhe zariade-
nia. Deti by mali byt po dozorom, aby sa
zabezpecilo, Ze sa so zariadenim nebudu
hrat'.

Nenechavajte skartator zapnuty bez do-
zoru.

Nebezpecenstvo ohrozenia
A elektrickym pradom
Nebezpecné sietoveé napatie

mo&ze pri nespravnej manipulacii
so zariadenim viest k urazu elektrickym
prudom.

* Pravidelne kontrolujte, i zariadenie ale-
bo kabel nie su poSkodené.

Ak je skartova¢ poskodeny,

nespravne funguje, ak menite

jeho umiestnenie alebo pred

Cistenim ho vypnite a vytiahnite
sietovu zastrcku.

« Zabrante vniknutiu vody do skartatora.
Neponarajte sietovy kabel ani sietovu
zastrcku do vody. Nikdy nechytajte
sietovu zastrcku vihkymi rukami.

+ Sietovu zastrcku nikdy nevytahujte zo
zasuvky za kabel, ale vzdy chytte sietovu
zastrcku.

9
O
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2 Zamyslané pouzitie, zaruka 3 Prehlad

1 23 4 5 67

Stroj je urCeny vylu€ne na skartovanie op-
tickych datovych nosicov
(napr. CD a DVD disky).

Na zariadenie sa vztahuje zaruka v trvani

1 roka. Opotrebenie, poskodenia v dosledku
neodborného zaobchadzania popr. zasahy
z tretej strany nie su zahrnuté do zaruky.

Dvere

Bezpecénostné upozornenia
Svetelna zavora

Ovladacia a zobrazovacia jednotka
Bezpecnostny prvok / ochrana pred
ulomkami

Typovy Stitok

Sietovy vypinaé

Externa maznica (volitelné)

AL WODN -

0 N

Ovladacie a zobrazovacie prvky

Indikator ( HSM 7 Indikatory

Nadoba plna Rezacie ustrojenstvo blokované
Dvere otvorené / bezpe€nostny
prvok stlaceny

Ovladacie tlacidlo

Reverzné tlacidlo

Indikator
Pripraveny na
prevadzku
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4 Uvedenie do prevadzky

* Pre kartonovu krabicu 1.767.995.200 sa

AVAROVANIE musi najprv vlozit medzidno. Na to namon-
Nebezpeéné sietové napitie! tujte Styri drziaky police (2), ako je znazor-

, o . ) nené na obrazku a vlozte medzidno (1).
Nespravna manipulacia so zariadenim
mobze viest k urazu elektrickym pradom.

» Skartator pouzivajte len v suchych miest-
nostiach. Neprevadzkujte ho v miestnos- 2
tiach s vysokou vlihkostou vzduchu alebo -
na dazdi. 0

» Zariadenie, sietovu zastréku a kabel
drzte v bezpecnej vzdialenosti od otvor- \@
eného ohna a horucich ploch. Vetracie
Strbiny nesmu byt blokované a musi byt ; —
dodrzana vzdialenost' od steny alebo . ) @ '
nabytku min. 5 cm. ' e -

* Dbajte na to, aby bola sietova zastrcka
lahko pristupna.

* Pred pripojenim zastréky ku sieti sa 0 * o
presvedCte o tom, Ci sa napatove a
kmitoCtové hodnoty VaSej elektrickej siete
zhoduju s udajmi na typovom Stitku.

* Pripojte dodany sietovy kabel k zadnej
) ) ) strane stroja a zapojte elektricku zastrcku
* Pred prvym uvedenim do prevadzky otvor- do spravne nainstalovanej elektrickej za-
te dvere a z podlahovej dosky pod re- suvky.
zacim ustrojenstvom odstrante 2 kridlové

skrutky prepravnej poistky.
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5 Obsluha

Zapnutie stroja

* Prepnite sietovy vypinaC na zadnej strane
skartatora na ,|".

» Stladte ovladacie tlacidlo.

» Rozsvieti sa indikator ,Pripraveny na pre-
vadzku®.

Skartovanie datovych nosicov

* VloZzte datovy nosic¢ do stredu Strbiny na
vkladanie. Svetelna zavora automaticky
spusti rezaci mechanizmus.

» Cez drazku v bezpecnostnom prvku vkla-

dajte iba po jednom CD/DVD disku naraz.

» 3 sekundy po uvolneni svetelnej zavory v
drazku na vkladanie sa rezacieho ustro-

jenstvo automaticky vypne a stroj sa prep-

ne do rezimu
pripravenosti na prevadzku.

Vypnutie stroja

» Stladte ovladacie tlacidlo.

» Indikator ,Pripraveny na prevadzku®
zhasne.

* Prepnite sietovy vypinaC na zadnej strane
stroja na ,0"

DalSie rezimy funkcie
* Permanentny rezim

Funkcia: Rezaci mechanizmus pracuje
nepretrzite.

Ak po dobu 2 minut neddjde k podaniu
ziadneho materialu, rezaci mechanizmus sa
vypne a stroj prejde do rezimu pripravenosti
na prevadzku.

Spustenie: Stlacte ovladacie tlacidlo

a drzte ho stlaCené 3 sekundy.

Pred€asné prerusenie: Stlatte ovladacie
tlacidlo.

* Pohotovostny rezim

Funkcia: 2 minuty po poslednom vlozZeni sa au-
tomaticky vypnu vSetky nepotrebné spotrebice.
Indikacia ,Pripraveny na prevadzku® kratko
zablika v pravidelnych intervaloch.

Pri podavani materialu sa stroj samocinne
rozbehne.
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6 Odstranovanie poruch

Oznamenie

BezpecCnostny prvok je vybaveny ochranou proti dotyku. Stroj sa vypne, ked zatla¢ite pocas
skartovania na bezpecnostny prvok.

prvok stlaceny

Indikacia Porucha Odstranovanie poruch
8J\l' Stroj je zablo- | Naraz ste vloZili privela materialu.
kovany » Rezacie ustrojenstvo niekolko sekund pracuje v reverznom chode
o a vysunie material.
Nepretrzite + Pripadne este stladte reverzné tlacgidlo ,R*, aby ste mohli vybrat
svetlo material.
» Datové nosiCe podavajte postupne.
Pretazenie * Motor bol pretazeny. Nechaijte stroj pred opatovnym uvedenim do
prevadzky 20 minut vychladnut.
Blikajuce | vSeob. » Pocas skartovania materialu sa vyskytla chyba.
svetlo indikacia Vytiahnite material z podavacej strbiny, aby sa svetelna zavora
poruchy uvolnila.
|!| Odpadova * Vyprazdnite odpadovu nadobu.
nadoba plna Oznamenie
Ak pred vybratim nadoby kratko stlacite reverzné tlacidlo, ¢ast
rezaného materialu bude vtiahnuta spat do rezacieho mechanizmu
a nepadne do vnutorného priestoru skartatora.
Otvorenie » Zatvorte dvierka.
— .
Ii dveri
Bezpec€nostny |« Nestlacajte bezpecnostny prvok.
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7 Cistenie a udrzba

/N varovanie
Nebezpecéné siet’'ové napatie!
Nespravna manipulacia so zariadenim
mo&ze viest k urazu elektrickym pradom.
> Stroj pred presunutim alebo Ciste-
nim vypnite a vytiahnite sietovu

zastrcku.
Servisné prace spojené s odstra-
nenim krytov telesa smie
\ vykonavat len zakaznicky servis a

/ servisni technici nasich zmluv-

¢
o % nych partnerov.

Adresy zakaznickych servisov najdete na
192.

D>

Stroj Cistite len makkou handrou a jemnym
roztokom mydlovej vody. Pritom sa do zaria-
denie nesmie dostat’ ziadna voda.

8 Likvidacia/ recyklacia

Elektricky a elektronicky odpad

Casto obsahuje eSte cenné materi-

aly, CiastoCne vSak aj Skodlivé

materialy, ktoré boli potrebné pre
B funkciu a bezpec¢nost. Pri nesprav-

nej likvidacii alebo manipulacii
mozu byt nebezpecné pre zdravie a zivotné
prostredie. Opotrebované zariadenia nikdy
nevyhadzujte do ostatného odpadu. Riadte
sa aktualne platnymi predpismi a vyuzite
zberné miesta na odovzdanie a zhodnotenie
elektrického a elektronického odpadu. Oba-
lovy material tiez odovzdajte na ekologicku
likvidaciu.

9 Rozsah dodavky

« Stroj zabaleny v karténe

 Sietovy kabel

« Karténova krabica 1.767.995.200

* 1 medzidno 1.767.070.050

» 4 drziaky police 1.767.070.110

* Navod na pouzitie

Adresy zakaznickych servisov najdete na
192.
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10 Technické udaje

Typ rezu Rez na Castice

Dizka rezania (mm) 2,2 x4 2x2
Stupen utajenia ISO 21964 0-5, T-6, E-5 0-6
Priepustnost™ 1 opticky datovy nosi¢ (CD alebo DVD)
ks/h 2000 1300
Hmotnost’ 91 kg 88 kg
Sirka vkladania 125 mm

Rezacia rychlost’ 70 mm/s 52 mm/s
Napajanie 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Prikon 1920 W

Druh prevadzky

Trvala prevadzka

Podmienky okolia pri prevadzke:

Teplota -10°C az +25°C

relativna vihkost max. 90 %, nekondenzujuca

Vyska n.m. max. 2000 m

Rozmery S x H x V (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Objem nadoby na drveny material 511

Emisna hladina akustického tlaku
(chod naprazdno / pri zatazi)

60 dB (A) / 75 dB (A)

* Pocet datovych nosi¢ov (CD/DVD), ktoré sa skartuju v jednom cykle. Stanovenie uvedenych vykonovych udajov
sa uskutoCriuje s novym rezacim ustrojenstvom a studenym motorom a vztahuje sa na napatie 230 V/50 Hz prip.
120 V/60 Hz. Slabsie sietové napatie alebo ina sietova frekvencia ako je uvedené, méze viest k nizSiemu vykonu a

vy$Siemu hluku.

Skartator spina prislusne harmonizované predpisy Eurépskej tnie:

+ Smernica o nizkom napéati 2014/35/EU
« Smernica o EMK 2014/30/EU
« Smernica RoHS 2011/65/EU

EU vyhlasenie o zhode si mdZete vyziadat od vyrobcu.
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1 Pohilised ohutussuunised

A HOIATUS

Ohukolmnurk A margusdnaga HOIATUS
ja hallil taustal tekst hoiatavad raskete voi
eluohtlike vigastuste eest.

Markus
tahistab masina efektiivseks ja riskivabaks
kasutamiseks vajalikku teavet.

S Enne kasutuselevéttu lugege
‘ | \ masina kasutusjuhendit. Hoidke
see hilisemaks kasutamiseks

alles ja andke jargmistele kasuta-
jatele edasi.

Poorake tahelepanu paberipurustaja ohu-
tusjuhistele.

Vigastusoht teravate nugade
@ tottu!
Arge kunagi pistke katt paberi
toiteava pilusse.
Vigastusoht sissetombamise
tottu!
Arge laske pikkadel juustel, ava-
j ratel riietel, lipsudel, sallidel,
7
s

kaela- ja kaekettidel jms sattu-
da sisestusava piirkonda. Arge
Vigastusoht kildude tottu!
Killukaitse toimib ainult siis, kui turvaelement

purustage materjali, mis kaldub
moodustama silmuseid, naiteks

katab sisestusava. Sisestage CD-d ja DVD-d

ainult sisestuspilu kaudu.

paelu, ndore ja pehmeid plastkile-
sid.

@ Ohtlik lastele ja teistele
k inimestele!

- Masinat ei tohi kasutada fuusilise,
sensoorse ega vaimupuudega
isikud (sealhulgas alla 14-aas-

tased lapsed) ega isikud, kellel puuduvad

vastavad teadmised ja kogemused, valja
arvatud juhul kui neid jalgib nende ohutuse
eest vastutav isik voi kui nimetatud isik on
neid eelnevalt masina kasutamise osas ju-
hendanud. Valvake lapsi, et nad seadmega
ei mangiks.

Arge jatke paberipurustajat ilma jarelevalve-

ta sisselullitatuks.

Elektrivooluga seotud oht
A Ohtlik vérgupinge voib seadme
vale kasitsemise korral pdhjusta-

da elektriloogi.

« Kontrollige korraparaselt, et seadmel ja
kaablil ei oleks kahjustusi.
Lalitage paberipurustaja kahjus-
> LA g
tuste voi mittenduetekohase toi
mimise korral, samuti asukoha
vahetamiseks voi puhastamiseks
valja ja tdmmake selleks toitepistikust.

 Valtige vee sattumist paberipurustajasse.
Arge pistke toitekaablit ega -pistikut vet-
te. Arge kunagi puudutage toitepistikut
margade katega.

 Toitepistiku pistikupesast lahutamiseks
arge tommake seda kunagi juhtmest,
vaid votke alati kinni toitepistikust endast.
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2 Otstarbekohane kasutamine, 3 Ulevaade

garantii
1 23 4 5 67

Masin sobib ainult optiliste andmekandjate
(nt CD-d ja DVD-d) purustamiseks.

Seadmel on 1-aastane garantii. Kulumine,
mittenduetekohasest kasutamisest pdhjusta-
tud ning kolmanda poole sekkumisest tekki-
nud kahjustused ei kuulu seadusest tuleneva
ega ka tootjapoolse garantii alla.

Uks

Ohutusjuhised
Valgusbarjaar

Juht- ja naidikupaneel
Turvaelement/killukaitse
Andmesilt

Toiteluliti

Valine maarija (valikuline)

O~NOO O WDN -

Juht- ja ndiduelemendid

Nait ( HSM 7 Naidud
Mahuti tais Léikeseade blokeeritud

turvaelementi

Juhtnupp

Nait
Toovalmis

Uks avatud / vajutati

Reverseerimisklahv
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4 Kasutuselevott

« Pappkarbi 1.767.995.200 jaoks tuleb enne
A HOIATUS vahepohi paigaldada. Selleks monteerige
Ohtlik toitepinge! neli péhjakandurit (2), nagu joonisel naida-

tud, igald hepohi (1).
Masina vale kasitsemisega kaasneb elektri- ud, ja paigaldage vahepohi (1)
|60gi oht.

+ Kasutage paberipurustajat ainult kuiva-
des siseruumides. Arge kasutage seda
vaga niisketes ruumides voi vinma kaes. A

« Hoidke seade, toitepistik ja toitekaa-
bel eemal lahtisest tulest ja kuumadest

pindadest. Ohutusavad peavad olema 0
vabad ning seinast ja mddblist vahemalt

5 cm kaugusel. “@_‘

» Hoolitsege selle eest, et toitepistikule N S
oleks kerge ligi paaseda. A @ i =
« Veenduge enne pistiku sisseliikkamist, " = -

et vooluvdrgu pinge ja sagedus uhtiksid
andmetega seadme tuubisildil.

* Avage enne seadme kasutamist uks ja
eemaldage transportimiseks paigaldatud
2 liblikpolti pérandaplaadilt I1dikeseadme
all.

- Uhendage tarnekomplekti kuuluv toitekaa-
bel masina tagapaneeliga ja pistke toite-
pistik nduetekohaselt paigaldatud pistiku-
pessa.
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5 Kasutamine

Masina sisselulitamine

» Keerake paberipurustaja tagakuljel olev
toiteluliti asendisse ,|”.

» Vajutage juhtnuppu.
» Suttib nait ,Toovalmis”.

Andmekandjate purustamine

» Juhtige andmekandja sisestuspilu keskelt
sisse. Valgusbarjaar kaivitab 16ikeseadme
automaatselt.

» Sisestage turvaelemendis olevasse
pilusse korraga ainult ks CD/DVD.

» 3 sekundit parast sisestuspilu valgusbar-
jaari vabanemist lulitatakse I6ikeseade
automaatselt valja ja masin lUlitub tooval-
mis olekusse.

Lalitage masin valja.

» Vajutage juhtnuppu.
» Nait , Toovalmis” kustub.

+ Keerake masina tagakuljel olev toiteluliti
asendisse ,0“.

Muud tooreziimid
e Piusireziim
Funktsioon: |16ikeseade tootab pausideta.
Kui 2 minuti valtel materjali ei lisata, lulitub
|6ikeseade valja ja masin toovalmis olekusse.
Kaivitamine: hoidke juhtnuppu 3 sekundit
vajutatuna.

Enneaegseks katkestamiseks: vajutage juht-
nuppu.

* Ootereziim

Funktsioon: 2 minutit parast vimast materjali
lisamist lulitatakse kdik ebavajalikud tarbijad
automaatselt valja.

Nait , Toovalmis” pulseerib regulaarselt.
Materjali lisamise korral kaivitub masin auto-
maatselt.
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6 Torgete korvaldamine

Markus

Turvaelemendil on puutekaitse. Masin lulitub valja, kui vajutate purustamise ajal turvaelemendile.

Nait Torge Torke korvaldamine
SJ\I' Masin on Sisestasite korraga liiga palju materjali.
blokeeritud | » Lbikeseade to6tab moni sekund tagurpidi ja lukkab materjali valja.
* Vajaduse korral vajutage veel reverseerimisklahvi ,R“, et materjal valja
Pidevalt votta.
polev tuli - Sisestage andmekandjad iksteise jarel.
Ulekoor- * Mootor on ule koormatud. Laske masinal enne uuesti kasutusele vot-
mus mist 20 minutit jahtuda.
Tuli vilgub | Gldine » Materjali purustamise ajal tekkis viga.
torkenait Tdmmake materjal sisestuspilust valja, nii et valgusbarjaar oleks vaba.
|!| Jaatmema- |+ TuUhjendage jaatmekast.
huti tais Markus
Kui vajutate enne mahuti eemaldamist lUhidalt reverseerimisklahvi,
tdmbab |6ikeseade osa ldigatavast materjalist tagasi ja see ei kuku
paberipurustaja sisemusse.
IE_ Uks avatud |+ Sulgege uks.
Vajutati tur- |« Arge vajutage turvaelemendile.
vaelementi
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7 Puhastamine ja hooldamine 8 Jaatmekaitlus/ringlussevott
Vanad elektri- voi elektroonika-
A HOIATUS seadmed sisaldavad mitmesugust
] o . vaartuslikku materjali, ent neis
Ohtl_lk t0|tepl?ge! ) , sisaldub ka talitluseks ja ohutuseks
I\_/_I_e_ls!na vale kasitsemisega kaasneb elektri- B \2ja ldinud kahjulikke aineid. Vale
|66gi oht. jaatmekaitluse voi kasitsemise
> Lulitage masin enne asukoha korral véivad need ohustada inimeste tervist
vahetamist voi puhastamist valia  ja keskkonda. Arge visake vanu seadmeid
ja tommake toitepistik valja. kunagi olmejaatmete hulka. Jargige kehtivaid
Hooldustoid, mille kaigus tuleb eeskirju ning kasutage vanade elektri- ja
korpuse kaas eemaldada, on elektroonikaseadmete tagastamise ja taas-
lubatud teha vaid klienditeenindu-  kasutuse kogumispunkte. Suunake ka kdik

‘\/ sel ja meie lepingupartnerite pakendimaterjalid keskkonnasébralikku

o % hooldustehnikutel. Jaatmekamusse
Klienditeeninduse aadresse vt 192.

Puhastage masinat ainult pehme Ilapi ja or-
natoimelise seebilahusega. Seejuures ei tohi
vesi seadmesse tungida.

9 Tarnekomplekt
» Pappkasti pakitud masin

+ Toitejuhe

» Pappkast 1.767.995.200
* 1 vahepdhi 1.767.070.050
* 4 pdhjakandurit 1.767.070.110
» Kasutusjuhend

Klienditeeninduse aadresse vt 192.
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10 Tehnilised andmed

Purustamisviis Tlkeldamine

Loikepikkus (mm) 22x4 2x2
Turvatase 1ISO 21964 0O-5, T-6, E-5 0-6
Labilaskevoime* 1 optiline andmekandja (CD v6i DVD)
tk/h 2000 1300
Kaal 91 kg 88 kg
Sisestuslaius 125 mm
Purustamiskiirus 70 mm/s 52 mm/s
Elektrilihendus 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Tarbitav véimsus 1920 W

Kaitusviis Pidevkaitus
Keskkonnatingimused t66 ajal

Temperatuur —10 °C kuni +25 °C

Suhteline 6huniiskus max 90%, mittekondenseeruv
Korgus Ule merepinna max 2000 m

Mootmed L x S x K (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Jaatmemahuti maht 511

Miiratase 60 dB (A)/75dB (A)
(tthikaigul/koormusel)

* Korraga purustatavate andmekandjate (CD/DVD) arv. Esitatud véimsusandmed kehtivad uue I16ikeseadme ja kiilma
mootori korral ning pdhinevad pingel 230 V / 50 Hz vai 120 V / 60 Hz. Etteantust nérgem voérgupinge v6i muu vérgusa-
gedus vbivad pohjustada vaiksemat purustamisvbéimsust ja suuremat té6tamismura.

Paberipurustaja vastab Euroopa Liidu asjaomastele harmoniseeritud direktiividele.

* Madalpingedirektiiv 2014/35/EL
+ EMU direktiiv 2014/30/EL
* RoHS-i direktiiv 2011/65/EL

ELi vastavusdeklaratsiooni vdib tellida tootjalt.
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pycckmnm

1 OCHOBHbIe yKa3aHus no
TexXHUKe 6e3onacHoOCTHU

A NPEAYNPEXOEHUE

CumBon onacHoCTH A C CUrHanbHbIM
cnosom NMPEAYNPEXOEHWE v Tekcr,
npMBEeAEHHbIN HA cepoM (poHe,
npegynpexaatT O pUcKe NosTy4YeHns
TSOKENbIX U Aaxe onacHbIX 45 XKU3HU
TpaBwM.

Yka3aHue
obo3Ha4vaeT cBegeHns 06 adhHeKTUBHON K
6Ge3onacHon akcnnyaTtaumm yCTponcTBea.

I::z:l [Nepen BBOOOM YCTPOMCTBA B 3KC-
P | nnyaraumio o3HaKOMLTECH C
WHCTPYKLMEN NO 3KCnnyaTauuu.
CoxpaHuTte ee 4N AanbHenLWwero
MCnonb3oBaHusa 1 nepegaite dyayLwmm nonb-

30BaTeNnAM.

CobntoganTte BCe ykazaHWUsi N0 TEXHUKE
6e3onacHoCTH, pa3MeLLEHHbIE Ha LUPEaEpeE.

OnacHocCTb TpaBMMPOBaHUSA
OCTPbIMU HOXamu!
Kateropunyecku 3anpeluaercs
nomeLlaTb pyku B Npopesb Ans
nogayu bymaru.

OnacHocTb TpaBMMPOBaHUSA
n3-3a BTArmBaHua!

He gonyckante nonagaHus
ANUHHBIX BOMoc, cBOO6OaHOM
odexabl, rancTykos, Wapdos,
Lienoyek U T. N. B NPUEMHYIO LLENb.
He yHu4TOXanTe martepuansl,
KOTOpbIe Nnerko obpasyoT netnu,
HanpuMMep NEeHTbI, LWHYPbI, NEHKY
13 MSArKOro nracTuka.

7
7e;

OnacHocTb TpaBMUPOBaHUA OCKOsKamu!
3awymTa ot ockonkoB obecneunBaeTcst TONbKO
B TOM Criyyae, ecnv 3alMTHbIN areMeHT
3aKpbIBaeT npuemMHyto wenb. Betasnante CD-
n DVD-guckun TonNbko B NPUEMHYIO MPOpesb.

® OnacHocTu ona aeten n apyrux
nuu!

4 Mcnonb3oBaHne AaHHOro
yCTPOMCTBA Nuuamu (BKnoyas
aeten 0o 14 nert) ¢ orpaHU4eHHbIMN,

MCUXUYECKUMM, CEHCOPHBLIMU U
YMCTBEHHBLIMW CMOCOBHOCTAMM, a TakKe He
NMELLIMMI JOCTAaTOYHOrO OMnbiTa U 3HAHWUNA,
[A0MnycKaeTcsa TONbKO Nog NPMCMOTPOM nnua,
OTBETCTBEHHOro 3a nx 6e3onacHocTb, NMnbo B
COOTBETCTBUM C NOSTyYEHHBIMW OT TAKOro finua
yKaszaHUsIMU MO UCMOSIb30BaHMIO YCTPOMCTBA.
[leTn AoMmKHbI HaXoaAUTbCS Mo MPUCMOTPOM:
He pa3peLuanTe UM urpatb ¢ YCTPOUCTBOM.

Hukorga He ocTtaBnsanTe Wpeaep BKAYEHHBIM
6e3 npucmorpa.

OnacHoCTb yAapa aneKTpMyYecKum
TOKOM
OnacHoe ceTeBoe HanpsikeHue
npv HenpasubHOM obpaLleHnm
C YCTPOVCTBOM MOXET NPUBECTU K yaapy
3MEKTPUYECKUM TOKOM.
* PerynspHo npoBepsanTe ycTpomcTeo u
kabenb Ha NpegMeT NOBPEXOEHNN.
B cnyyae nospexaeHuns nnm
:D— Henpaamanoﬁvpa60Tb|, aTawke
nepes O4UCTKON UNWN NepecTaHOBKON
Ha Apyroe MecTo Lwpeaep
HeoBX0AUMO BbIKIHOYUTL U BblTaLLMTb
LUTENCEerNbHYI0 BUIIKY U3 PO3ETKW.

* He ponyckanTte nonagaHus Bo4bl B LWpeaep.
3anpeLyaeTcs OKyHaTb ceTeBow kabenb nnm
LUTENCenbHY BUNKY B Body. Hukorga He
KacanTecCb LUTEeNCENbHON BUMKN MOKPbIMU
pyKamu.

* Hwukorga He BblTackuBawnTe LUTEMNCENbHYHO
BUIIKY 13 PO3€ETKM 3a NpoBoA, beputech
TOMbKO 32 Camy BUIIKY.
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pycckum

2 Wcnonb3oBaHue no 3 O6wwun Bna

Ha3Ha4YeHuUio, rapaHTus
y 1 23 4 5 67
YCTpONCTBO NpegHa3Ha4YeHO UCKIIOYUTEITbHO
AN YHUHMTOXEHUSA ONTUYECKUX ANCKOB
(Hanpumep, CD n DVD).

[apaHTUNHBIN CPOK ANA MalUMHbI COCTaBnsAEeT
1 rog. Ha nsHoc, a Takke noBpexneHus B
pesyrnbraTe HeHaasiexallero NPUMeHeHus

MM NOCTOPOHHEro BMeLLaTenbCcTBa i
rapaHTUHble obs3aTenscTBa Noboro poaa " | 4
HEe pacrnpoCTPaHSaHTCS. e

Asepua

YkasaHus No TexHnke 6e3onacHoCTH
doTo3aneMeHT

Bnok ynpaeneHus n nHgmMkaumm
3allUUTHbIN 3neMeHT / 3awmTa oT
OCKOJIKOB

3aBoackas Tabnuyka

CeTeBol BblkNntoyaTenb

BHewHuin nybpukaTtop (onumoHasnbHo)

AL WODN -

0 N

AnNeMeHThl ynpaBslieHnA 1 UHANKauuun

UHpaunkaTtop ( HSM 7 NHaunkaTopbl

PesepByap nonoH PexyLinin mexaHuam 3abnokmposaH
[Bepua oTkpbiTa / HaxkaTt 3almTHbIN
3MNeMeHT

KHonka ynpaBneHus

KHonka obpaTHom
nopgaym martepuvana

UHaukaTop
YCTPONCTBO rOTOBO
K pabote
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pycckmnm

4 BBop B 3Kkcnnyatauuio

* [1ns kapToHHOro Awmka 1.767.995.200

A NPEOYNPEXOEHUE HeobXxoanMo NpeaBapuUTesibHO
OnacHoe ceTeBoe HanpsikeHue! YyCTaHOBUTb MOJKy. [1na aToro yctaHoBuTE
. yeTblpe
HenpaBunbHoe obpalleHne ¢ yCTPOMCTBOM KPOHLLITEIHA (2), KaK MOKa3aHo Ha
MOXET MPUBECTU K yOapy dneKTPUYECKUM DUICYHKe, 1 BCTaBbTe MoKy (1).
TOKOM.
» Vicnonb3ynTe wpenep TonbKo B CyXmx
nomMmeuleHnax. He akcnnyatnpynte A
YCTPOMCTBO B NOMELLEHUSAX C BbICOKOW
BRaXXHOCTbIO BO3AyXa UM B A0XAb. = %ii
* Pacnonarante ycTponCTBO, 0
LUTENCESIbHYI0 BUITKY U ceTeBOM Kabesnb

BOalnn OT OTKPbITOro rminamMmeHun n ropAavdnx \\QD_‘

noBepxHocTen. BEeHTUNsAUMOHHbIE N

OTBEPCTMA OOMKHbI BbITb CBOBOAHBIMMN S @ | =

N HaxXoOMUTbCS Ha PacCTOSIHUM HE MeHee ! )

5 cM OT cTeHbl unn mebdenu. ' I B
» K wrencenbHom BUIkKe AOMKeH ObITb

obecneyveH yoobHbIN gocTyn.
* [lepepn BkntovYeHNeM yCTpONCTBa B CETb O’. °
ybeanTechb, YTO HanpskeHue n YyactoTa
BalLIe CeTU COOTBETCTBYHOT AAHHbIM,
yKasaHHbIM Ha 3aBOLCKOW Tabnnyke.

* [lopkntounTe ceteBon kabenb 13
KOMMIIEKTa NOCTaBKN K 3aHEN CTOPOHE

* [lepepn nepBbIM BBOOAOM B 3KCMyaTaumio YCTPOWCTBaA U BCTaBbTE BUIIKY B
OTKpPOWUTE ABEPLIY W BbIBUHTUTE 2 YCTaHOBMEHHYIO Hagnexawum obpasom
BapallKoBbIX BUHTa TPAHCNOPTUPOBOYHOIO PO3ETKY.

domkcaTopa Ha OnopHOW NnnTe Nnoa
peXyLUnM MexaHU3MOM.
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pycckum

5 YnpaBneHue [lononHuTenbHbIe PeXMMbI PaboThbl

* HenpepbIBHbIN PeXUM

BknioueHue ycTpomncTBa 5
DyHKUMA: PexyLmnin MmexaHnam pabortaet

* YcTaHOBUTE CETEBOW BbIKMOYATENDb Ha HernpepbIBHO.
3aHeN CTOpPOHe Lwpeaepa B NONoXeHne Ecnu B TedyeHne 2 MUHYT maTepuan
«l». He NoJaeTCs, pexyLmin MexaHn3m
* HaXmuTe KHOMKY ynpaBneHus. OTKINIOYaETCs, U YCTPONCTBO NepexoauT B

» 3aroputcs uHaMkaTop «YcTpoiicto rotogo  PEXMM TOTOBHOCTY.
« paboTey 3anyck: HaxxmuTe KHOMKy ynpaBneHust u

y,El,ep)KVIBaVITe ee B TeyeHue 3 CeKyHAO.

HQI/IHyQ,I/ITeJ'IbHOG npepsbiBaHue: Haxmute
KHOMKY ynpaBiieHUA.

YHUUYTOXEeHUue HocuTeneu gaHHbIX

* Pexum oxupaHus

PyHKUMA: Yepes 2 MUHYTBI Nocne
nocrnegHen Nogayn Bce HEHYXHble
notpebutenn aHeprum aBToMaTUYECKN
OTKIIOYaIOTCS.

NHankaTop «YCTPOMCTBO roToBO K paboTe»
MUraeT C perynsipHbiM MHTEPBaromMm.

* BcTaBbTe HocuTenb AaHHbIX MO LEHTPY Mpn nogaye matepmarna ycTponcTeo
npopesn Ans nofa4qun. d)omanemetn 3arnyckaeTcsd aBTOMaTUYECKMU.
aBTOMaTUYECKN 3aMyCTUT PEXYLLNI
MeXaHu3M.

» Bcrasnante CD- n DVD-auckn B npopesb
B 3aLLUUTHOM 3fIEMEHTE TOSbKO MO
OLHOMY.

» Uepes 3 cekyHAbl Nocne npoxoxaeHus
MaTtepuanom oToarnemMeHTa
B 3arpy304HOM Npopesn pexyLLnn
MeXaHW3M aBTOMaTU4EeCKM OTKIoYaeTCH,
N YCTPOWUCTBO NEPEXOANT B PEXUM
FOTOBHOCTW.

BbikrnoyeHne yctpomncrea

* Haxmute KHOMKY ynpasJlieHU4.

>» VHonkaTop «YCTPOMUCTBO rOTOBO K
paboTe» racHer.

» YcTaHOBWUTE CETEBOM BbiKMOYaTENb Ha
3aJHen CTOPOHE YCTPOMCTBA B MOSNOXEHNE
«O».
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pycckmnm

6 YctpaHeHue HencnpaBHOCTEMN

YkasaHue

3alUNTHLIN 3NEMEHT OCHALLEH 3aLMTON OT NPUKOCHOBEHWUI. Ecnn B npouecce n3MensieHus
HaXaTb Ha 3aLIJ,VITHbII7I AJIEMEHT, yCTpOVICTBO OTKITHOYUTCA.

MHaukauma | HemcnpaBHocTb Cnocob ycTpaHeHUs HeMCnpaBHOCTU
8 J\,_ YCTponcTBo 3arpy>eHo CrnmKoOM MHOro matepuarna cpasy.
3a6noknpoBaHo | » PexyLumin MexaHn3m Ha HECKONbKO CEKYH[ BKMOYaeTCs
B 06paTHOM HanpaBneHun 1 BbiTankMBaeT MmaTtepuvan
roput Hapyxy.
HeNnpepbLIBHO * [Mpu HeoBGxoaUMOCTUN ANS U3BMNEYEHUS MaTepuana MoXHO
AOMNOMHUTENBHO HaXaTb KHOMKY obpaTHOM nogaun «R».
» 3arpyxanTe HOCUTENN JaHHbIX NO OHOMY.
Meperpyska * BosHukna neperpyska gsuratens. [lante yCTpOUCTBY OCTbITb
B TedyeHne 20 MUHYT, npexae Yem NPoaoSKUTb UCMNOMb30Ba-
Hue.
Muraet Obwas * Bo Bpems nsmens4eHnsa matepmana BO3HUKNA Hencnpas-
nHOuKauus HOCTb.
HencnpaBHOCTH M3Bneknte matepuan 13 npopesu nogadu, 4tobsl ocBobo-
OVTb 30HY POTO3NEMeHTA.
|!| 3anonHeH *  OnopoxHuTe pesepByap AN N3MENbYeHHOro Mmarepuana.
pesepByap 45 YkazaHue
N3MEeNbYEHHOrO KpaTkoe HaxaTue KHomnku obpaTHOM nogavm marepuana
maTtepuana nepes TeM, Kak U3Bnedb pesepByap, NO3BOMSET 3aTAHYTb

4acCTb pa3pe3aHHOro marepuana O6paTHO B pe>|<yu_|,vu7| mMexa-
HWU3M, YTOObI OH He Bbinarn BHYTPb Wpenepa.

OTKpbITa gBepua

+ 3akpovTe aBepuy.

Haxar
3aLUUTHbIN
ANEeMeHT

* He HaxkmmanTe Ha 3aLUUTHbIN SNEMEHT.
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7 Ouncrtka n TexobcnyxumBaHue

A NMPEOYNPEXOEHUE
OnacHoe ceTeBoe HanpsikeHue!

HenpasunbHoe obpalleHne ¢ yCTPoNCTBOM
MOXET NPUBECTU K yaapy ANEeKTPUYECKUM
TOKOM.

[Mepen o4mcTKOM UK NepecTaHoB-
g_ KOW BbIKINOYUTE YCTPOUCTBO U
BblTALLMTE BUIIKY U3 PO3ETKMN.
CepBucHble paboTbl, KOTOPbIE
TPEBYIOT CHATUSA 3aLUTHBIX KOXY-
\ O XOB Kopnyca, OOMKHbI
/ BbINOMHATLCSA TOMNbKO crneyunanu-
o CTaMu CNnyX0bl KNMEHTCKOM
NOAAEPKKM N TEXHNYECKMMN
crneumnanucTamm cepBMCHON
Cny>x0bl HALLMX NAPTHEPOB MO 4OroBOPY.
Agpeca cny>0bl KNIMEHTCKOW NOLAAEPXKKM CM.
Ha 192.

Oumwatb YyCTPOMUCTBO crnefyeT TONbKO
MSTKOW TKaHblO, CMOYEHHOW B BOJe C
AobasrneHnem HebOonbLIOro KonmMyecTea
MotoLLero cpeactsa. [1py aToM B yCTPOUCTBO
He JOrKHa nonajaTb Boaa.

pycckum

8 YTtunusauusa v nepepadboTtka

CTapble anekTpuyeckme n anek-
TPOHHbIE YCTPOWCTBA coaepar
MHOrIO LIEHHbIX MaTepuanos, HO
Takke 1 BpegHble BeLlecTBa, KoTo-
pble ObIn Heobxoanmbl AN
HagexHon n 6e3onacHon padboTbl
YyCTpOUCTB. [1pn HenpaBuibHOW yTUNn3aummn
nnu obpalleHnn Takne BelecTsa MoryT
HaHOCUTb yLLep6 300POBLIO NOAEN N OKPY-
Xatowien cpege. Hukorga He BbibpackiBanTe
cTapble ycTponcTea B mecta cbopa ObITo-
Boro mycopa. Cobniogante gencrTeytoLime
npegnucaHus n yTunmsnpymTe ycTponcTaa,
nepegasasi Ux B cneyunanbHble MecTta cbopa
N nepepaboTKkn cTapblX ANEKTPUYECKNX

N 3NIEKTPOHHbIX YCTPOUCTB. YNaKOBOYHbIN
mMaTtepuan yTunmsanpynTe Takke B COOTBET-
CTBMK C TpeboBaHUAMN NO OXpaHe
oKpy>XatoLien cpeabl.

9 KomMnnekT nocTtaBKMu

* YCTPONCTBO, yNnakoBaHHOE B KAPTOHHYHO
KOpoOKy

 [TpoBopg Ans NOAKNIOYEHUS K CETU
nUTaHus

* KapToHHbIN AWKk
1.767.995.200

* 1nonka 1.767.070.050
* 4 kpoHwTenHa 1.767.070.110
* WHCTpyKumsa no akcnnyataumm

Apgpeca cny0bl KNMEHTCKON NOAAEPXKKM CM.
Ha 192.
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10 TexHu4yeckue

XapaKTepUCTUKMN
Bupg pesku Hapeska Ha vyacTuubl
Pa3mep o6pe3koB (MM) 22x4 2x2
Knacc 6e3onacHoctu ISO 21964 0-5, T-6, E-5 0-6
MpousBoauTenbHOCTL* 1 ontuyeckui guck (CD unu DVD)
WT./Y 2000 1300
Bec 91 kr 88 kr
LnpuHa npuemMHoro otrBepcTusi 125 mm
CKopoOCTb pe3ku 70 mm/c 52 mm/c
MopgknrovyeHue K cetn 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
MoTpebnsiemas MOWHOCTb 1920 Bt

Pexum paboTbl

OnuTenbHbIN pexmum paboTbl

YcnoBus okpyxatoLen cpenbl npu

mMarTepuana

3KcnyaTauum OT1-10 po +25 °C

TemnepaTtypa makc. 90 %, 6e3 KoHaeHcauun
OTHOCUTENBHAsA BNAXHOCTb makc. 2000 m

BbicoTa Hag ypoBHEM Mops

Pasmepsbl, LU x ' x B (MMm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Ob6bem pesepByapa AN U3Merb4eHHOro 51n

YpoBeHb 3BYKOBOIO AaBrieHUA
(Ha xonocTom xogy / nof, Harpy3Kowm)

60 ob (A)/ 75 a6 (A)

* KonuyecTtBo Hocutenewn gaHHeix (CD/DVD), paspesaembix 3a oauvH Npoxog. YkasaHHble pabovne xapakTepucTUKm
onpegeneHbl A8 HOBOMO pexyLLero mexaHuama npu pabote ¢ HeNporpeTbiM ABUraTENEM U OEACTBUTENbHbI NMpU
3HayeHuax HanpsxeHnsa 230 B /50 My 1 120 B / 60 'y, MNMoHWKeHHOe ceTeBOe HaMNpsKeHVe Unmn apyrasa yacrtoTta cetu
MOTYT MPUBOOUTE K CHIDKEHMIO MPOU3BOAUTENBHOCTU Y MOBLILLEHHOMY LUYMY Mpu paboTe gBuratens.

[aHHoe yCTpOIZCTBO OoTBEe4YaeT COOTBETCTBYHOLMM OANPEKTUBAM rApPpMOHU3NPOBAHHbLIX CTaHOapTOB

EBponeinckoro cotosa.

* [npekTnBa no HM3koBoNsTHOMY obopyaoBaHuto 2014/35/EC
* [upekTnBa no anekTpomarHutTHom comectumocTn 2014/30/EC
+ [unpektnBa 06 orpaHM4YeHNn NCMONb30BaHNS ONaCHbIX BELLECTB B ANIEKTPUYECKOM U 3NEKTPOHHOM

obopygoBaHum 2011/65/EC

Oeknapauuns o cootBeTcTBUM CTaHAapTam EC npegocTtaBnseTcst M3rotoBUTENEM No 3anpocy.
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1 Osnovni varnostni napotki

A OPOZORILO

Znak za nevarnost A s signalno besedo
OPOZORILO in besedilo na sivem ozadju
vas opozarjata pred tezkimi do Zivljenjsko
nevarnimi poSkodbami.

Navodilo
oznacuje informacije za ucinkovito delovanje
stroja brez tveganja nevarnosti.

Pred zagonom naprave preberite
® . o
EE navodila za uporabo. Shranite jih,
saj jih boste v prihodnje morda
potrebovali, in jih izroCite nasled-
njim uporabnikom.

Upostevajte vse varnostne napotke, ki so
namesceni na uni¢evalniku dokumentov.

Nevarnost poskodb zaradi
ostrih nozev!
Nikoli ne segajte v rezo za dova-
janje papirja.
& Nevarnost poskodb
zaradi uvlec€enja!
Dolgih las, ohlapnih oblacil, kra-
%
je. Ne uniCujte materialov, ki lahko
tvorijo zanke, npr. trakov, vrvic,

vat, Salov, ogrlic in zapestnic ipd.
QC} folij iz mehke plastike.

ne priblizujte odprtini za vstavljan-

Nevarnost poskodb zaradi drobcev!
ZaScita pred drobci je zagotovljena le, Ce
varnostni element zakriva odprtino za do-
vajanje. CD-je in DVD-je vstavljajte samo
skozi rezo za dovajanje.

slovenscina

@ Nevarnosti za otroke in druge
k osebe!

A Naprave ne smejo uporabljati
osebe (vklju€no z otroki, mlajSimi
od 14 let) z omejenimi fiziCnimi,

senzori¢nimi ali duSevnimi zmoznostmi oz.

brez potrebnih izkuseni in/ali znanja, razen

Ce jih pri tem nadzoruje oseba, odgovor-

na za njihovo varnost, ali so od nje prejele

navodila, kako je napravo treba uporabljati.

Otroke je treba nadzorovati in tako zagoto-

viti, da se z napravo ne bodo igrali.

Unicevalnika dokumentov ne pustite vklo-
plijenega brez nadzora.

Ogrozenost zaradi elektricnega

Nevarna omrezna napetost lahko

pri napacnem ravnanju z napravo
povzrocCi elektriCni udar.

» Napravo in kabel redno preverjajte, Ce
sta morda poskodovana.

Ce je unigevalnik dokumentov
= poSkodovan ali ne deluje pravilno
ter pred premestitvijo ali
Cis€enjem, unicevalnik dokumen-

tov izklopite in izvlecite omrezni vtic.

» Preprecite vstop vode v unicevalnik
dokumentov. Napajalnega kabla in
elektricnega vtiCa ne potapljajte v vodo.
Elektricnega vtiCa nikoli ne prijemajte
z vlaznimi rokami.

« Omreznega vtiCa nikoli ne izvlecite iz
vti€nice za kabel, temveC vedno primite
omrezni Vtic.

O
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2 Uporaba v skladu z doloéili, 3 Pregled
garancija
1 23 4 5 67

Naprava je predvidena samo za uniCevanje
opticnih nosilcev podatkov
(npr. CD-jev in DVD-jev).

Garancija za napravo je 1 leto. Jamstvo in
garancija ne veljata za obrabo, poSkodbe
zaradi nestrokovne uporabe in poseganja
s tretje strani.

Vrata

Varnostni napotki

Fotocelica

Enota za upravljanje in prikazovanje
Varnostni element/zas¢ita pred drobci
Tipska tablica

Omrezni vti¢

Zunaniji mazalni sistem (neobvezno)

O~NOO O WDN -

Upravljalni in prikazovalni elementi

Prikaz ( HSM 7 Prikazi

Posoda polna Rezalni mehanizem blokiran
Vrata odprta/varnostni
element pritisnjen

Upravljalna tipka

Tipka za reverziranje

Prikaz
Pripravljenost za
delovanje
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4 Zagon

A OPOZORILO

Nevarna omrezna napetost!

Napacno ravnanje z napravo lahko povzroci
elektriCni udar.

UniCevalnik dokumentov uporabljajte
samo v suhih notranjih prostorih. Ne upo-
rabljajte ga v prostorih z visoko zra¢no
vlaznostjo ali v dezju.

Naprave, elektricnega vti¢a in napajalne-
ga kabla ne izpostavljajte odprtemu ognju
in vro€im povrSinam. PrezraCevalne reze
morajo biti vedno proste in od stene ali
pohiStva oddaljene najm. 5 cm.

Pazite, da bo omrezni vti€¢ lahko dosto-
pen.

Preden vklopite elektricni vti€, preverite
skladnost napetosti in frekvence vasega
elektricnega omrezja s podatki na tipski
tablici.

Pred prvim zagonom odprite vrata in
odstranite 2 krilna vijaka transportnega
varovala iz spodnje plosCe pod rezalnim
mehanizmom.

slovenscina

« Za kartonasto Skatlo 1.767.995.200 je

treba prej vstaviti vmesno dno. Montirajte
Stiri nosilce dna predala (2), kot prikazuje
slika, in vstavite vmesno dno (1).

+ PrikljuCite dobavljeni napajalni kabel na

hrbtni strani naprave in vstavite elektricni
vti€ v pravilno instalirano vtiCnico.

06/2026
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5 Upravljanje
Vklop naprave

* Omrezno stikalo na hrbtni strani
uniCevalnika dokumentov preklopite na »l«.

* Pritisnite upravljalno tipko.
» Sveti prikaz »Pripravljeno za obratovanje«.

Uni€evanje nosilca podatkov

* Nosilec podatkov vstavite na sredini do-
vajalne reze. Fotocelica samodejno vklopi
rezalni mehanizem.

* Vsakic vstavite samo en CD/DVD skozi rezo
v varnostnem elementu.

» 3 sekunde po sprostitvi fotocelice v dova-
jalni rezi se rezalni mehanizem samodejno
izklopi in naprava preklopi v stanje pripravl-
jenosti.

Izklop naprave

* Pritisnite upravljalno tipko.

» Prikaz »Pripravljenost za delovanje«
ugasne.

* Omrezno stikalo na hrbtni strani naprave
preklopite na »0«.

Dodatni nacini delovanja

* Neprekinjeni nacin

Delovanje: rezalni mehanizem deluje
neprekinjeno.

Ce ved kot 2 minuti ne boste dovajali materiala,
se bo rezalni mehanizem izklopil in naprava se
bo preklopila v stanje pripravljenosti.

Zagon: upravljalno tipko zadrzite pritisnjeno

3 sekunde.

PredCasna prekinitev: pritisnite upravljalno
tipko.

* Nacin pripravljenosti

Delovanje: 2 minuti po zadnjem dovajanju se
izklopijo vsi nepotrebni porabniki.

V krajSih ¢asovnih presledkih utripa prikaz
»Pripravljeno za obratovanje«.

Ob dovajanju materiala se naprava samodej-
no zazene.
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6 Odpravljanje motenj

Navodilo
Varnostni element ima zascCito pred dotiki. Naprava se izklopi, e med uni€evanjem pritisnete var-
nostni element.

Prikaz Motnja Odpravljanje motnje
SJ\I' Naprava blokira | Naenkrat ste vstavili preve¢ materiala.
» Rezalni mehanizem deluje nekaj sekund vzvratno in potiska

_ material nazaj ven.

Sveti - Ce je potrebno, pritisnite e tipko za reverziranje »R«, da
neprekinjeno odstranite odve¢ni material.
* Nosilce podatkov vstavljajte enega za drugim.

Preobremenitev |« Motor je bil preobremenjen. Pred ponovnim zagonom pocakaijte
20 minut, da se naprava ohladi.

Utripa Splosni * Med uniCevanjem materiala se je pojavila napaka.
prikaz motnje Izvlecite material iz reZe za vstavljanje, da bo fotocelica prosta.
|!| Zbiralnik za * lzpraznite zbiralnik za rezani material.
razrezani Navodilo

material je poln Ce tipko za reverziranje za kratek &as pritisnete, prede
odstranite posodo, se del materiala za rezanje povleCe nazaj
v rezalni mehanizem in ne pade v notranjost uniCevalnika

dokumentov.
IE_ Odprta vrata » Zaprite vrata.
Pritisnjen * Ne pritisnite na varnostni element.
varnostni
element
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7 Ciséenje in vzdrzevanje

A OPOZORILO

Nevarna omrezna napetost!

Napacno ravnanje z napravo lahko povzroci
elektriCni udar.

Pred menjavo mesta postavitve
9 ali CisCenjem izklopite napravo in
izvlecite omrezni vtiC.

Servisna dela, pri katerih je treba
odstraniti pokrove ohiSja, sme
izvajati samo servisna sluzba in
servisni tehniki nasih pogodbenih

@
o/% partnerjev.

Za naslove servisnih sluzb glejte 192.

Stroj Cistite le z mehko krpo in blago milnico.

Pri tem voda ne sme vstopiti v napravo.

8 Odstranjevanje/recikliranje

Elektricna in elektronska odpadna
oprema pogosto vsebuje drago-
cene materiale, deloma pa tudi
Skodljive snovi, ki so bile potrebne
B z:= delovanje in varnost. Pri napac-
nem odstranjevanju ali ravhanju so
lahko te nevarne za zdravje ljudi in okolje.
Odpadnih naprav nikoli ne odlagajte med
obiCajne odpadke. UposStevajte trenutno
veljavne predpise in uporabite zbirna mesta
za vracCanje in recikliranje elektriCne in elek-
tronske odpadne opreme. Tudi ves
embalazni material odstranite okolju prijazno.

9 Obseg dobave

* Naprava, zapakirana v karton

* Napajalni priklju¢ni kabel

» Kartonska Skatla 1.767.995.200
* 1 vmesno dno 1.767.070.050
* 4 nosilci dna predala 1.767.070.110
* Navodila za uporabo

Za naslove servisnih sluzb glejte 192.
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10 Tehni¢ni podatki

Vrsta rezanja Rezanje na delce

Velikost rezanja (mm) 2,2x4 2x2
Varnostna stopnja ISO 21964 0O-5, T-6, E-5 0-6
Zmogljivost* 1 opti¢ni nosilec podatkov (CD ali DVD)
kos/h 2000 1300
Teza 91 kg 88 kg
Vnosna Sirina 125 mm

Hitrost rezanja 70 mm/s 52 mm/s
Prikljucek 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Prikljuéna mo¢ 1920 BW

Nacin delovanja Neprekinjeno delovanje

Pogoji v okolici med delovanjem:

Temperatura -10 °C do +25 °C

Relativna zra¢na vlaga najv. 90 %, ne kondenzira
Nadmorska visina najv. 2.000 m

Mere S x G x V (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Volumen zbiralnika za rezani material 511

Raven emisij zvo¢nega tlaka 60 dB (A)/75dB (A)

(v prostem teku/pri obremenitvi)

* Stevilo nosilcev podatkov (CD/DVD) za razrez v enem hodu. Ugotavljanje navedenih podatkov o zmogljivosti je bilo
izvedeno z novim rezalnim mehanizmom in hladnim motorjem ter se nanasa na napetost 230 V/50 Hz oz. 120 V/60 Hz.
Manj8a omreZna napetost ali druga omreZna frekvenca od navedene lahko vplivata na manjSo zmogljivost in vecji hrup
med delovanjem.

Unicevalnik listov izpolnjuje veljavne usklajene predpise Evropske unije:

 Direktiva o nizki napetosti 2014/35/EU
 Direktiva o EMZ 2014/30/EU
» Direktiva RoHS 2011/65/EU

Izjavo ES o skladnosti lahko na povpraSevanje dobite pri proizvajalcu.
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1 Alapvetd biztonsagi
utmutatasok

A FIGYELMEZTETES
A FIGYELMEZTETES jelzészéval ellatott

veszélyjelzés A és a sziirke hétteri
szOveg sulyos, vagy akar életveszélyes
sérulés kockazatara hivjak fel a figyelmet.

Az Utmutatas
a gép hatékony uzemeltetéseére vonatkozé
informacidkat jeldli, veszélyre nem utal.

S A gép hasznalata eldtt olvassa el
‘ 1 \ az Uzemeltetési utmutatot. Orizze
meg késbbbi hasznalat céljara, és

adja at az utmutatét a késdobbi
felhasznaloknak.

Vegye figyelembe az iratmegsemmisitén ta-
lalhaté valamennyi biztonsagi megjegyzést.

Az éles kések sérlilésveszélye-
Tilos belenyulni a papirbeadagold
nyilasba.

Behuzas altali
sérlilésveszély!
Ugyeljen arra, hogy hosszu haj,

j laza Oltozek, nyakkendd, sal,
7
2

nyak- és karlanc stb. ne keruljon
az adagolényilas kozelébe. Ne
semmisitsen meg a berende-
zéssel hurkoldédasra hajlamos
anyagot, pl. szalagot, zsineget,
mdanyag foliat.

Szilankok altali sériilés veszélye!

A szilankvédelem csak akkor biztositott, ha
a biztonsagi elem lefedi a beadagol6 nyi-
last. A CD-ket és DVD-ket csak a bedobd
nyilason keresztul adagolja be.

@ Cyermekek és mas személyek
k veszélyeztetése!

A A gépet nem hasznalhatjak oly-

an személyek (beleértve a 14

ev alatti gyermekeket is), akik
korlatozott fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességekkel, illetve nem megfeleld ta-
pasztalattal és/vagy tudassal rendelkeznek.
Ez aldl kivétel, ha egy biztonsageért felel
személy fellgyeli ezeket a személyeket,
vagy ha megkaptak a készulék hasznala-
tahoz szlkséges utasitasokat. Gyermekek
a készulék kdzelében csak szulbi felugye-
lettel tartozkodhatnak és a készulékkel nem
jatszhatnak.

Ne hagyja az iratmegsemmisitét felugyelet
nélkul bekapcsolva.

Aramiités altali veszélyek
A gép hibas kezelése esetén a
veszélyes halézati feszlltség ara-

mutést okozhat.

 Rendszeresen ellenbrizze a készulék és
a kabel sérulésmentességeét.

Kapcsolja ki az iratmegsemmisitét
:D— kéll:o§0(?és vagy nem Uzems,zerl’j

mukodeés, valamint athelyezeés
vagy tisztitas esetén, és huzza ki
a haldzati csatlakozét.

+ Kertlje viz iratmegsemmisitébe torténé
bejutasat. Ne meritse vizbe se a haléza-
ti kabelt, se a halozati csatlakozot. Ne
érintse meg a haldzati csatlakozot ned-
ves kézzel.

* A haldzati csatlakoz6t ne a kabelnél fog-

va huzza ki a csatlakozdaljzatbol, mindig
a haldzati csatlakozoét fogja meg.

9
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2 Rendeltetésszeri hasznalat,
szavatossag

A gépet kizarolag optikai adathordozok (pl.
CD-k és DVD-k) megsemmisitésere
tervezték.

A készulékre 1 év szavatossagi id6 vonat-

kozik. A kopasra, a szakszerUtlen kezelés

okozta karokra, valamint harmadik fél altali
beavatkozasokra sem a jétallas, sem a ga-
rancialis kotelezettség nem vonatkozik.

Kezel6- és kijelz6elemek

O~NOOOAPR~WDN -

3 Attekintés

1 23 4 5 67

Ajto

Biztonsagi utmutatasok
Fotocella

Kezel6- és kijelzb egység
Biztonsagi elem / szilankvédelem
Adattabla

Halbzati kapcsolo

Klls6 kenbéanyag (opcionalis)

Jelzés
Tartaly megtelt

( HSM'

7 Jelzések

Kezel6gomb

Vagoszerkezet eltomédott
Ajté nyitva / biztonsagi
elem megnyomva

Iranyvalté gomb

Jelzés
Uzemkész
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4 Uzembe helyezés

A FIGYELMEZTETES

Veszélyes haldzati fesziiltség!

A készulék helytelen hasznalata aramutés-
hez vezethet.

* Az iratmegsemmisit6t kizardlag szaraz,
beltéri helyiségekben hasznalja. Ne
Uzemeltesse paras helyiségekben, vagy
esOnek kitéve.

» Tartsa tavol a készuléket, a haloza-
ti csatlakozot és a haldzati kabelt
nyilt lAngoktdl és forrd fellletektél. A
szell6zényilasoknak szabadon kell ma-
radniuk, és az iratmegsemmisitének le-
galabb 5 cm tavolsagra kell lennie a faltol
vagy a butoroktél.

+ Ugyeljen arra, hogy a halozati csatlakozé
konnyen elérhetd legyen.

* A haldzati csatlakoz6édugo csatlakoztata-
sa el6tt ellendrizze, hogy az elektromos
halézat feszultsége és frekvenciaja meg-
egyezik-e az adattabla adataival.

* Az elsb Uzembe helyezés elbtt nyissa ki
az ajtot, és tavolitsa el a szallitasbiztositas
2 szarnyascsavarjat a vagoszerkezet alatti
fenéklemezbdl.

* Az 1.767.995.200 kartondobozhoz
elézetesen be kell helyezni egy koztes
padlot. Ehhez szerelje be a négy
a polclemez tartét (2) az abran lathaté mo-
don, és helyezze be a kdztes padlot (1).

A
0
o~ -
“ N ) =
0 \% o
b :

» Csatlakoztassa a gép hatoldalahoz a mel-
léklet halozati kabelt és a halozati csatla-
kozot csatlakoztassa egy szabalyszerien
telepitett dugaszoloaljzathoz.
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5 Kezelés

A gép bekapcsolasa
« Allitsa az iratmegsemmisité hatoldalan
lévd haldzati kapcesolat ,I” allasba.
* Nyomja meg a kezel6égombot.
> Vilagit az ,Uzemkész” jelzés.

Adathordozék megsemmisitése

* Vezesse be az adathordozo6t a beadagolo-
nyilas kézepébe. A fénysorompo6 automati-
kusan elinditja a vagoszerkezet.

» Egyszerre csak egy CD/DVD-t helyezzen

be a biztonsagi elem nyilasan keresztul.

» 3 masodperccel az utan, hogy beadago-
lonyilasban lévé fotocella ismét szabadda
valik, automatikusan kikapcsol a vagoés-
zerkezet és a gép Uzemkész allapotba
kapcsol.

A gép kikapcsolasa

* Nyomja meg a kezel6gombot.

> Kialszik az ,Uzemkész” jelzés.

« Allitsa a gép hatoldalan lévé halézati kap-
csolot ,,0” allasba.

Tovabbi izemmodok

« Alland6 lizemmod

Mikodés: A vagdszerkezet folyamatosan jar.

Ha 2 percig nem torténi anyagbeadagolas, ak-
kor a vagoszerkezet kikapcsol és a gép Uzem-
kész allapotba kapcsol.

Elinditas: 3 masodpercig tartsa lenyomva a
kezel6gombot.

|d6 el6tti leallitas: Nyomja meg a kezeldgombot.

« Készenléti izemmod

Mdkodeés: A berendezés a legutolsé beada-
golast kovetden 2 perccel automatikusan
lekapcsolja az dsszes felesleges fogyasztot.
Rendszeresen rovid id6kre felvillan az
,Uzemkész” jelzés.

Anyag beadagolasakor a gép automatikusan
elindul.
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6 Uzemzavar-elharitas

Utmutatas

A biztonsagi elem érintésvédelemmel van felszerelve. A gép kikapcsol, ha a megsemmisitési
muvelet soran megnyomja a biztonsagi elemet.

Jelzés | Uzemzavar | Uzemzavar elharitas
8J\l' A gép Tul sok anyagot helyeztek bele egyszerre.
eltomddott | » A vagoszerkezet néhany masodpercig visszafelé mikodik és kitolja az
anyagot.
Folyama- + Nyomja meg adott esetben még az ,R” iranyvaltégombot is az anyag
tosan kivételéhez.
vilagit + Egymas utan adagolja be az adathordozokat.
Tulterhelés |+ A motor tul van terhelve. A gép ujbdli hasznalata el6tt varjon 20 percet
a lehiléshez.
Villogé | alt. izem- |+ Az anyagmegsemmisités soran hiba tortént.
lampa | zavar Huzza ki az anyagot az adagolényilasbdl annyira, hogy a fényso-
jelzés rompo szabadda valjon.
|!| Megteltaz |- ["Jrl'tse ki az apritéktartalyt.
apritéktar- Utmutatas
taly Ha a tartaly eltavolitasa el6tt megnyomja a hatramenet gombot, akkor
a gép az apritando6 anyag egy részét visszahuzza a vagoszerkezetbe
€s ez nem esik bele az iratmegsemmisitd belsé terébe.
L Ajto nyitva |« Zarja be az ajtot.
Ii Megn- * Ne nyomja meg a biztonsagi elemet.
yomtak a
biztonsagi
elemet
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7 Tisztitas és karbantartas

A FIGYELMEZTETES

Veszélyes haldézati feszultség!

A készulék helytelen hasznalata aramutés-
hez vezethet.

Athelyezés, tisztitas, vagy kar-
bantartas el6tt kapcsolja ki az
geépet és huzza ki a halozati csat-
lakozot.

A burkolatelemek eltavolitasaval jaro szer-

vizmunkakat csak a
¢
/

vev(Oszolgalat, illetve szerz6déses

9
D>

partnereink szerviztechnikusai
végezhetik.

A vevbszolgalat cimeket lasd:
192.

Csak puha kendével és kimélé szappanos
vizzel tisztitsa a gépet. EK6zben nem kerul-
het viz a berendezésbe.

8 Artalmatlanitas / Gjrahasznositas

Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékai még
gyakran tartalmaznak értékes
anyagokat, de részben olyan karos
EE anyagokat is, amelyek a mikodés-
hez és a biztonsaghoz voltak
szUkségesek. Helytelen artalmatlanitas vagy
kezelés esetén ezek az emberi szervezetre
és a kornyezetre veszélyesek lehetnek. A
berendezések hulladékait soha ne tegye a
tovabb mar nem hasznosithatoé hulladékok
kozé. Vegye figyelembe az érvényes elbira-
sokat; az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak visszaadasa és
hasznositasa céljabdl vegye igénybe a kije-
[0l gy(ijtéhelyeket. A csomagoldéanyagot is a
kornyezetbarat modon artalmatlanitsa.

9 A csomag tartalma

+ Gép kartondobozban

» Halbzati csatlakozdvezeték

» Kartondoboz 1.767.995.200
1 koztes padld 1.767.070.050
* 4 polclemez tartod 1.767.070.110
Uzemeltetési Utmutatod

A vevészolgalat cimeket lasd: 192.
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10 Miiszaki adatok

Vagasi mod Aprora vagas

Vagasi méret (mm) 22x4 2x2
Biztonsagi fokozat ISO 21964 0O-5, T-6, E-5 0-6
Athaladas* 1 optikai adathordozé (CD vagy DVD)
darab/dra 2000 1300
Suly 91 kg 88 kg
Bemeneti szélesség 125 mm

Vagasi sebesség 70 mm/s 52 mm/s
Csatlakoztatas 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Teljesitményfelvétel 1920 BW

Uzemméd Folyamatos Gzem

Kornyezeti hdmérséklet lizem kézben:

Hémérséklet -10°C és +25°C kozott

Relativ paratartalom max. 90 %, nem kondenzal6do
Tengerszint feletti magassag max. 2000 m

Méretek szé x mé x ma (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Az apritéktartaly térfogata 511

Hangnyomasszint 60 dB (A)/ 75 dB (A)
(Uresjaratban / terhelés alatt)

* Az egy menetben felapritott lemezek (CD/DVD) szama. A megadott teljesitményadatok meghatarozasa uj vagoszerke-
zet és hideg motor mellett torténik, 230 V/50 Hz ill. 120 V/60 Hz fesziiltség esetén. A megadottnal alacsonyabb hal6zati
feszlltség vagy eltérd haldzati frekvencia kisebb teljesitményt és nagyobb mikddési zajt okozhat.

Az iratmegsemmisité megfelel az Eurdpai Unid alabbi harmonizalt el6irasainak:

» Kisfeszlltségl berendezésekre vonatkozé 2014/35/EU iranyelv
» Elektromagneses 0sszeférhetéségrdl szolé 2014/30/EU iranyelv
* 2011/65/EU RoHS iranyelv

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat a gyartotdl igényelhetd.
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1 Indicatii de baza privind
siguranta

AAVERTIZARE

Semnul de pericol A cu cuvantul de
semnalizare AVERTIZARE si textul pe fond
gri aflat in spate va avertizeaza impotriva
leziunilor grave pana la pericol de moarte.

Indicatie
indica informatii pentru o functionare
eficienta a masinii fara risc de pericol.

S inaintea punerii in functiune a
EE masinii cititi manualul de utilizare.
Pastrati-| pentru utilizare ulterioara
si transmiteti instructiunile viitorilor
utilizatori.
Acordati atentie tuturor indicatiilor de securita-

te amplasate pe distrugatorul de documente.

Pericol de vatamare datorita
@ cutitelor ascutite!

Nu introduceti mana niciodata in

fanta de alimentare cu hartie.
& Pericol de vatamare prin

prindere!

Nu aduceti parul lung, hainele largi,
J cravatele, fularele, lantisoarele de

{2

s

gat si mana etc. in zona deschiderii
de alimentare. Nu distrugeti ma-
terial care tinde sa formeze bucle,
de ex. benzi, snururi, folii moi de
plastic.

Pericol de accidentare prin aparitia de

aschii!

Protectia impotriva aschiilor este asigurata

numai daca elementul de siguranta acopera

deschiderea de alimentare. Introduceti CD-

urile si DVD-urile numai prin fanta de introdu-

cere.

romana

@ Pericole pentru copii si alte
k persoane!
-4 Masina nu are voie sa fie utilizata
de persoane (inclusiv copii sub
14 ani) cu aptitudini fizice, senzori-
ale sau intelectuale limitate sau cu experienta
scazuta si / sau cunostinte deficitare, excep-
tand cazul in care ele sunt supravegheate
de o persoana competenta pentru siguranta
lor sau au primit de la aceasta dispozitji
privind folosirea aparatului. Copiii trebuie
supravegheati, pentru a va asigura ca nu se
joaca cu aparatul.

Nu lasati distrugatorul de documente sa
porneasca nesupravegheat.

Pericol datorat curentului
electric
Tensiunea periculoasa a retelei po-

ate conduce n cazul lucrului defec-
tuos cu masina la soc electric.

+ Verificati regulat aparatul si cablul cu privi-
re la deteriorari.

In cazul deteriorarii sau a unei

= functionari incorecte, precum gi

[eEsg " . |

inainte de schimbarea locului sau
la curatare, deconectati
distrugatorul de documente si scoateti fisa
de retea.

+ Evitati ca apa sa ajunga in distrugatorul de
documente. Nu scufundati nici cablul de
retea, nici fisa de retea in apa. Nu apucati
niciodata fisa de retea cu maini umede.

* Nu trageti niciodata fisa de retea din priza
de cablul de alimentare, ci apucati intot-
deauna de fisa de retea.
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romana

2 Utilizarea conform destinatiei, 3 Vedere generala
garantia producatorului

1 23 4 5 67
Masina este destinata exclusiv distrugerii

suporturilor optice de date.
(de exemplu, CD-uri si DVD-uri).

Perioada de garantie pentru aparat este de
1 an. Uzura, deteriorarile produse ca urmare
a utilizarii neconforme cu destinatia, precum
si interventiile unei terte parti, nu fac obiectul
garantiei producatorului sau vanzatorului.

Usa

Indicatii de securitate

Fotocelula

Unitatea de operare si de afisare
Element de siguranta / protectie impotri-
va aschiilor

Placuta de fabricatie

intrerupétor de retea

Lubrificator extern (optional)

abbwoN -

o N O

Elementele de operare si de afisare

Afisaj < HSM 7 Afisaje

Rezervor plin 7 Aparat de taiat blocat
usa deschisa / element de
siguranta apasat

Tasta de operare

Tasta de inversare

Afisaj
Gata de functionare

130 HSM StoreEx OMDD 130 06/2026



4 Punere in functiune

AAVERTIZARE

Tensiune de retea periculoasa!

Lucrul defectuos cu masina poate conduce
la soc electric.

Folositi distrugatorul de documente nu-
mai in incaperi uscate. Nu exploatati
aparatul in spatii cu umiditate ridicata a
aerului sau in ploaie.

Tineti aparatul, fisa de retea si cablul de
retea departe de surse deschise de foc si
de suprafete fierbinti. Fantele de aerisire
trebuie sa fie libere si trebuie respectata
o distanta de min. 5 cm fata de perete
sau de mobila.

Fiti atenti ca fisa de retea sa fie usor
accesibila.

Tnainte de introducerea fisei de retea,
verificati daca tensiunea si frecventa
retelei dumneavoastra de curent coincid
cu datele de pe placuta de fabricatie.

Deschideti usa nainte de prima punere
in functiune si indepartati cele 2 suruburi-
fluture ale sigurantei de transport din pla-
ca de baza de sub aparatul de taiat.

romana

* Pentru cutia de carton 1.767.995.200, tre-

buie introdus Tn prealabil un raft intermedi-

ar. Pentru a face acest lucru, montati cele

patru suporturi ale rafturilor (2), asa cum
se arata in imagine, si introduceti raftul
intermediar (1).

» Racordati cablul de retea livrat la partea

posterioara a masinii si introduceti fisa de
retea intr-o priza instalata in conformitate
cu prescriptiile.
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5 Operarea Alte moduri functionale

* Modul permanent

Pornirea masinii _ .. , 5
Functionarea: aparatul de taiere functioneaza

« Comutati intrerupatorul de retea de pe neintrerupt.
partea posterioara a distrugatorului de Daca timp de 2 minute nu se introduce material,
documente in pozitia ,I“. aparatul de taiere se deconecteaza si masina

- Apasatj tasta de operare. trece in starea pregatitéa de functionare.

» Indicatorul ,Pregatit de functionare” se Pornirea: Apasali tasta de operare
aprinde. timp de 3 secunde.

Intrerupere prematura: Apasati tasta de operare.

Distrugerea suporturilor de date

* Mod stand-by

Functionarea: la 2 minute dupa ultima
alimentare, toti consumatorii inutili sunt
deconectati automat.

Indicatorul ,Pregatit de functionare“ se aprin-
de intermitent la intervale regulate.

Masina porneste automat atunci cand este
alimentata cu material.

* Introduceti suporturile de date in cen-
trul fantei pentru alimentare. Bariera
fotoelectrica porneste automat aparatul de
taiat.

* Introduceti doar un singur CD/DVD prin
fanta din elementul de siguranta.

» Dupa 3 secunde dupa ce bariera
fotoelectrica din fanta de alimentare este
din nou libera, aparatul de taiat este oprit
automat si masina trece in modul stare de
functionare.

Oprirea masinii

» Apasati tasta de operare.
» Afisajul ,Gata de functionare” se stinge.

» Fixati intrerupatorul de retea de pe partea
din spate a masinii pe pozitia ,0“.
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6 Inlaturare avarii

Indicatie

romana

Elementul de siguranta este dotat cu o aparatoare anti-atingere. Masina se deconecteaza
cand apasati pe elementul de siguranta in timpul procesului de distrugere.

L

pentru mate-
rial taiat este
plin

Indicator | Defectiune | Remedierea defectiunii
8J\l' Masina Ati introdus prea mult materia deodata.
blocata > Aparatul de taiere ruleaza cateva secunde spre inapoi si impinge
_ materialul in afara.
Lumina § « Daca este cazul, apasati si tasta de inversare a sensului ,R“, pen-
permanenta tru a extrage materialul.
 Introduceti suporturile de date succesiv.
Suprasarcina |« Motorul a fost suprasolicitat. Inainte de repunerea in functiune,
lasati masina sa se raceasca aprox. 20 minute.
Lumina | afisaj « In timpul distrugerii materialului a aparut o eroare.
intermitenta | general Scoateti materialul din fanta de introducere, astfel incat bariera
defectiune fotoelectrica sa fie libera.
Recipientul |+ Goliti recipientul pentru material taiat.

Indicatie

Daca apasati scurt tasta de inversare a sensului inainte de a
scoate recipientul, o parte din materialul taiat va fi trasa tnapoi in
aparatul de taiere si nu va cadea in interiorul distrugatorului de
documente.

[

Uséa « Tnchideti usa.

deschisa

Elementde |+ Nu apasati pe elementul de siguranta.
siguranta

apasat
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7 Curatare si intretinere

AAVERTIZARE

Tensiune de retea periculoasa!

Lucrul defectuos cu masina poate conduce
la soc electric.
Opriti masina Tnaintea schimbarii
= locatiei sau curatarii si scoateti
stecherul de la retea.
Lucrarile de service care sunt
legate de indepartarea capacelor
\ o carcasei pot fi efectuate numai de
/ serviciul pentru clienti si tehnicie-
o nii de service ai partenerilor nogtri
contractuali.
Pentru adresele serviciului pentru
clienti, consultati 192.

OO

Curatati masina numai cu o laveta moale si o
solutie slaba de apa cu sapun. Nu este voie
sa patrunda apa in aparat.

8 Eliminare/ Reciclare

Aparatele electrice si electronice
vechi contin inca multe materiale
valoroase, partial insa si substante
nocive care au fost necesare pen-
tru functionare si securitate. in caz
de eliminare ca deseu sau manipu-
lare gresite, acestea pot deveni periculoase
pentru sanatatea omului si pentru mediu. Nu
depuneti niciodata aparatele vechi la gunoiul
menajer. Respectati prescriptiile actuale in
vigoare si folositi centrele de colectare pen-
tru returnarea si valorificarea aparatelor
electrice si electronice vechi. Depuneti si
materialul de ambalare la un centru de elimi-
nare care respecta prescriptiile de mediu.

9 Pachetul de livrare

+ Masina ambalata in cutie de carton

» Cablu de conexiune la retea

» Cutie de carton 1.767.995.200
* 1 raft intermediar 1.767.070.050

* 4 suporturi pentru rafturi
1.767.070.110

 Manual de utilizare

Pentru adresele serviciului pentru clienti,
consultati 192.
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10 Date tehnice

romana

Tip de taiere Taiere in particule
Dimensiunea de taiere (mm) 22x4 2x2
Treapta de siguranta ISO 21964 0O-5, T-6, E-5 0-6
Productivitate* 1 suport optic de date (CD sau DVD)
buc/h 2000 1300
Masa 91 kg 88 kg
Latime de introducere 125 mm

Viteza de taiere 70 mm/s 52 mm/s
Conexiune 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Consum de curent 1920 BW

Regim de functionare

Folyamatos tzem

Conditii ambientale la functionare:

Temperatura -10°C és +25°C kozott

Umiditate relativa a aerului max. 90 %, nem kondenzalodé

Inalfime peste NN max. 2000 m

Dimensiuni L x Ax [ (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Volum rezervor material taiat 511

Nivel presiune acustica emisii 60 dB (A)/75dB (A)

(la mers in gol / sub sarcina)

* Numarul de suporturi de date (CD/DVD) care sunt distruse intr-o singura trecere. Determinarea datelor de randa-
ment indicate se realizeaza cu un aparat de taiat nou si cu motorul rece si se refera la o tensiune de 230V/50 Hz resp.
120V/60 Hz. O tensiune de retea mai scazuta sau alta frecventa a retelei decat cea indicata pot diminua capacitatea si
pot produce zgomote mari in functionare.

Distrugatorul de documente indeplineste normele armonizate aplicabile ale Uniunii Europene:

 Directiva privind aparatele de joasa tensiune 2014/35/UE

 Directiva privind compatibilitatea electromagnetica 2014/30/UE

« Directiva privind restrictii de utilizare a substantelor periculoase in aparatele electrice si electronice
2011/65/UE

Declaratia de conformitate CE poate fi solicitata la producator.
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6Bsirapcku

1 OCHOBHM yKa3aHuA 3a
6e3onacHocT

A NPEAYNPEXOEHUE

MpenynpeanTenHusT 3HaK A CbC
curHanHata gyma NMPEOQYNPEXOEHUE v
TEKCTbT Ha CUB (POH yKasBaT OMacHOCT OT
TEXKW A0 OnacHu 3a XXUBoTa HapaHsiBaHUS.

3abenexkara

obo3HavaBa nHpopmauus 3a epeKkTnBHa
paboTa Ha mawwunHaTa 6e3 Bb3MOXXHU
OMacHoOCTH.

5 MPeav nyckate B ekcnroaraums Ha
P | MawmHaTa npoyeTeTe pPbKOBOA-
CTBOTO 3a eKkcrnioaTtaums. 3anasete

ro 3a ynotpebaTa Ha NoO-KbCeH eTan
1 ro npepavite Ha 6baeLwm notpedutenn.
CbbntogaBanTe BCUYKM MOCTABEHM BbPXY
MallMHaTa 3a YHULOXaBaHe Ha AOKYMEHTH
yKasaHusi 3a 6e30MacHOCT.

OnacHocCT OoT HapaHsiBaHe OT
OCTpU HOXoBe!

B HuKakbB crnyyan He nbxante pbka
B OTBOpA 3a NoJaBaHe Ha xapTuaTa.

OnacHoCT OoT HapaHsiBaHe npu
n3abpnBaHe HaBbTpeE!

B 30HaTa Ha oTBOpa 3a BbBeXdaHe
He BbeTe C nycHaTa Aobhra Koca,
cBo60aHO 06NneKno, BpaToBpb3KHK,
Lanose, KonmeTa v rpueHmn 1 gp. He
YHULLIOXXaBanTe matepuanu, Kouto
moraT [a ce yBUAT, Hanpuvep,
NEHTN, LWHYpOoBe, NNacTMacoBo
¢donuo.

7o
7e;

OnacHoCT OT HapaHsiBaHe OT napyeHual
3awuTaTa oT napyeHLa e rapaHTMpaHa camo
KOraTo efieMeHTbT 3a 6e30nacHOCT NoKpuBa
oTBOpa 3a nogasaHe. Bkapsawnte CD n DVD
camo npes3 Wwnuua 3a nogasaHe.

@ OnacHoctu 3a aeua un gpyru
4 nuvua!

MawwuHaTta He TpsibBa aa ce
M3Mnonaea OT nuua (BKIYUTENHO geua
nog 14 rogvHun) ¢ orpaHUYeHn U3nNYeCKN,
CEH30PHU UM YMCTBEHM CNOCOBHOCTM unu
C Mnca Ha onuT U/Mnu No3HaHue, OCBEH ako
ca nof Hagsopa Ha OTroBapsLo 3a TaxHaTa
CUIYPHOCT fMLE MINK ca NOMyYnnm ykasaHus oT
Hero Kak Aa uanonsear ypega. [euara Tpsbsa
Aa ce Habngaear ga He urpasT ¢ ypeaa.

He octaBsanTe BKNoYeHa malumHaTta 3a
YHULLOXXaBaHe Ha JOKyMeHTK 6e3 Haa3op.

OnacHOCT OT eNeKTPUYECKN TOK
OnacHOTO MPEXOBO HanpexeHne
MOXe [ja AoBefe [0 TOKOB yaap npu
HenpaBwiHa paboTta ¢ MalumnHara.
+ PepoBHo npoBepsiBanTe ypena v kabena 3a
noepeam.
Npun noBpeaa vnun HenpaBwUHO
g_ (yHKUMOHUpPaAHE KaKTO 1 npeau
npemecTBaHe Unu NoYMcTBaHe
U3KMNoYeTe MalumMHaTa 3a
YHULLIOXXaBaHe Ha JOKYMEHTU 1 n3BageTe
wencena.

+ BHumaBawTe ga He nonagHe Boaa B
MallMHaTa 3a YHULOXaBaHe Ha [OKYMEHTW.
He notansante mpexoBus kaben nnm
Lencena BbB BoAa. He nunawTte HUKora
LleKepa C BNaXxHU pbLe.

* Hukora He abpnanTte kabena, 3a aa
n3BaguTe Lencena oT KOHTaKTa, a
XBalllanTe BUHAru 3a Liencena.
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6Bsirapckmn

2 Ynotpeba no 3 Tlpernen
npeaHasHayvyeHue, rapaHums

1 23 4 5 67
MawmnHaTa e npegHasHadeHa camo 3a

YHULLIOXXaBaHe Ha ONTUYHN HOCUTENW Ha
AaHHu (Hanpumep CD n DVD).

MawmnHaTa nma rapaHuma 1 roguHa.
MN3HocBaHe, WETN OT U3MNOorn3BaHe He Mo
npeaHasHadYeHne, KakTo U MHTEPBEHLNK

OT TPETU NNLLA HE Ce NMOKPMBAT HUTO OT
3aKOHOBaTa rapaHums, HATO OT rapaHuusTa
Ha npoun3soanTens.

Bpara

YKka3aHua 3a 6e3onacHocCT
doTokneTKka

YnpasngaBaly, 1 MHOANKaATOPEH BroK
EnemeHT 3a 6e3onacHocT/3awmTa
OT nap4eHua

Tunosa Tabenka

MpexoB npekbcBay

BbHwWweH nybpukaTop (no nadop)

AL WODN -

0 N

anaBnﬂBau.wl N THOUKATOPHU eNieMeHTU

Uupgukauunsa ( H s M 7 UHaukauumn

CbaobT e nbneH i PexeLwmsaT MHCTPYMEHT e GrokvpaH
Bparata e oTBOopeHa/npeanasnTensT e
HaTucHaT

ByToH 3a ynpaBneHue

| PeBepcuBeH 6yTOH

UHpgukauunsn
B rotoBHOCT 3a
pabota
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6Bsirapcku

4 TlyckaHe B eKcnnoartauus

» 3a kapToHeHaTa kyTna 1.767.995.200

A NPEOYNPEXXOEHUE TpsibBa MbPBO Aa Cce NOCTaBy MEeXANHEH

OnacHoO MPeXoBo HanpexeHue! padT. 3a uenTa MOHTUpaNTE YeTupuTe
onopw 3a padTa (2), KakTo € NokasaHo Ha

HenpasunHata pabota ¢ mawimHaTa Moxe (bUrypara, 1 NOCTABETE MEXIANHHIS PadDT

[a gosefe 00 TOKOB yaap. (1)

* KManonspante malimHarta 3a
YHULLOXaBaHe Ha JOKYMEHTN cCaMo A
B CYyXM 3aKpUTWN NOMeELLEHUS. He 5
eKcnnoaTmpanTe B NOMELLEHNA C BUCOKA Z ;
BNa)HOCT Ha Bb3ayxa Unn nog abxaa. 0

* [pbXTe ypeaa, wencena n saaxpaHBallms

kaben ganey oT OTKPUT OrbH U ropeLm \@z

NOBbPXHOCTU. BEHTMNAUMOHHUTE OTBOPU N
TpsbBa ga ca cBoboaHM M aa ca Ha A @ | w—=
pPa3CTosiHME OT CTEHU N OT Mebenun Ham- '
Marnko 5 CM.

* BHumaBaunTe wencensbT Aa e NecHo
OOCTBMNEH. _

* [lpeaw BknNtoYBaHe Ha wercerna ce 0* °
ybenete, 4ye HanpexeHMeTo 1 YecTtoTaTa
Ha BawaTta enekTpuyecka Mmpexa

OTroBapsAT Ha AaHHUTEe OT ompmeHaTta « CBbpXeTe 4OCTaBEeHWs 3axpaHBaLL

Tabernka. kaben KbM 3agHaTa CTpaHa Ha MaluMHaTa
* [lpeau nbpBOTO NyckaHe B ekcnsioaTauma M BKIIOYETE LWencena B NpaBUiiHO

OTBOpETE BpaTaTta U OTCTpaHeTe ABaTa MHCTanupaH KOHTaKT.

Kpunyatu BUHTA Ha TPaHCMNOPTHOTO

obesonacsaBaHe oT byHOaMeHTHaTa

nrfioyara nop pexewma MHCTPYMEHT.
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5 YnpaBneHue

BknrouBaHe Ha maluMHaTa

» [loctaBeTe MpexoBusi NpeKkbCcBay
Ha 3agHaTa CTpaHa Ha MaluuMHaTa 3a
YHULLIOXXaBaHe Ha AOKYMEHTU Ha I .

+ HatucHete 6yToHa 3a ynpasneHue.

» WnankaumaTta ,foToBHOCT 3a paboTa“
cBeTBa.

YHuwoXaBaHe Ha HOCUTEN Ha AaHHU

» [TbxHeTe HocUTENs Ha AaHHW B cpefaTta
Ha Wwnuua 3a nogasaHe. PoTokneTkara
3alencTBa aBTOMaTUYHO pexeLLns
NHCTPYMEHT.

* [Tbxante camo no eguH CD/DVD

HaBeOHBbX Mpe3 LnuLua B efieMeHTa 3a
©e3onacHOCT.

» 3 cekyHOu, cnepg Kkato ooToKNeTKara B

LunMua 3a nogaBaHe OTHOBO € CBOOOAHa,

pexewmnAaT NHCTPYMEHT Ce U3KITIOYBa
aBToOMaTU4HO N MallnHaTa npemMmmHaBsa B
pexmnm Ha roToOBHOCT 3a pa60Ta.

N3knouyBaHe Ha maluMHaTa

« HatucHete GyToHa 3a ynpaBneHue.

>» VHankaumaTa ,B rotoBHOCT 3a paborta“
naracea.

* [MpeBkntoyeTe MpexoBus NPeKbLCBaY OT
3agHaTa cTpaHa Ha MalumHata Ha ,0°.

6Bsirapckmn

Opyrn paGoTHU peXxumm

* [locTOosiHEH peXum

PyHKUMNA: PeXeLnAT MHCTPYMEHT ce OBUXU
HenpeKkbCHaTo.

AKO B NpOABbIPKEHNE HA 2 MUHYTU HE ce
nogage marepuar, pexewmsaT MHCTPYMEHT
ce M3KMIYBa N MallmMHaTa NnpeMmnHaBsa B
rOTOBHOCT 3a paborTa.

CraptupaHe: HatucHeTe ByToHa 3a
yrnpasneHne B NPOAbIDKEHME Ha 3 CEKYHOM.

MNpenBapuTenHO NpeKkbCcBaHe: HaTUCHeTe
OyToHa 3a ynpaBsrneHue.

* Pexwum Ha rotoBHOCT

DyHKUMA: 2 MUHYTK cne NocneaHoTo
nogaBaHe aBTOMAaTM4YHO Ce U3KMN4YBaT
BCUYKN HEHY>XHM NoTpebutenu.
NHgukaumnaTa ,[oToBHOCT 3a paboTa“
NPUMMUrBa KpaTko Ha paBHU MHTEPBAsMW.
Mpun nogaBaHe Ha maTepuan MalunHaTa ce
cTapTMpa aBTOMaTUYHO.
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6Bsirapcku

6 OTtcTpaHaABaHe Ha noBpeau

3abenexka

MpennasuTtenaTt e o6opyaBaH Cbe 3aLlmTa cpelly aonup. MalumHaTa ce U3kno4Ba, ako B npoteca
Ha YHULLIOXaBaHe HaTUCHeTe ernemeHTa 3a 6e30nacHoCT.

L

pesepBoap 3a
cbbupaHe Ha

Uuankauusa MoBpepa OTtcTpaHsaBaHe Ha noBpeaa
8J\l' MawwnHaTta [MbxHanu cTe HaBeAHbBbX NpPekaneHo MHOro marepuarn.
Gnokupa » PexeLlmsaT MHCTPYMEHT paboTun HAKOMKO CEKYHON Ha 3a4eH Xog,
1 n3byTBa HaBbH MaTepmana.
MocToAHHa + [Mpu HeoBGxoauMOCT HaTUCHETE M peBepcupalLms GyToH R, 3a
CBETNMHa [a usBagute martepuana.
* [TbxanTe HOCUTENWUTE Ha AaHHW €OVH Crea apyr.
MpeTtoBapBaHe |+ [BuratenaT e npetoBapeH. [1pean HOBO NyckaHe B ekcnroarta-
LUMs OcTaBeTe MalnHaTa aa ce oxnaam 3a 20 MUHYTK.
Murawa |O6wa * [lo Bpeme Ha yHULOXKaBaHETO Ha MaTepuan € Bb3HUKHana
CBETNIMHA | MHAMKaALUMSA 3a rpeLuka.
Hena3npaBHOCTU M3pbpnante matepmnana OT Wnvua 3a nogaBaHe Taka, yYe fa ce
ocBoboan goTokneTkara.
MbneH * WV3npasHeTe cbaa 3a cbbupaHe Ha YHULLIOXKEeHUS matepuarn.

Yka3aHue
AKO Npean oTCTpaHsIBAHETO Ha CbAa HAaTMUCHETE 3a KpaTko

YHULLOXXEHUSA peBepcupalymst ByTOH, YacT OT MaTepuana 3a psidaHe ce BpbLa
mMarepwuan Hasapj B pexeLmsi UHCTPYMEHT U He naja BbTpe B MallMHaTa 3a
YHULLIO)KaBaHe Ha JOKYMEHTM.
IE_ OTtBOpeHa » 3aTBOpeTe BpaTaTta.
BpaTa
Hatuchat * He HaTuckanTe npegnasunTens.
npegnasuten
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7 TlouncrtBaHe U TeXHU4YecKa
noaAapbBXKa

A NPEOAYNPEXOEHUE
OnacHo MpeXxoBo HanpexeHue!

HenpasunHarta paboTa ¢ MalumMHata Moxe
Aa gosege 40 TOKOB yaap.

Mpeou npemecTtBaHe unu
NoYMCTBaHE MU3KMNIOYETE MaLLK-
HaTa 1 n3BageTe wencena.
[leHoCTN No CepBU3HOTO
obcnyxBaHe, CBbp3aHn C OTCTpa-
HABaHe Ha KanauuTe Ha Kopnyca,
/ TpsibBa Aa ce U3BbpLIBAT caMo OT
o % cnyxbarta 3a paboTa ¢ KNnMeHTn 1
OT CEPBU3HUTE TEXHULM HA
HaLUNTEe TbProBCKW MNapTHLOPMW.
3a agpecuTe Ha cnyxbaTta 3a pabota c
KnneHTn Bmxte 192.

—
D>

L.

lNoyncTBanmTe MalmHaTa camo C Meka Kbpna
n cnab canyHeH pa3TtBop. He TpsibBa aa
NPOHWKBa BOJa B ypeaa.

6Bsirapckmn

8 MWaxBbpnsaHe /| PeuuknupaHe

CTapuTe enekTpuyeckn n enek-
TPOHHM ypean CbabpXaT YecTo
MbTU LUEHHM MaTepuanu, Ho 1
CbLLIO BpedHW BelecTBa, KOUTo ca
6unn HeobxoaumMm 3a yHKUMATa U
6e3onacHocTTa. Npn HenpaBunHO
N3XBbPNsSIHE N BopaBeHe Te moraT Aa ca
OMacHW 3a YOBELLUKOTO 34paBe M 3a OKonHaTa
cpena. Ctapute ypeaun He TpsibBa ga ce
N3XBbPNAT 3ae4HO C ocTaHanms 6oKnyk.
CvbnogaBanite akTyanHuTe BanngHu pasno-
penbu 1 n3nonseanTe NyHKTOBETE 3a
cbbupaHe Ha oTnagbLUM 3a NpeaaBaHe U
peunKnupaHe Ha enekTpUYecKn n enekx-
TPOHHUM CTapu ypeaun. MaxebpnamnTe u
ONakoBbYHUSA MaTepuarn rno ekororMyHo
cbobpaseH HauuH.

9 KomnnekT Ha gocTaBKa

 MawwuHaTa, onakoBaHa B KaLLOH

 [MpoBOOHMK 3a NpUCbeMHSBaAHE KbM
Mpexa

» KapToHeHa kyTus

* 1 MexguHeH padT 1.767.070.050

* 4 onopwu 3a padTa 1.767.070.110

* WHCTpyKums 3a ekcnnoaraums

1.767.995.200

3a agpecuTe Ha cnyxbaTta 3a pabota c
KrneHTu BmxTe 192.
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6Bsirapcku

10 TexHYeCKU AaHHMU

Bupa Ha psisaHe PsizaHe Ha yacTuum

FonemuHa Ha uspeskurte (mm) 22x4 2x2
Knac Ha 6e3onacHocT ISO 21964 0O-5, T-6, E-5 0-6
MponyckaTtenHa cnoco6HocT* 1 onTuyeH HocuTen Ha gaHHu (CD unu DVD)
Bp./ 2000 1300
Terno 91 kg 88 kg
Pa6oTHa wupuHa 125 mm

CKOpOCT Ha psi3aHe 70 mm/s 52 mm/s
EnekTpuyecko cBbp3BaHe 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
KoHcymupaHa eHeprus 1920 W

PaGoTteH pexum [MocTosiHeH pexum Ha paboTa
YcnoBus Ha okonHaTa cpepa npu pabora:

TemnepaTtypa -10°C po +25°C

OTHOCUTENHa BNaXHOCT Ha Bb3adyxa makc. 90%, HekoHOEeH3MpaLLa
BucoyrHa Hag MOPCKOTO paBHULLE makc. 2000 m

Pa3mepu W x [ x B (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
O6em Ha KaceTaTa 3a YHULLOXEH maTepuan 511

HuBo Ha 3ByKOBO HansiraHe Ha eMucuuTe 60 dB (A)/ 75 dB (A)

(Ha npaseH xoa/nNpu HaToBapBaHe)

* bposiT HocuTenu Ha gaHHu (CD/DVD), kouTo morar fa ce pa3pexaTt C e4HO nyckaHe. [lageHuTe faHHM 3a
NPOM3BOOUTENHOCTTA Ce ONPeaEernsT C HOB PeXeLY, MHCTPYMEHT U CTyAEeH ABUraTeN 1 ce OTHACAT 3a HanpeXeHue oT
230 V/50 Hz unun 120 V/60 Hz. No-cnabo MpeXxoBO HanpeXxeHne Uim YectoTa Ha MpexaTta, pasfiMdHa OT noco4veHara,
MOXe Aa AOBefe [0 NO-HMCKa NPOM3BOAUTENHOCT MK OO MOBEYE LUYMOBE Mpu padoTa.

MalumHaTa 3a yHuLL0XKaBaHe Ha JOKYMEHTM OTroBapsl Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha
EBponeiickusi cbio3 3a XapMOHU3aLMS:
» [unpekTunBa 3a HNUCKO HanpexeHune 2014/35/EC
» [npekTuBa 3a enekTpoMarHuTHara cbemectumoct 2014/30/EC
+ [npekTnBa OTHOCHO OrpaHMYEHNETO 3a ynoTpebaTta Ha onpeaeneHn onacHu BeLLecTsa
B €MEKTPUYECKOTO U enekTpoHHOTO obopyasaHe (RoHS) 2011/65/EC

EC OeknapauuaTa 3a CbOTBETCTBME MOXeE [a Ce NonCKa OT Npon3BoanTenA.
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1 Baoikég utrodeieig
ao@alAciag

A NMPOEIAOINOIHZH

To oUpBoAo Kivouvou A Madi e TN AEEN
emonuavong Npogidotroinon Kai pe
KEIMEVO O€ YKPI POVTO TTPOEIDOTTOIOUV VIO
ooBapoug £wg Bavatneodpoug
TPAUUATIONOUG.

Y1moédeign

Emionuaivel TTAnpo@opieg yia
QATTOTEAEOUATIKA AEITOUPYIO TOU PNXAVIUATOG
XWPIg dIaKIVOUVEUOT.

S Mpiv a1md TRV évapén Xprong Tou
[:‘\;_:I MNXAVAMATOG UEAETNOTE TO EYXEIPIDIO
ME TIG 0dnyieg Aeimoupyieg. PUAGETE
TO Y10 JEANOVTIKA Xprjon Kal TTapa-

OWOTE TO O€ TUXOV MEAAOVTIKOUG XPrOTEG.
Tnpeite OAeg TIG UTTODEIEEIC AO@AAEIQG TTOU
gival TOTTOBETNUEVEG ETTAVW OTOV KATOOTPOPEN
EYYPAPWV.

Kivduvog TpaupaTtioou atrod
@ aixunpda paxaipial

Moté un BAdeTe Ta xépia oag otn

OXIOMN €10ayWYAS XapTIoU.
Kivduvog TpaupaTtiopou atrd

MAYKwpa!

KovTd o1o dvolyua €10000u dev
/T EMTPETTETAI VA TTANCIACOUV JOKPIA
7
s

MaAAIG, @apdid pouxa, YPaRATEG,
KAOKOA, aAuaideg Aaipou kal KapTrou
Kal TTapouoIa. Mnv KOTaoTPEPETE
UAIKG Ta oTToia €Xouv Tnv Tdon va
TUAiyovTal T1.X. TOIvieg, deaipara,
dla@aveleg atrd HOAOKO TTAACTIKO.

Kivouvog Tpaupatiopol atmréd pavoparal

H mpooTtacia ammd Bpavouata diacpalieTal
MOVO OTAV TO OTOIXEIO AOPAAEIOG KAAUTITEI TO
avolypa Tpogodoaiag. Eiodyere ta CD kai DVD
MOVO PECQ ATTO TN OXIOUN EI0QYWYNG.

* Kivduvol yia raidid kai yia dAAa
aropa!

A To unxavnua dev TITPETTETAI VO
XPNOIJOTTOIEITAl ATTO ATONA UE TTEPIOPICPEVEG
QUOIKEG, KIVATIKEG 1] VONTIKEG IKAVOTNTEG (OUTE
a1ro TTaIdId KATw Twv 14 €TWV), oUTE Kal atrd
ATOMA XWPIG OXETIKI EUTTEIPIO 1] YVWOEIG, EKTOG
€dv autd Ta AToPa ETTITNPEOUVTAI ATTO £€va ATOUO
TTOU €ival UTTEUBUVO Yia TNV ao@AAeia i} edv
€xouv AaBel 0dnyieg atto auTo yia Tov TPATTo
XPNong NG CUOKEUNG. Ta TTaIdIA TTPETTEI VO
ETMITNPEOUVTAI WOTE VA €I0TE GiyOUPOI TTWG dEV
TTai{ouV JE TN CUOKEUN.

Mnv a@rveTe TN CUOKEUN evepyoTToinuévn éTav
auTh dev mITNPEITAL.

Kivduvog atré nAeKTpIKO peujpa
Katd tn AavBaopévn petaxeipion Tou
MNXQVAUATOG UTTOPEI ATTO ETTIKIVOUVN

NAEKTPIKY TAON VA TTPOKANOEI
NAEKTPOTTANGIa.
* EAEyxeTe TOKTIKA TN OUOKEUNA KAl TO KAAWDIO
yia ¢Bopég.
2.€ TIEPITTITWON ¢NUIAS A
:D— TTPOBANMATIKAG )’\EITOUQVIGQ Kalewg
Kal TTPIV JETOKIVAOETE 1 KaBapioeTe
TN OUOKEUI), ATTEVEQYOTTOINOTE TNV
Kal aTToouVvOEDTE TO QIG.

* Méoa oTOV KATAOTPOPED EYYPAPWYV OEV
emTpémeTal va dieioduoel vepd. Mn Bubilete
oUTE TO KOAWDIO PEUNATOG OUTE TO QI
pEoa o€ vePO. IMoTE unv TIAVETE TO QI TOU
KaAwdiou pe uypd xéplia.

* [lot€ pnv atmoouvoEETE TO NAEKTPIKO QIG OTTO
TNV TIPIda TpapwvTag 10 KaAWDIO. MNpéTTel va
TTAVETE JOVO aTTO TO QIG.
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2 TlpoBAerépevn Xpnon, 3 Emokoétnon
gyyunon
1 23 4 5 67

To unxavnua TTpoopifeTal ATTOKAEIOTIKA
yIO TNV KATAOTPO®H OTITIKWY OiOKWV
atroBrikeuong dedopévwy (11.X. CD ka1 DVD).

H eyyunon yia 1n ouokeun gival 1 é1o¢. H
@Bopd xpnong, ol {nuIEG atré Aavbaopévn
XPAoN KaBwg Kai o1 eTTEPPACEIS TPITWV OEV
KaAUTTTOVTOI ATTd TNV €£yyUnon.

MoépTa

YT1odeitelg ac@aAgiag

PwTOKUTTAPO

Movdada xeIpIouoU Kal eVOEIEEWY
2To1X€i0 ao@aAciag / MNpooTaTeuTikO
BpaucudTwyv

Mvakida TuTTOU

HAEeKTPIKOG OIOKOTITNG

ESwTtepikdS AITTavThpag (TTpoaipeTIKOG)

abbwoN -

o N O

2TOIXEiO XEIPIOHMOU Kal EVOEISEWV

‘Evdein ( HSM 7 Evdeigeig

Aoxeio TTANPES MTTAOKapPIOPEVOS KOTTTIKOG
HNXaviopog

Avoixt mopta / Mieopévo aToixeio
aoQaAgiag

MARKTPO XEIPIOUOU

| MAAKTPO AVTICTPOPNG

‘Evdeign
EToipétnta
AeIToupyiag
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4 "Evapdn xpnong

* [a mn xaptokouta 1.767.995.200 TrpéTTel

A NMPOEIAONOIHZH TTPWTA VA XPNOIPOTIOINGEi Eva evOIANETO

ETikivSuvn nAEKTPIKR Téon! pf&(pl. MNa Tov (’JKO'ITO GUTQ TOT[OBE'[I"]OTE TQ

ATTE AL ] TEOOEPA OTNPIyMATA (2) OTTWG QaiveTal
o mv w(Pa HEVR }’JﬁdeslpIGn , OTO OXNMa Kal TOTTOOETAOTE KATOTTIV TO

TNG OUOKEUNG UTTOPEI VA TTPOKANOEI eVSIGUETO PaQI (1).

NAEKTPOTTANGIO.

» XPNOIUOTIOIEITE TN OUOKEUNR POVO O€E
OTEYVOUG E0WTEPIKOUG XWpPougs. Mn A
AEITOUPYEITE TN CUOKEUN O€ XWPOUG UE
uwnAn uypacia ; otn Bpoxn. z

* H ouokeur], T0 NAEKTPIKO QI KAl TO 0
KAAWDIO TTPETTEI VA TTAPAPEVOUV
MOKPI& aTTO AVOIKTEG E0TIEG KA KAUTEG “\@_‘
EMQAvelES. Ta avoiyuata agpiouou
TIPETTEI VA Eival AVOIKTA KAl va UTTAPXEI NN @ | .
atmréoTacn aTrd ToV ToiXo i Ta ETTITTAQ ]
TouhdixioTov 5 cm. ° R a

* O peUPATOANTITNG OUVOEONG OTNV TTPIla
TIPETTEI VA Eival EUKOAA TTPOOITOG.

* [piv atté TN oUvdEDN TOU QIS OTNV TTPICO
eAEYETE v N TAON KAl N ouXvOoTNTA TOU
NAEKTPIKOU PEUPOTOG CUPPWVOUV JE TA
OTOIXEIQ OTNV TTIVOKiIdA TNG OUOKEUNG.

.6:.

* 2UVOEOTE TO TTAPEXOUEVO NAEKTPIKO
KaAWdIo aTnV TTioW TTAEUPA TOU
MNXAVAMOTOG KOl CUVOEDTE TO
PEUMATOAATITN O€ Wid owOoTA
eEyKaTeoTNUEVN TTPICQ.

* [Mpiv atré Tnv TpwTn £vapén Asiroupyiag
QVOIgTE TNV TTOPTA KAl APAIPEDTE TIG
2 TTETAAOUDEC TNG AOPAAEING PETAPOPAC
atrd Tnv TTAAKa daTTEd0U KATW ATTO TOV
KOTITIKO UNXQAVIOUO.
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5 Xelplopog
Evepyotroinon pnxaviuoaTtog

« DEPTE TOV YEVIKO BIAKOTITN OTN TTIOW
TTAeUpd TOU KaTaoTpOPEa TN BEan «I».

» [Ti€éoTe TO TTAAKTPO XEIPIOMOU.

» Avdpel n évoeign «Etoiudtnta Asitoupyiagy.

KataoTpogn dickwv atrofnkeuong

« ElodyeTe TOUG DIOKOUG OTO HECOV TNG
OXIOMAG €loaywyng. To @uToKUTTaPO Ba
EVEPYOTTOINOEI QUTOUATA TOV UNXAVIOWO
TEMAXIOUOU.

» KdBe popd va Bacete pévo Evav dioko
CD/DVD uéoa otn oxioun OTO OTOIXEIO
aoQaAciag.

» MeTd a1t 3 OEUTEPOAETTTA TTOU TO
QPWTOKUTTOPO OTN OXIOWN TPOPOdOUiag
gival TTAAI EAEUBEPO O PNXAVIONOG

TEMAXIOMOU QTTEVEPYOTIOIEITAI AUTOMATA
Kal TO unxavnua TibeTal o€ KatdoTaon
ETOINOTNTOG.

ATTeVEPYOTTOINOT TOU HNXOVAMATOG

* [li€éoTe TO TTARKTPO XEIPIOUOU.
» H évdeitn «Etoiudtnta Asitoupyiag»
oBnvel.

« ®EPTE TOV YEVIKO BIAKOTITN OTNV TTIOW
TTAEUPA TOU Pnxaviuatog otn 6éon «0».

AAAol TpOTTOI ASITOUpPYIOG

* Xuvexng Asitoupyia

Agiroupyia: O KOTITIKOG UNXAVIOUOG
A&eiToupyei adiakoTra.

Av yia 2 AeTTTG eV €10AYETE KavEvay dioKO,
O MNXQVIOUOG KOTTHG QTTEVEPYOTTOIEITAI KAI TO
MNXAavnua TiBETal 0€ KATAOTAON ETOINOTNTAG.
‘Evapén: Miéote 10 TTARKTPO XEIPIOWOU yia 3
OEUTEPOAETTTA.

Mpdwpn akupwon: Méote 10 TTARKTPO
XEIPIOUOU.

* AsiToupyia avapoving

AgiToupyia: 2 AeTTTA JETG TNV TEAEUTAIQ
TPOPOOOOIia PE ATTEVEQPYOTTOIOUVTAI AUTOUATA
OAOI OI TTEPITTOI KATAVOAWTEG.

H évdeiEn «EToindtnTa Acitoupyiag»
avapBoofrvel yia Aiyo o€ TaKTIKA dIa0THUATA.
Av 10 unxdavnua Tpo@odoTnBei Ba Eekivioel
autouarTa.
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6 AvTiyeTwition BAaBwv

Y1médeign

To oToIxeio aoc@alcgiag gival €COTTAICUEVO PE TTPOCTATEUTIKO KAAUPpa. Av Katd Tn AsIToupyia TTIECETE
TO OTOIX€Ei0O AOQaAEiag To unxavnua Ba aTrevepyoTToInBEi.

‘Evdeign BAdaBn Emidié6pbwon BAGBNg
SJ\I' MtrAokapiopévo | Elodyate pe piag apa TToAAG UAIKA.
MNxavnua » O PnXaviopog KOTTNG AEITOUPYET HEPIKA OEUTEPOAETTTA QVTi-
) OTPOPA KAl OTTPWXVEI £EW TA UAIKA.
Movipo ewg « Evdexouévwg ETE €TTIONG TO KOUUTTI QvTIOTPOPAS «R», OTE
VO aQaIPECETE TA UAIKA.
+ Eioayete péoa Toug diokoug d1adoxIKA.
Ymrep@optwaon |+ To poTép uttEPp@OPTWONKE. MpIv atrd pia véa Xpron agroTe To
MNxavnua va kpuwoel yia 20 AeTTTd.
Pwg levikA €voeitn |+ Kartd mn dIAPKEIQ TOU TEPAXIOPOU UAIKWV TTPOEKUYE KATTOIO
avoAapTTAS | BAGRNGS OQAAUQ.

AQaipéaTe T UAIKA aTTd TN OXIOMN EI0QYWYNG WOTE VA EAEUOE-
PWOEI TO PWTOKUTTAPO.

L

"epdaTo doxeio
TEMAXIOPEVWV
UAIKWV

AdeIdoTe TO BOXEIO TEMAXIOTHEVWY UAIKWV.

Y1odeign

Av TTpIv a11é TNV aQaipeon Tou dOXEIOU TTIECETE yIa Aiyo TO KOU-
MTTi avaoTPOPNG, EVa HEPOG TWV KOPUEVWV XOPTIWV ETTIOTPEPEI
OTO UNXQVIOPO KOTIAG Kal dev Ba TTECEI HEOA OTO E0WTEPIKO TOU
KATOOTPOYEQ.

5

MoépTa avoixTh

KAgioTe TNV TTOPTQ.

MaTtnuévo
OTOIXEiO
aoc@aAgiag

Mnv e€aokeite TTiEon OTO OTOIXEIO AOPAAEIQG.
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7 KaBapiopdg ka1 cuvtipnon

/N npoeironomzH
Emikivduvn nAekTpIikAi Tdon!

ATIO TNV E0QAAPEVN JETAXEIPION

TNG OUOKEUNG PTTOPEI VO TTPOKANBEI
NAEKTPOTTANGIQ.

Mpiv atré Tnv aAAayr 6€ong i Tov
KaBapIoNO ATTEVEQYOTTOINOTE TO
MNXAVNUQ KAl ATTOOUVOEDTE TO QPIG
aTro TNV TTPIda.

9
OO

O1 epyaoieg ouvTrpnong OTTou TTPETTEI VA

a@aipebouv Ta KaAUPuaTa, ETTITPE-
TTETAI VA EKTEAOUVTAI HOVO ATTO TO
TMAMA €EUTTNPETNONG TTEAATWV 1)
TOUG TEXVIKOUG OE£PPBIC TWV aVTI-
TTPOCWTIWV JAG.

- C
"

AleuBuvoelg e€UTTNPETNONG TTEAQTWY, BA.
192.

KaBapileTe TO unxavnua Jovo Pe HAAaKO
TTavi Kal e Ao didAupa catrouvadag.
21N OUOKEUN OgV ETITPETTETAI VA DIEIOOUOEI
KaBoAou vepo.

8 AToppiyn / AvakKUKAwON

O1 TTaAIEC NAEKTPIKES KAl NAEKTPOVI-
KEG OUOKEUEG TTEPIEXOUV DdlAPopa
TTOAUTIMA UAIKA, aAAG Kal ETTIKIVOU-
VEG OUCTIEG, TTOU ATAV ATTAPAITATES
yia TN AsiToupyia Kai Tnv aoc@AA&ia.
Av yivel A\avBaopuévn amméppiyn
METAXEIPION, AQUTEG Ol OUCIEG UTTOPEI VA ATTO-
Bouv eTMIKIVOUVEG yIa TNV UyEia Kal TO
TTEPIBAAAOV. TTOTE unv TTETATE TIG TTAAIEG
OUOKEUEG OTA ATToppipuaTa. Tnpeite Toug
IOXUOVTEG KAVOVIOUOUG KAl XPNOIUOTIOIEITE TA
onueia cUAAOYNG YIa TNV ETTIOTPOPN KAl
AVaKUKAWON TWV NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVI-
KWV TTaAiluv ouokeuwyv. ETTiong kai Ta uAIKa
OUOKEUOOIOG TTPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI UE
oeBaoud TPog 1O TTEPIBAANOV.

9 TllepleXOPEVA CUOKEUATIOG

* Mnxdvnua CUCKEUAOPEVO O€ KOUTa

* KaAwdio NAEKTPIKAG OUVOEDONG

* XapTtoékouTta 1.767.995.200
* 1 evdidueco pagi 1.767.070.050
* 4 otnpiypata pagiwv 1.767.070.110
* Odnyieg Aseitoupyiag

AleuBuvoelg eEUTTNPETNONG TTEAQTWY, BA.
192.
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10 Texvika oToIXEiO

Eidog kotrig KoTrr] XapTOTToAéoU

MéyeBog kotriAg (Mm) 2,2x4 2x2
BaBuoég acpaleiog ISO 21964 0O-5, T-6, E-5 0-6
Amédoon* 1 omimik6 diokog atroBrkeuong (CD r} DVD)
TUX/WpPa 2000 1300
Bapog 91 kg 88 kg
MAdTog eIcaywyng 125 mm

TaxuTnTa KOTAG 70 mm/s 52 mm/s
Zuyvdeon 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
KaravdAwon 1ox0og 1920 W

Tpotrog Asitoupyiag >uvexng Asitoupyia

2uvOnkeg repIBAAAovTog o€ AsiToupyia:

O¢ppokpaaia -10°C éwg +25°C

2XETIKA uypaaia £€wg 90 %, Xwpi¢ ouuTtUKVWON
Ywouerpo €wg 2.000 m

AlaoTtdoeig 1 x B xY (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
‘Oykog Tou doxeiou TENAXICHOU 511

Z160un Bopufou 60 dB (A)/ 75 dB (A)

(xwpig @optio / pe @opTio)

* H mogdétnTa Twv diokwv atrobrikeuong (CD/DVD), TrTou utropoUlv va TePaxXIoTouv o€ pia @don. O yérpnon Twv
AvVAYPOPOUEVWYV TTOIXEIWV 1I0XUOG £YIVE E KAIVOUPYIO UNXAVIGUO KOTIHG KAl JE KPUO POTEP Kal aQopd NAEKTPIKA TAON
230V/50 Hz ) avtiotoixa 120V/60 Hz. Mia 1110 piKpA NAEKTPIKA Taon 1] hia GAAn cuyxvoTtnTa atmo TIG avaypa@OUEVES
pTTOPOUV Va 0dnyrnoouv a€ PIKPOTEPN aTTdd0oan QUAAWY Kal augnuévo B6pufo Asimoupyiag.

O KaTaoTPOPEAS EYYPAPWY EKTTANPWVEI TOUG GXETIKOUG KAVOVIOUOUG evapuéviong TG EupwTraiknig
‘Evwong:

» Odnyia xaunAng tdong 2014/35/EE

* Odnyia HMX 2014/30/EE

» Odnyia RoHS 2011/65/EE

H dnAwon cuppdpewong EE ptropei va ¢ntnBei aTTd TOV KOTOOKEUAOTH.
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1 Temel Guvenlik Bilgileri

A UYARI

UYARI sinyal s6zcugunu iceren ve gri fon
uzerinde metin Uzerine yazili olan tehlike

isaretleri A agir ve hayati tehlike
olusturan yaralanmalara kargi uyarirlar.

Bilgi

makinenin tehlike riski olmadan etkin bir
sekilde galistiriimasi i¢in gerekli bilgilere
isaret eder.

Makineyi isletime almadan 6nce
[
‘ 1 \ kullanim kilavuzunu okuyun. Bunu
daha sonra kullanmak tUzere

saklayin ve kilavuzu daha sonraki
kullanicilara verin.

Evrak imha makinesinin Uzerinde bulunan
guvenlik uyarilarina uyun.

Keskin bicak yaralanma tehli-
kesi olusturur!
Elinizi kesinlikle kagit besleme
acikligina sokmayiniz.
A igeriye gekilerek
yaralanma tehlikesi!
Uzun saclar, bol elbiseler, kravat-
lar, atkilar ve bilezikler vb. besle-
h
s

me agikliginin yakinina getirilme-

melidir. Bantlar, ipler, yumusak

plastik folyolar gibi dugum

olusmasina neden olabilecek mal-
zemeleri imha etmeyin.

Etrafa yayilan pargaciklar yaralanma teh-

likesi olusturur!

Etrafa sacgilan parcalardan korunmak sa-

dece, besleme deligi guvenlik elemani

ile kapatildiginda saglanabilir. CD’leri ve

DVD'’leri sadece agikhktan igeriye atin.

@ Gocuklar ve diger insanlar igin
k tehlike!
= | Bu makine, 14 yasin altindaki
cocuklar da dahil olmak Uzere,
fiziksel, duyusal ve ruhsal 6zUr-
|G veya bilgi ve/veya deneyim eksikligi
olan insanlar tarafindan kullaniimamalidir,
bu kisilerin bakimindan sorumlu Kisilerin
denetimi altinda veya onlarin talimatlari
dogrultusunda kullanabilirler. Cocuklar go-
zetim altinda tutularak cihazla oynamalari
onlenmelidir.

Evrak imha makinesini gozetimsiz olarak
¢alisir durumda birakmayin.

Elektrik akiminin olusturdugu
tehlike

Tehlikeli sebeke gerilimi makinede

caligirken hata yapildiginda elekt-
rik garpmasina neden olabilir.

» Cihazda ve kablolarda duzenli olarak
hasar kontrolU yapin.

Evrak imha makinesini, hasarl
= durumda ise veya duzgln

O] ur

galismiyorsa, ya da yerini
degistirirken veya temizlerken
kapatin ve sebeke fisini gekin.

» Evrak imha makinesinin igine su girme-
sini dnleyin. Sebeke kablosunu ve figini
suya batirmayin. Sebeke fisine islak
ellerle dokunmayiniz.

» Sebeke fisini prizden ¢ekerken kablodan
tutmayin, daima fisi tutarak ¢ekin.
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2 Amacina uygun kullanim, 3 Genel Bakig
garanti

1 23 4 5 67

Makine sadece optik veri tagiyicilarin
(6rn. CD’ler ve DVD'’ler) imhasi igin
ongorulmustar.

Cihazla ilgili garanti stiresi 1 yildir. Ag§iInma, yanlig
kullanim sonucu olusan hasarlar ve tguncu
kisiler tarafindan igi agildiginda, verdigimiz
garanti gegersizdir.

Kapak

Fotosel

AL WODN -

korunma
Tip etiketi
Sebeke salteri

0 N

Kontrol ve gosterge elemanlari

Gosterge ( HSM
Hazne dolu

basili
Calistirma tusu

Gosterge
Calismaya hazir

Guvenlik uyarilari

Kontrol ve gosterge Unitesi
Guvenlik elemani / parcaciklara karsi

Harici yaglayici (istege bagh)

Gostergeler
7 Kesme mekanizmasi bloke edildi
Kapak agik / guvenlik elemani

Geri hareket tusu

06/2026 HSM StoreEx OMDD 130
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4 Devreye Alma

» Karton kutu 1.767.995.200 i¢in dnceden

A UYARI bir ara tuban yerlegtirilmelidir. Bunun igin

Tehlikeli sebeke gerilimi! dc?rt ac.ietwr_af _ta_banl taslyl_msml (2) resimde

Makineni s kullanil lektrik gosterildigi gibi monte edin ve ara tabani
akinenin yanlis kullaniimasi elektri (1) yerlestirin.

sokuna sebep olabilir.

* Evrak imha makinesini sadece kuru i¢
mekanlarda kullanin. Nem orani yUk-
sek olan odalarda veya yagmur altinda
calistirmayin.

» Cihazi, sebeke fisini ve sebeke kablo-
sunu aglk atesten ve sicak yuzeylerden
uzak tutun. Havalandirma menfezlerinin
Onleri kapatilmamali ve duvara veya mo-
bilyalara 5 cm mesafe birakilmalidir.

+ Sebeke figine kolay erigilmesine dikkat
edin.

» Sebeke figini takmadan once, elektrik
sebekenizin geriliminin ve frekansinin tip

etiketi Uzerindeki bilgilerle ayni olmasina 0 .
dikkat edin. b
» llk devreye almadan once kapagt acin ve  Birlikte verilen sebeke kablosunu maki-
kesme mekanizmasinin altinda bulunan . .
. . nenin arkasina ve sebeke figini kurallara
zemin plakasinin alt tarafindaki tagima em- A
uygun olarak monte edilmis bir

niyetinin 2 kelebek basli vidasini sékun.

prize takin.
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5 Kullanilmasi

Makineyi agin

» Evrak imha makinesinin arka tarafindaki
sebeke anahtarini “I” konumuna getirin.

« Calistirma tusuna basin.

» «Calismaya hazir» lambasi yanar.

Veri tasiyicisi imhasi

» Veri tagiyicisini besleme acikliginin
ortasina yerlestirin. Isikli bariyer kesme
mekanizmasini otomatik olarak calistirir.

* Her seferinde sadece
CD/DVD'yi guvenlik elemanindaki
acikliktan gegirin.

» Besleme agikligindaki fotosel tekrar ser-
best kaldiktan 3 saniye sonra kesme

mekanizmasi otomatik olarak kapatilir ve

makine isletime hazir olma durumuna
geger.

Makineyi kapatin

* Calistirma tusuna basin.
>» “Calismaya hazir’ gostergesi soner.

* Makinenin arka tarafindaki sebeke
anahtarini “0” konumuna getirin.

Diger calisma modlari

* Daimi modu

Fonksiyon: Kesme mekanizmasi kesintisiz
calisir.

2 dakika sure ile malzeme beslemesi
yapilmazsa, kesme mekanizmasi kapanir ve
makine isletmeye hazir duruma geger.
Baslama: Calistirma tusuna

3 saniye basin.

Onceden kapatma: Calistirma tusuna basin.

« Standby modu

Fonksiyon: Son beslemeden 2 dakika son-
ra, gerekli olmayan tum tuketiciler otomatik
olarak kapatilir.

“Isletmeye hazir’ lambasi kisa araliklarla
yanip soner.

Malzeme beslendiginde makine
kendiliginden galismaya baglar.
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6 Arza Giderme

Bilgi

Guvenlik elemani bir dokunma korumasi ile donatilmistir. imha islemi sirasinda giivenlik
elemanina bastiginizda, makine durur.

Gosterge Ariza Ariza giderme

8J\l' Makine Bir seferde ¢ok fazla malzeme yerlestirdiniz.

bloke oldu | » Kesme mekanizmasi birkag saniye geriye dogru calisir ve malzemeyi
L digariya iter.
Strekli  Gerektiginde geri hareket tusuna “R” basarak malzemeyi gikartin.
IStk « Veri taglyicilarini arka arkaya besleyin.
Asirl yuk * Motor ¢ok fazla yuklendi. Makineyi yeniden ¢alistirmadan énce,
yaklasik 20 dakika sogumasini bekleyin.

Yanip | Genel * Malzeme imha ederken bir hata olustu.

sbnen |ariza Isikli bariyerin dnundn serbest olmasi igcin malzemeyi giris deliginden

lamba | gOstergesi disariya gekin.

|!| Kesilen » Kesilen malzeme haznesini bosaltin.
malzeme Uyari
haznesi Hazneyi gikarmadan once geri hareket tusuna kisa sureligine
dolu. bastiginizda, kesilen Uranun bir kismi kesme mekanizmasina geri
cekilir ve evrak imha makinesinin igine dismez.
A Kapi agik |+ Kapagi kapatin.
Ii Guvenlik * Emniyet elemanina basmayin.

elemani
basili
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7 Temizlik ve Bakim

A UYARI

Tehlikeli sebeke gerilimi!

Makinenin yanlis kullanilmasi elektrik
sokuna sebep olabilir.
Yerini degistirmeden veya temiz-
= lemeden once makineyi kapatin
ve sebeke figini ¢ekin.
Cihazin kapaklarinin séktlmesini
gerektiren servis ¢alismalari

\\ O sadece musteri servisi ve s6z-
)

D>

lesme ortaklarimizin servis

teknisyenleri tarafindan yapilmali-

dir.

Musteri servisi adresleri igin bkz.
192.

Makineyi sadece yumusak bir bez veya
sabunlu su ¢ozeltisi ile temizleyin. Temizlik
yaparken cihazin i¢ine su girmemelidir.

8 Atik Toplama / Geridonusum

Elektrikli ve elektronik hurda cihaz-

larda ¢ogu zaman halen iglev ve

guvenlik icin kullaniimis olan

degerli malzemeler ile kismen de
B zararll maddeler bulunur. Dogru

olarak atik toplama sistemine veril-
mediginde, bu maddeler insan ve gevre
sagligi icin tehlike olusturabilirler. Hurda
cihazlar kesinlikle evsel ¢op ile birlikte atil-
mamalidir. Guncel olarak gegerli atik
toplama talimatlarinda dikkat ederek elektrikli
ve elektronik hurda cihazlari yeniden deger-
lendirilmeleri i¢in kurulan toplama yerlerine
veriniz. Tum ambalaj malzemelerini ¢gevre
sagligina uygun bir atik toplama sistemine
verin.

9 Teslimat icerigi

« Makine bir karton igindedir

Sebeke baglanti kablosu

Karton kutu 1.767.995.200
1 ara taban 1.767.070.050
4 Raf tabani tasiyict  1.767.070.110
+ Kullanim kilavuzu

Mdusteri servisi adresleri icin bkz. 192,

06/2026
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10 Teknik Bilgiler

Kesim tiirii Partikil kesimi
Kesim boyu (mm) 22x4 2x2
Giivenlik seviyesi ISO 21964 O-5, T-6, E-5 0-6

Ciktr*

1 optik veri tasiyici (CD veya DVD)

adet/h 2000 1300
Agirhik 91 kg 88 kg
iceriye verme genisligi 125 mm

Kesme hizi 70 mm/s 52 mm/s

Baglant

110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz

Giig tiiketimi

1920 W

isletme modu

Sirekli igletme

Sicaklik
bagil hava nemi
Deniz seviyesinden yukseklik

isletim sirasindaki ortam kosullari:

-10°Cila +25°C
maks. %90, yogusmasiz
maks. 2 000 m

Boyutlar G x D x Y (mm)

620 x 487 x 1021

670 x 487 x 1021

Kesilen malzeme haznesinin hacmi

511

(rélantide / yiik altinda)

Ses siddeti emisyon seviyesi

60 dB (A)/ 75 dB (A)

* Bir gegiste kesilen veri tasiyici sayisi (CD/DVD). Verilen gug verileri yeni kesme mekanizmasi ve soguk motorda tespit
edilir ve 230 V / 50 Hz ya da 120 V / 60 Hz gerilime goredir. Daha zayif bir sebeke gerilimi veya belirtilenden baska bir
sebeke frekansi ile daha dusuk kapasitede galisilabilir ve galisma sesleri de yukselebilir.

Evrak imha makinesi Avrupa Birligi armonizasyon direktiflerine uygundur:

» Alcak Gerilim Direktifi 2014/35/EU

» EMU Direktifi 2014/30/EU
* RoHS Direktifi 2011/65/EU

AB Uygunluk Beyani Ureticiden alinabilir.
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1 Osnovne sigurnosne
napomene

A UPOZORENJE

Znak opasnosti A sa signalnom rjecju
UPOZORENJE i tekstom sa sivom pozadi-
nom upozorava vas na teSke pa ¢ak i po
Zivot opasne ozljede.

Napomena
oznacava informacije za ucinkovit rad stroja
bez rizika od opasnosti.

5 Prije pokretanja stroja pro itajte
‘ 1 \ upute za uporabu. Sacuvaijte ih za
kasniju upotrebu i proslijedite

upute buducim korisnicima.

Obratite pozornost na sve sigurnosne napo-
mene navedene na uniStavacu dokumena-
ta.

Opasnost od ozljeda uslijed
ostrih nozeva!
Nikada nemojte posezati u otvor

dovoda papira.
A Opasnost od ozljeda
uzrokovanih uvlaéenjem!

T Dugu kosu, Siroku odjecu, kra-

vate, Salove, lan€i¢e, narukvice
itd. nemojte priblizavati podrucju
otvora za dovod papira. Nemoj-
te uniStavati materijal koji moze
napraviti omcu, npr. trake, vezice,
meke plasti¢ne folije itd.

Opasnost od ozljeda uzrokovanih krho-
tinamal!

Zastita od krhotina zajamcena je samo ako
sigurnosni element prekriva otvor za pun-
jenje. CD-ove i DVD-ove ubacujte samo
kroz utor za umetanje.

@ Opasnostza djecu i druge
k osobe!
A Osobe (kao i djeca mlada od
14 godina) ogranicenih fizi¢kih,
senzorickih ili dusevnih sposob-
nosti kao i osobe nedovoljnog znanja i
iskustva ne smiju Koristiti stroj, osim u pri-
sutnosti osobe koja moze skrbiti za njihovu
sigurnost ili ih uputiti kako koristiti uredaj.
Djecu valja nadgledati kako bi se osiguralo
da se ne igraju uredajem.

UniStava€ dokumenata nemojte ostavljati
ukljuen bez nadzora.

Opasnost od elektricne struje
Opasan mrezni napon moze u
slu€aju neispravna rukovanja

uredajem uzrokovati elektricni
udar.

» Redovito provjeravajte postojanje
oStecCenja na uredaju i kabelu.

U slu€aju ostecenja ili nepropisna
= rada te prije promjene mjesta ili

Cid¢enija iskljucite unistava¢ doku-

menata i izvucite mrezni utikac.

» SprijeCite da voda dospije u unistavac
dokumenata. Mrezni kabel i mrezni utikac
nemojte uranjati u vodu. Mrezni utikac
nikad ne primajte vlaznim rukama.

* Mrezni utikaC nikada nemojte povlaciti iz
utiCnice drzeci ga za kabel nego uvijek
uhvatite utikac.

O
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2 Uporaba u skladu
S hamjenom, jamstvo

Stroj je isklju€ivo namijenjen za uniStavanje
optickih nosaca podataka
(npr. CD i DVD).

Jamstvo za uredaj iznosi 1 godinu. Habanje
i oSteCenja uslijed neprimjerene uporabe te
zahvati trecCih osoba nisu obuhvacéeni jamst-
vom.

Upravljacki i prikazni elementi

3 Pregled

1 23 4 5 67

Vrata

Sigurnosne napomene

Svjetlosna barijera

Upravljacka i prikazna jedinica
Sigurnosni element / zastita od krhotina
Tipska plocica

Mrezna sklopka

Vanijski lubrikator (opcionalno)

O~NOO O WDN -

Pokazivac

( HSM'

Pokazivaci

Spremnik pun

Upravljacka tipka

7 Rezni mehanizam zacepljen
Vrata otvorena / Pritisnut
sigurnosni element

Pokazivaé

Tipka za vrac¢anje

Spreman za rad
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4 Pustanje u rad

» Za kartonsku kutiju 1.767.995.200 prvo je

A UPOZORENJE potrebno umetnuti medupolicu. U tu svrhu
Opasan mrezni napon! montirajte Cetiri nosaca polica (2) kao Sto je

: , . . prikazano na slici i umetnite medupolicu (1).
Neispravno rukovanje strojem moze uzro-
kovati elektricni udar. /

« UniStavaC dokumenata upotrebljavajte
samo u suhim prostorijama. Nemojte &
ga ukljucivati u prostorijama s visokom -
vlaznoSc¢u zraka niti na kisi. .

» Uredaj, mrezni utika¢ i mrezni kabel
drzite podalje od otvorena plamena i “\@_‘
vruéih povrsina. Otvori za ventilaciju mo-
raju biti slobodni i treba odrzavati razmak = ; =7
od zida ili namjestaja od min. 5 cm. ) @ v

+ Vodite raCuna da mrezni utikac uvijek
bude lako dostupan.

* Prije ukapCanja mreznog utikaCa provje-
rite podudaraju li se napon i frekvencija C ’, o
vase mreze s podacima na tipskoj plocici.

« Prije prvog pustanja u pogon otvorite vrata * Isporuceni mrezni kabel prikljuCite na

pa uklonite 2 krilna vijka transportnog straznju stranu stroja, a mrezni utikac uta-
osiguraca iz podne ploc¢e ispod reznog knite u propisno instaliranu utiCnicu.
mehanizma.
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5 Rukovanje

Ukljuéivanje stroja

* Mreznu sklopku na straznjoj strani
uniStavaca dokumenata postavite na ,I”.

* Pritisnite upravljacku tipku.

» Svijetli pokaziva¢ ,Spreman za rad”.

UnisStavanje nosaca podataka

* Nosac podataka odnosno disk stavite u
sredini otvora za papir. Svjetlosna prepreka
automatski pokrece reznu jedinicu.

+ Stavljajte samo jedan po jedan
CD/DVD kroz utor u sigurnosnom
elementu.

» 3 sekunde nakon ponovnog oslobadanja
svjetlosne barijere u dovodu, rezna
jedinica se automatski isklju€uje, a stroj
prelazi u stanje pripravnosti.

Iskljucivanje stroja

* Pritisnite upravljacku tipku.
» PokazivaC ,Spreman za rad” iskljuCuje se.

* Mreznu sklopku na straznjoj strani stroja
postavite u polozaj ,0”".

Ostali nacini rada

e Trajni nacin rada

Funkcija: Rezni mehanizam radi
neprekinuto.

Ako 2 min. ne dovodite materijal, rezna
jedinica se iskljuCuje, a stroj prelazi u stanje
pripravnosti.

Pokretanje: Upravljacku tipku drzite
pritisnutom 3 sekunde.

Prijevremeni prekid: Pritisnite upravljacku
tipku.

* Nacin pripravnosti

Funkcija: 2 minute nakon posljednjeg dovo-
da automatski se iskljuCuju sva nepotrebna

troSila.

Prikaz ,Spreman za rad” kratko bljesne u re-
dovitim razmacima.

Cim dovedete novi materijal za unistavanje,

stroj se samoinicijativno pokrece.
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6 Uklanjanje smetnji

Napomena

Sigurnosni je element opremljen zastitom od dodira. Stroj se iskljuCuje kada tijekom postupka
uniStavanja pritisnete sigurnosni element.

Prikaz Smetnja Otklanjanje smetnje
SJ\I' Stroj blokiran | U istom ste navratu ubacili previSe materijala koji namjeravate unistiti.
» Rezna jedinica radi nekoliko sekundi unatrag i izgurava materija
_ prema van.
Trgjno * Po potrebi pritisnite i tipku za vracanje ,R” kako biste uklonili
svjetlo materijal za unistavanje.
* Nosace podataka koje Zelite unistiti dovodite jedan za drugim.
Preopterecenje |« Motor je preopterecen. Prije ponovnog pustanja stroja u pogon
pustite ga 20 minuta da se hladi.
Trepcuce | opdéi prikaz » Tijekom uniStavanja materijala doslo je do greske.
svjetlo | smetnje Izvucite papir iz otvora za dovod materijala za unistavanje kako
biste oslobodili svjetlosnu barijeru.
|!| Spremnik * Ispraznite spremnik uniStenog materijala.
unistenog Napomena

materijala pun

Ako prije vadenja spremnika nakratko pritisnete tipku za vraéanje,
dio materijala, koji se uniStava, povlaci se natrag u reznu jedinicu i
ne pada u unutrasnjost uniStava¢a dokumenata.

[

Vrata otvorena

Zatvorite vrata.

Pritisnut
sigurnosni
element

Ne pritiS€ite sigurnosni element.
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7 Ciséenje i odrzavanje

A UPOZORENJE

Opasan mrezni napon!
Neispravno rukovanje strojem moze uzro-
kovati elektricni udar.
IskljuCite stroj prije zamjene i
= CiS¢enja te izvucite mrezni utikac.

Servisne radove povezane s ukla-
njanjem poklopaca kuciste smiju
\ obavljati samo servisna sluzba i

/ servisni tehni¢ari nasih ugovornih

¢
o % partnera.

Adrese servisnih sluzbi potrazite na stranici
192.

OO

Stroj Cistite samo mekom krpom i blagom
otopinom sapuna. Pritom u uredaj ne smije
uc¢i voda.

8 Zbrinjavanje / recikliranje

ElektriCni i elektronicki stari uredaji

sadrze mnogo jos vrijednih materi-

jala, ali dijelom i Stetne tvari koje

su potrebne za rad i sigurnost. U
B s/ucCaju pogreSnog odlaganja

u otpad ili rukovanja one mogu biti
opasne po ljudsko zdravlje i okolis. Stare
uredaje nikada nemoijte bacati u bioloski
otpad. Pridrzavajte se aktualnih propisa i
elektricne i elektroniCke stare uredaje odne-
site na sakupljaliSta na predaju i oporabu.
Ambalazni materijal takoder odnesite na
ekoloski prikladno odlagaliste otpada.

9 Sadrzaj isporuke

+ Stroj upakiran u kartonsku kutiju

» Kabel za priklju¢ak na mrezu

« Kartonska kutija 1.767.995.200
* 1 medupolica 1.767.070.050
* 4 nosaca polica 1.767.070.110

* Upute za uporabu

Adrese servisnih sluzbi potrazite na stranici
192.
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10 Tehni¢ki podatci

Vrsta reza Uzduzno-poprecni (krizni) rez
Veli€ina reza (mm) 22x4 2x2
Stupanj sigurnosti ISO 21964 0O-5, T-6, E-5 0-6
Protok* 1 opticki nosac podataka (CD ili DVD)
kom./h 2000 1300
Tezina 91 kg 88 kg
Sirina ulaza 125 mm

Brzina rezanja 70 mm/s 52 mm/s
Prikljuc¢ak 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Ulazna snaga 1920 W

Nacin rada Trajni rad

Uvjeti okoline u radu:
Temperatura
Relativna vlaznost zraka

-10 °C do +25 °C
maks. 90 %, bez kondenzacije

Nadmorska visina maks. 2 000 m
Dimenzije S x D x VV (mm) 620 x 487 x 1021 ‘ 670 x 487 x 1021
Volumen spremnika usitnjenog materijala 511

Emitirana razina zvuénog tlaka
(u praznom hodu / pod optere¢enjem)

60 dB (A)/ 75 dB (A)

* Broj opti¢kih nosa¢a podatka odnosno diskova (CD/DVD) koji se rezu odjednom u jednom prolazu. Izraéun navedenih
podataka o ucinku vrsi se na novom reznom mehanizmu i hladnom motoru te se odnosi na napon od 230 V / 50 Hz
odnosno 120 V / 60 Hz. Slabiji mrezni napon ili druga frekvencija mreze od navedenih mogu uzrokovati smanjeni u€inak
i povecane zvukove pri radu.

Unistava¢ dokumenata ispunjava relevantne uskladene propisa Europske unije:

 Direktiva o niskom naponu 2014/35/EU
 Direktiva o elektromagnetskoj kompatibilnosti 2014/30/EU
» Direktiva RoHS 2011/65/EU

EU izjava o sukladnosti moze se zatraziti od proizvodaca.
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1. Visparigie droSibas
noradijumi

A BRIDINAJUMS

Bridinajuma zime A ar signalvardu
BRIDINAJUMS un teksts ar pelékas krasas
fonu JUs bridina par smagiem vai pat
dzivibai bistamiem savainojumiem.

Leveribai
apzimé informaciju ierices efektivai darbibai
bez apdraudé&juma riska.

S Pirms iekartas lietoSanas saksa-
‘ 1\ nas izlasiet lietoSanas instrukciju.
Saglabajiet lietoSanas instrukciju,

lai to izmantotu vélak, un nododiet
to nakamajam lietotajam.

leveérojiet visus dokumentu smalcinatajam
piestiprinatos droSibas noradijumus.

Savainosanas risks ar
@ asiem naziem!
Nekad nelieciet rokas papira pa-
deves sprauga.
A Savainosanas risks
ievilkSanas deé|!

Papira padeves tuvuma nelaujiet
9‘?:}

noklGt gariem matiem, brivam
‘%

apgérbam, kaklasaitém, Sallém,
kakla un rokas keéditém utt. Nes-
malciniet materialus, kas var sa-
vilkties cilpas, pieméram, lentes,
auklas, polietiléna pléves.
Savainosanas risks lausku dél!
Lauku aizsardziba tiek nodroSinata tikai tad,
ja droSibas elements nosedz padeves atve-
ri. Kompaktdiskus un DVD diskus ievietojiet
tikai caur ievietoSanas spraugu.

@ Apdraudéjums bérniem un
k citam personam!

A lerici nedrikst lietot personas

(to skaita bérni, kas jaunaki

par 14 gadiem) ar ierobezotam
fiziskam, jutibas vai garigam spéjam vai
bez pieredzes un/vai nepietiekamam
zinaSanam, iznemot gadijumus, kad tas
uzrauga par vinu droSibu atbildiga perso-
na vai 8T persona ir devusi noradijumus
par ierices lietoSanu. Bérni ir jauzrauga, lai
nodroSinatu, ka tie nerotalajas ar ierici.
Neatstajiet ieslégtu dokumentu smalcinataju
bez uzraudzibas.

Elektriskas stravas radits
apdraudéjums
Bistams tikla spriegums ierices

nepareizas lietoSanas gadijuma
var izraisit elektriskas stravas triecienu.

* Regulari parbaudiet, vai iericei un kabe-
lim nav bojajumu.

Konstatéjot bojajumus vai

= darbibas traucéjumus, ka ari
[B)=ng aucejumus
pirms uzstadiSanas vietas
nomainas vai tirisanas izslédziet
dokumentu smalcinataju un atvienojiet
kontaktdaksu.

+ Nepielaujiet Gdens ieklGSanu dokumen-
tu smalcinataja. Nemérciet elektribas
vadu vai kontaktdakSu Gdent. Nesatveriet
kontaktdakSu ar mitram rokam.

* Nevelciet kontaktdakSu no kontaktligz-
das aiz vada, bet gan satveriet aiz paSas
kontaktdaksSas.
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2 Noteikumiem atbilstosa
lietoSana, garantija

lekarta ir paredzéta tikai optisko datu neséju
(pieméram, kompaktdisku un DVD disku)
iznicinasanai.

lerices garantijas laiks ir 1 gads. Garan-
tija neattiecas uz nodilumu, nepareizas
lietoSanas rezultata raditiem bojajumiem un

uz tresSo personu izdaritam ierices izmainam.

Vadibas un indikacijas elementi

3. Parskats

O~NO A WN

1 23 4 5 67

Durvis

DroSibas noradijumi

Gaismas relejs

Vadibas un indikaciju bloks

DroSibas elements/lausku aizsardziba
Datu plaksnite

Tikla slédzis

Aréjais smérétajs (péc izvéles)

( HSM'

Indikators

7 Indikatori
Blokéts griezéjmehanisms

Tvertne pilna

Vadibas taustins

Indikators
Gaidstave

Atvértas durvis/nospiests
droSibas elements

Reversésanas taustins

06/2026 HSM StoreEx OMDD 130 165



4. LietoSanas sakSana

+ Kartona karbai 1.767.995.200 vispirms

A BRIDINAJUMS jaievieto starpgrida. Saja nolika uzstadiet
Bistams tikla spriegums! Cetrus nodalijuma gridas turétajus (2), ka

o o L redzams attela, un ievietojiet starpgridu (1).
Nepareiza ierices lietoSana var izraisit

elektriskas stravas triecienu.

* Dokumentu smalcinataju izmantojiet tikai
sausas iekstelpas. Nelietojiet to telpas ar
lielu gaisa mitrumu vai lieta. -

» Sargiet ierici, tas kontaktdaksu un 0
elektribas vadu no atklatas liesmas un

karstam virsmam. Ventilacijas spraugam \ @
ir jabat brivam un jaatrodas vismaz 5 cm \,
attadluma no sienas vai mébelém. - ‘

« Kontaktdaksai jabat viegli aizsniedzamai. : @ \

+ Pirms kontaktdak$as pieslégSanas ' e 1
parbaudiet, vai elektrotikla spriegums un
frekvence atbilst datiem datu plaksnitée.

* Pirms pirmas lietoSanas reizes at-
veriet durvis un nonemiet visas

2 transportéSanas stiprinajuma » Pieslédziet piegadato elektribas
sparnskrives, kas atrodas pamatnes vadu iekartas aizmuguré un iesprau-
plaksné zem griezéjmehanisma. diet kontaktdaksu atbilstosi instaléta

kontaktligzda.
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5. Lietosana Citi darbibas rezimi

* Nepartrauktais rezims

lekartas iesléegSana B o T _
Darbiba: griezé€jmehanisms darbojas

» Parslédziet tikla slédzi dokumentu nepartraukti.
smalcinataja aizmuguré pozicija 1. Ja 2 mindsu laika nenotiek materiala pade-
- Nospiediet vadibas taustinu. ve, griezéjmehanisms tiek izslégts un iekarta
> Mirgo indikacija ,Gaidstave”. pariet gaidstaves rezima. _
Palaide: turiet nospiestu vadibas taustinu
3 sekundes.
. Priekslaiciga atcelSana: nospiediet vadibas
Datu neséju iznicinasana taustinu.

+ Gaidstaves rezims

Darbiba: 2 minttes péc pédéjas padeves
automatiski tiek izslégti visi nevajadzigie
patérétaji.

Indikacija ,Gaidstave” regularos intervalos Tsi
uzzibsnr.

Kad tiek ievietots materials, iekarta iesleédzas
 levietojiet datu neséju padeves spraugas automatiski.

vidusdala. Gaismas relejs automatiski
palaiz grieSanas mehanismu.

» DroSibas elementa sprauga ikreiz ievieto-
jiet tikai vienu kompaktdisku/DVD disku.

» 3 sekundes péc tam, kad gaismas re-
lejs padeves sprauga atkal ir brivs,
griezéjmehanisms tiek automatiski izslégts
un iekarta pariet gaidstaves rezima.

lerices izslegSana

+ Nospiediet vadibas taustinu.
» Radijums ,Darbgataviba” nodziest.

» Parslédziet tikla slédzi iekartas aizmuguré
pozicija ,0”".
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6. Traucéjumu novérsana

Leveribai

DroSibas elements ir aprikots ar aizsardzibu pret pieskarSanos. lekarta tiek izslégta, ja
smalcinasanas laika tiek nospiests droSibas elements.

Indikacija | Traucéjums | Traucéjuma novérsana
8J\l' Lekarta ir Viena reizeé ielikts parak daudz materiala.
blokéta » Griezéjmehanisms dazas sekundes darbojas atpakalgaita un izbida
o materialu.
Pasf[aVIga * NepiecieSamibas gadijuma nospiediet reversésanas taustinu ,R”, lai
gaisma iznemtu materialu.
* levietojiet datu neséjus pa vienam citu aiz cita.
Parslodze * Motors tika parslogots. Pirms lietoSanas atsdkSanas laujiet iekartai
20 minadtes atdzist.
Mirgojosa | Visp. « Materiala smalcinaSanas laika radas kluda.
gaisma | traucéjuma Lzvelciet materialu no ievades spraugas, lai nav aizsegts gaismas
indikacija relejs.

[

Sasmalcinata

LztukSojiet sasmalcinata materiala tvertni.

materiala levéribai
tvertne ir Ja pirms tvertnes iznemsanas Tslaicigi nospiedisiet reversésanas
pilna taustinu, tad dala sasmalcinata materiala tiks ievilkta atpakal griezéj-
mehanisma un neiekritis dokumentu smalcinataja iekSpuse.
Durvis * Aizveriet durvis.
<rm —
Ii atvértas
Nospiests * Nespiediet uz droSibas elementa.
droSibas ele-
ments

168
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7. Tirisana un apkope

A BRIDINAJUMS
Bistams tikla spriegums!

Nepareiza ierices lietoSana var izraisit

elektriskas stravas triecienu.

Pirms uzstadiSanas vietas mainas

vai iekartas tiriSanas izslédziet

iekartu un atvienojiet kontakt-

daksu.

Apkopes darbus, kas saistiti ar korpusa
dalu nonemsanu, drikst veikt tikai
musu sadarbibas partneru klientu

\/g apkalpoSanas dienests un apko-
9

9
[

pes tehniki.

Klientu atbalsta dienesta adreses skatit
192.

Lekartas tiriSanai izmantojiet tikai mikstu
dranu un maigu ziepjudens sSkidumu. Turklat
iericé nedrikst ieklat Gdens.

8. Atkritumu nodosana/
likvidacija
Nolietotas elektriskas un
elektroniskas ierices satur vel
daudz derigu materialu, tomér ar1
kaitigas vielas, kas bija
nepiecieSamas darbibas un
droSibas nodrosSinasanai.
Nepareiza likvidacija vai riciba var apdraudét
cilvéka veselibu un piesarnot vidi. Neizmetiet
nolietotas ierices sadzives atkritumos.
levérojiet speka esoSos noteikumus, un
nododiet nolietotas ierices elektroieriCu
savaksanas un apstrades punktos.
NodroSiniet, lai arT iepakojums tiktu likvidéts,
nekaitéjot apkartéjai videi.

9. Piegades komplekts

+ Lekarta, iepakota kasté

+ Elektribas piesléguma vads
+ Kartona kaste

« 1 starpgrida

* 4 nodalijuma gridas turétaji
* LietoSanas instrukcija

1.767.995.200
1.767.070.050
1.767.070.110

Klientu atbalsta dienesta adreses skatit
192.
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10.Tehniskie dati

GrieSanas veids

GrieSana gabalos

Sagriezto lokSnu izmérs (mm)

22x4 2Xx2

Drosibas limenis 1SO 21964

0-5, T-6, E-5 0-6

Veiktspéja*

1 optiskais datu neséjs (kompaktdisks vai DVD disks)

gab./h 2000 1300
Svars 91 kg 88 kg
Padeves platums 125 mm

GrieSanas atrums 70 mm/s 52 mm/s
Piesléegums 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Jaudas paterins 1920 W

Darba rezims

Nepartrauktais rezims

Apkartejas vides apstakli darbibas laika:
Temperattra

Relativais gaisa mitrums

Augstums virs jdras limena

-10 °C Iidz +25 °C
maks. 90 %, bez kondensata
maks. 2000 m

Izméri P x G x A (mm)

620 x 487 x 1021 |

670 x 487 x 1021

Sasmalcinata materiala tvertnes tilpums

511

Skanas emisijas spiediena limenis
(tukSgaita/ar slodzi)

60 dB (A) / 75 dB (A)

* Datu neséju (kompaktdisku/DVD disku) skaits, kas tiek sasmalcinati viena piegajiena. Noraditie veikispé&jas dati ir
apréekinati ar jaunu griezéjmehanismu un aukstu motoru un attiecas uz spriegumu 230 V/50 Hz vai 120 V/60 Hz. Vajaks
tikla spriegums vai tikla frekvence, kas atSkiras no noradritas, var samazinat sasmalcinato materiala apjomu un radtt

pastiprinatus darbibas trokSnus.

Dokumentu smalcinatajs atbilst spéka esoSajiem Eiropas Savienibas saskano$anas noteikumiem:

» Zemsprieguma direktiva 2014/35/ES
» Elektromagnétiskas savietojamibas direktiva 2014/30/ES
* RoHS direktiva 2011/65/ES

ES atbilstibas deklaraciju var pieprasit razotajam.
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1 Pagrindiniai saugumo
nurodymai

A ISPEJIMAS

Pavojaus Zenklas A su signaliniu zodziu
ISPEJIMAS ir tekstas pilkame fone jspéja
apie sunkiy ir gyvybei pavojingy suzalojimy
pavojy.

Nurodymas
zymi informacija, kaip efektyviai, be rizikos
naudoti prietaisa.

5 PrieS pradédami naudoti prietaisg,
I::E_:I perskaitykite naudojimo instruk-
cijg. Jos neiSmeskite, prireikus
perduokite kitiems naudotojams.

Atsizvelkite | visus saugos nurodymus, pa-
teiktus ant dokumenty naikiklio.

Suzalojimo pavojus
astriais aSmenimis!
Niekada nekiSkite pirsty j popieri-

aus tiekimo anga.
A Gali jtraukti ir
sunkiai suzaloti!

Nuo popieriaus padavimo angos
o) patraukite ilgus plaukus, laisvus

drabuzius, kaklaraiScius, Salikus,
kaklo ir ranky grandinéles ir t.
t. Nenaikinkite tokiy medziaguy,
kurios gali sudaryti kilpas, pvz.,
juosty, raisciy, minksto plastiko
pléveliy.

e

Suzalojimy pavojus dél skeveldry!
Apsauga nuo skeveldry uztikrinama tik tuo
atveju, jei apsauginis elementas uzdengia
tiekimo anga. CD ir DVD diskus dékite tik |
padavimo ang3.

lietuviy k.

@ Pavojus vaikams ir kitiems
k asmenims!

A Prietaisu draudZiama naudotis
asmenims (jskaitant jaunesnius
nei 14 mety vaikus) su ribotais

fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais

arba stokojantiems patirties ir (arba) ziniy,
kingas asmuo arba jis supazindinty juos su
prietaiso naudojimu. Vaikus batina priziaréti,
kad jie nezaisty su prietaisu.

Jjungto dokumenty naikiklio nepalikite be

priezitros.

Elektros smigio keliamas
pavojus
Dél pavojingos tinklo jtampos ne-
tinkamai elgiantis su prietaisu gali
iStikti elektros smugis.
» Reguliariai tikrinkite, ar prietaisas ir kabe-
lis nepazeisti.
Dokumenty naikikliui sugedus
@ arba netinkamai veikiant, taip pat
:D— arl avne inkamai veikian , ¢ pp
prieS pakeisdami jo stovéjimo
vietg ar pries jj valydami, prietaisg
visada iSjunkite ir iStraukite tinklo kistuka.
« Saugokite, kad j dokumenty naikiklj
nepatekty vandens. Nenardinkite |
vandenj nei tinklo kabelio, nei kistuko.
Tinklo kiStuko niekada neimkite
drégnomis rankomis.
» Niekada netraukite tinklo kiStuko i$
Sakutés lizdo uz laido, visada imkite uz
kistuko.

06/2026
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lietuviy k.

2 Tinkamas naudojimas,
garantija

Prietaisas skirtas tik optinéms laikmenoms
(pvz., CD ir DVD diskams) naikinti.

Prietaisui suteikiama 1 m. garantija. Garanti-
ja nesuteikiama prietaisui nusidévéjus, su-
gedus dél netinkamo naudojimo bei jsikiSus
treCiosioms Salims.

Valdymo elementai ir indikatoriai

3 Apzvalga

1 23 4 5 67

Durelés

Saugos nurodymai

Sviesos barjeras

Valdymo ir indikatoriy blokas
Apsauginis elementas / apsauga nuo
skeveldry

Specifikacijy lentelé

Maitinimo jungiklis

ISorinis tepalas (neprivaloma)

abbwoN -

o N O

( HSM'

Indikatorius

7 Indikatoriai
Pjaustymo mechanizmas blokuotas

Konteineris pilnas

Valdymo mygtukas

Indikatorius
Paruosta
eksploatacijai

Atidarytos durelés / apsauginis
elementas paspaustas

Atbulinés eigos
mygtukas
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lietuviy k.

4 Eksploatavimo pradzia

» Kartoninei dézei 1.767.995.200 reikia

A[SPEJIMAS i$ anksto jdéti tarping lentyng. Tam su-
Pavojinga tinklo jtampal montuokite keturis lentynos laikiklius (2),

kai dyt iksle, ir jdékite tarpi
Netinkamai elgiantis su prietaisu gali istikti aib parocyta pavelksie, Ir jJaekite tarpine
_ s lentyng (1).
elektros smugis.

* Dokumenty naikiklj naudokite tik sausoje
patalpoje. Nenaudokite didelio drégnio
patalpose arba lietuje. A

* Prietaisa, tinklo kiStukg ir tinklo laidg lai-
kykite atokiau nuo atviros ugnies ir karsty

pavirSiy. Védinimo angos negali buti 0
uzdengtos, iki sienos ar baldy turi likti ne

mazesnis nei 5 cm atstumas. “\(@_‘

 Pasirtpinkite, kad tinklo kiStukas buty N S
lengvai prieinamas. A @ i -1
* Pries kiSdami tinklo kiStukg patikrinkite, °,, e p-

ar jtampa ir tinklo jtampos daznis sutam-
pa su nurodytais specifikacijy lenteléje.

* Prie$ naudodami pirmg kartg atidarykite
dureles ir iSimkite 2 transportavimo laiko-
tarpiu saugancius sparnuotus varztus ir

dugno p|ok§teS, esandias po pjaustymo * Prijunkite kartu prlstatyta tinklo |a|da pri-
mechanizmu.

etaiso galinéje puséje ir jkiskite tinklo
kiStukg j tinkamai sumontuotg elektros
lizda.
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lietuviy k.

5 Valdymas
Prietaiso jjungimas
* Dokumento naikiklio nugaréléje esantj
tinklo jungiklj pastatykite j ,I“ padét;.
» Paspauskite valdymo mygtuka.

» Uzsidega indikatorius ,Paruosta
eksploatacijai“.

Duomeny laikmeny naikinimas

* Duomeny laikmeng dékite per pa-
davimo angos vidurj. Sviesos barje-
ras automatisSkai paleidzia pjaustymo
mechanizma. Prie§ naikindami duomeny
laikmeng, apsaugg nuo skeveldry paver-
skite zemyn.
Pro angg apsauginiame elemente
kiekvieng kartg kiskite tik po vieng CD/
DVD diska.

» Praéjus 3 sekundéms po to, kai Sviesos
barjeras popieriaus padavimo angoje vel
neuzdengtas, pjaustymo mechanizmas

automatiskai iSjungiamas ir prietaisas per-

sijungia j parengties rezima.

Prietaiso iSjungimas
» Paspauskite valdymo mygtuka.
» Indikacija ,Paruosta eksploatacijai*
uzgesta.
* Prietaiso nugareléje esantj tinklo jungiklj
nustatykite j ,0“ padet;.

Kiti veikimo rezimai
¢ Nuolatinis rezimas

Funkcija: Pjaustymo mechanizmas veikia ne-
pertraukiamai.

Jeigu 2 minutes netiekiama jokia medziaga,
pjaustymo mechanizmas atsijungia ir prietai-
sas persijungia j parengties rezima.
Paleidimas: 3 sekundes palaikykite
nuspaustg valdymo

mygtuka.

PrieSlaikinis nutraukimas: Paspauskite valdy-
mo mygtuka.

* Budéjimo rezimas

Funkcija: Praéjus 2 minutéms po to, kai
paskutinj kartg buvo tiekiama naikinama
medziaga, visi nenaudojami energijos imtu-
vai atjungiami.

Indikatorius ,Paruosta eksploatacijai“ trumpai
mirksi reguliariais laiko intervalais.
Atnaujinus medziagos padavimag, prietaisas
pasileidzia savaime.
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6 Gedimy Salinimas

Nurodymas

lietuviy k.

Apsauginis elementas yra su apsauga nuo lietimosi. Prietaisas iSsijungia, jeigu per naikinimo
procesg paspaudziate apsauginj elementa.

Indikatorius Gedimas | Gedimo Salinimas
SJ\I' Prietaisas Vienu metu jdéjote per daug medziagos.
blokuojamas | » Pjaustymo mechanizmas keletg sekundziy veikia atbuline eiga ir
iSstumia medziaga.
Nuolat + Norédami iSimti medziaga, jei reikia, paspauskite atbulinés eigos
SvieCianti mygtukg ,R*.
lempute « Vieng po kito dékite duomeny laikmenas.
Perkrova » Variklis buvo perkrautas. Prie$ paleisdami prietaisg i naujo,
leiskite jam 20 minucCiy atveésti.
Mirksinti bendr. « Naikinant medziagg jvyko klaida.
Sviesa gedimo IStraukite medziagq iS jvedimo angos, kad Sviesos barjeras buty
indikatorius neuzdengtas.
|!| Pilnas atraizy |+ IStustinkite atraizy konteinerj.
konteineris Nurodymas
Jei prie$ iSimdami konteinerj trumpai paspausite atgalinés eigos
mygtuka, dalis atraizy bus jtrauktos j pjaustymo mechanizmg ir
nejkris j dokumenty naikiklio vidy.
Dury » Uzdarykite dureles.
<rmi .
Ii atidarymas
Apsauginis * Nespauskite apsauginio elemento.
jtaisas
paspaustas
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7 Valymas ir techniné prieziira

A ISPEJIMAS
Pavojinga tinklo jtampal!

Netinkamai elgiantis su prietaisu gali istikti
elektros smigis.

Norédami pakeisti prietaiso stové-
Jimo wgta ar jj |S\{evxlyt|, jl iSjunkite ir
iStraukite tinklo kiStuka.

Serviso darbai, susije su korpuso
dangcCiy nuémimu, turi bati vyk-
\/0 domi tik klienty aptarnavimo

skyriaus ir masy sutarties Saliy
o serviso techniky.

Klienty aptarnavimo servisy adre-

sus zr. 192.

Prietaisg valykite tik minkSta Sluoste ir
Svelniu muiluoto vandens tirpalu. | prietaisg
negali patekti vandens.

8 Utilizavimas / perdirbimas

Senuose elektros ir elektroniniuose

prietaisuose yra daug vertingy

medziagy, taciau juose taip pat yra

kenksmingy elementy, kurie buvo
B rcikalingi uztikrinti prietaiso vei-

kimg ir sauguma. Netinkamai
utilizuoti arba naudojami, jie gali bati pavo-
jingi zmogaus sveikatai ir aplinkai. Prietaiso
niekada neiSmeskite kartu su buitinémis
atliekomis. Atsizvelkite j Siuo metu galiojan-
Cius potvarkius ir atiduokite elektros ir
elektroninius prietaisus perdirbti | jy surin-
kimo punktus. Pakuotés medziagas taip pat
utilizuokite aplinkai saugiu budu.

9. Tiekiamas komplektas

+ | kartonine déze supakuotas prietaisas
* Prijungimo prie elektros tinklo laidas
Kartoniné dézé 1.767.995.200

1 tarpiné lentyna 1.767.070.050
4 lentynos laikikliai 1.767.070.110
Naudojimo instrukcija

Klienty aptarnavimo servisy adresus Zr.
192.
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10 Techniniai duomenys

Pjavio tipas Pjaustymas gabaliukais

Pjuvio dydis (mm) 22x4 2x2
Saugumo lygis ISO 21964 0O-5, T-6, E-5 0-6
Nasumas* 1 optiné laikmena (CD arba DVD

vnt. / val. 2000 1300
Svoris 91 kg 88 kg
Zioéiy plotis 125 mm

Pjaustymo greitis 70 mm/s 52 mm/s
Jungtis 110-120 V / 60 Hz, 220-230 V / 50 Hz
Galia 1920 W

Darbo rezimas Nepertraukiamas rezimas
Aplinkos salygos eksploatuojant:

Temperatira Nuo —10 °C iki +25 °C

Santykinis oro drégnis maks. 90 %, nesikondensuojantis
Absoliutusis aukstis maks. 2000 m

Matmenys P x G x A (mm) 620 x 487 x 1021 670 x 487 x 1021
Atraizy konteinerio talpa 511

Skleidziamo garso slégio lygis 60 dB (A)/ 75 dB (A)

(tuScigja eiga / su apkrova)

* Duomeny laikmeny (CD/DVD), supjaustomy per vieng padavimag, skai€ius. Nurodyti galios duomenys nustatomi nau-
dojant naujg pjaustymo mechanizma, kai variklis Saltas, ir taikomi 230 V / 50 Hz arba 120 V / 60 Hz jtampai. Zemesné
tinklo jtampa arba kitoks nei nurodytas tinklo daznis gali bGti mazesnio naSumo ir didesnio triukS§mo veikiant priezastis.

Dokumenty naikiklis atitinka Europos Sajungos darniuosius standartus:

« Zemosios jtampos direktyvg 2014/35/ES
» EMS direktyvg 2014/30/ES
» ROHS Il direktyvg 2011/65/ES

ES atitikties deklaracijos galima teirautis gamintojo.
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HSM GmbH + Co. KG

Australle 1-9
88699 Frickingen / Germany

Tel. +49 7554 2100-0
Fax +49 7554 2100 192
info@hsm.eu
www.hsm.eu

Gratis Hotline
DE, AT, IT, ES, BE, NL, LU
Tel. 00800 44 77 77 66

E-Mail

HSM Vertrieb Deutschland
deutschland@hsm.eu
HSM Vertrieb Osterreich
austria@hsm.eu

HSM Vertrieb Schweiz
schweiz@hsm.eu

HSM Verkoop Belgi€, Nederland,Luxemburg
benelux@hsm.eu

HSM Commerciale ltalia
italia@hsm.eu

HSM Ventas Portugal
iberia@hsm.eu

HSM Técnica de Oficinay
Medioambiente Espaia, S.L.U.

Calle de José Echegaray, 10
28100 Alcobendas, Madrid
Spain

Tel. +34 91 103 4859

Fax +34 91 103 4858
iberia@hsm.eu

www.hsm.eu

HSM France SAS

Parc de Genéve

240, Rue Ferdinand Perrier
69800 Saint-Priest

France

Tél. +33 472 210580

Fax +33 472 517481
france@hsm.eu
www.hsm.eu

HSM (UK) Ltd.

14 Attwood Road / Zone 1
Burntwood Business Park
Burntwood - Staffordshire
WS7 3GJ

United Kingdom

Tel. +44 1543 272-480
Fax +44 1543 272-080
sales.uk@hsm.eu
www.hsm.eu

HSM Polska Sp. z o.0.
ul. Emaliowa 28

02-295 Warsaw

Poland

Tel. +48 22 862-2369
Fax +48 22 862-2368
handlowy@hsm.eu
www.hsm.eu

HSM of America LLC
419 Boot Road
Downingtown, PA 19335
USA

Tel. +1 800 613-2110

Fax +1 484 698-7978
customerservice@hsm.us
info@hsm.us
www.hsm.us

HSM China Ltd.
Room 504, Building C
Hangcheng Guangchang
Nanfaxin Town
Shunyi District
Beijing, PRC, 101300
China

Tel. +86 10 61429168
Fax +86 10 61429169
info@hsm-china.cn
www.hsm-china.cn
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Great Products, Great People.
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